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Объявлен набор на работу в налоговые 
органы Азербайджана

В Азербайджане объявлен набор на работу в налоговые 
органы.
Как передает 1news.az со ссылкой на сообщение Мини-
стерства налогов Азербайджана, прием документов в 
электронной форме для участия в конкурсе будет осу-
ществляться с 15 октября по 11 ноября 2012 года.

Глава МИД Японии Коитиро Гэмба: 
«Нагорно-карабахский конфликт должен 
быть разрешен на основе принципа 
территориальной целостности Азербайджана»

— Год двадцатилетия установления дипломатических 
отношений между  Японией и Азербайджаном — это 
особенный год, очень отрадно, что мы его встретили. 
За прошедший период путем обмена визитами высо-
копоставленных лиц и политических консультаций 
нам удалось установить дружеские и доверительные 
отношения. 

В номере
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Названы лучшие 
из лучших в Премьер-лиге 

Нам
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Вооруженные силы 
Турции приведены 
в состояние повышенной 
готовности
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СпортПолитика В Мире

Рагиф Аббасов: «Развитие спорта 
и физической культуры является 
приоритетом политики Президента 
Азербайджана»
Руководство Азербайджана сегодня активно реализует 
политику, направленную на обеспечение здорового 
генофонда нации.
Об этом заявил начальник Главного управления Баку 
по вопросам молодежи и спорта Рагиф Аббасов, 
комментируя выступление Президента Азербайджана 
Ильхама Алиева на заседании Кабинета Министров, 
посвященном итогам социально-экономического раз-
вития за девять месяцев 2012 года...
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Ретроспектива

Подразделения армянской армии 
продолжают нарушать 
режим прекращения огня

Подразделения армянской армии 10 октября и в ночь 
на 11 октября нарушили режим прекращения огня с 
позиций, дислоцированных  в селе Барекамаван Ноен-
берянского района Армении, а также близ оккупиро-
ванных сел Тапгарагоюнлу и Чилебюрт соответственно 
Геранбойского и Тертерского районов Азербайджанской 
Республики.

 Как сообщили в пресс-службе Министерства оборо-
ны,  вражеский обстрел был подавлен ответным огнем.
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КУРСЫ ВАЛЮТ 1 доллар США                 0.7853 1 евро            0.9906 1 брит. фунт стерлингов     1.2483 1 российский рубль  0.0243 1 турецкая лира 0.4318 100 иранских риалов         0.0064
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10 октября под председательством 
Президента Азербайджанской Респу-
блики Ильхама Алиева состоялось 
заседание Кабинета Министров, по-
священное итогам социально-эконо-
мического развития за девять меся-
цев 2012 года и предстоящим задачам.
Глава государства выступил на засе-
дании с заключительной речью.

Заключительная речь
Президента 

Азербайджана 
Ильхама Алиева

— До конца года остается меньше трех 
месяцев. Уверен, что за оставшийся пери-
од все намеченные вопросы будут решены. 
В частности завершится реализация Госу-
дарственной инвестиционной программы. 
Так как Государственная инвестиционная 
программа, могу сказать, играет основ-
ную роль в развитии экономики страны, с 
каждым годом эта программа растет. Уве-
личивается ее объем, появляются новые 
направления. Поэтому я считаю, что до 
конца года наше успешное экономическое 
развитие будет продолжаться. Мы уже сей-
час должны определить для себя социаль-
но-экономические контуры следующего 
года. Фактически мы определяем их. Мы 
должны сделать так, чтобы в следующем 
году макроэкономическая ситуация оста-
валась стабильной. 

Во вступительной речи я отметил, что 
согласно подсчетам Давосского эконо-
мического форума, являющегося одной 
из самых авторитетных экономических 
структур мира, по макроэкономической 
стабильности Азербайджан находится на 
18-м месте в мировом масштабе. Разуме-
ется, это очень высокий показатель. В дей-
ствительности, этот показатель свидетель-

ствует о том, что и в последующие годы в 
этой области будет стабильность. В этом 
году инфляция находится на самом низ-
ком за последние годы уровне. Мы должны 
стремиться к тому, чтобы и в следующем 
году свести инфляционные риски к ми-
нимуму. Для обеспечения этого в наших 
руках есть достаточно большие механиз-
мы, средства, инструменты. Достигнутые 
в этой области результаты имеют особый 
смысл. Так как вкладываемые в экономику 
страны финансы из года в год растут. Рас-
тет наш государственный бюджет, в то же 
время в этом году было принято очень се-
рьезное политическое решение, способное 
дать импульс инфляции. Началась выдача 
компенсаций за оставшиеся с советских 

времен вклады, и, как вы знаете, когда на 
рынке появляется новая денежная мас-
са, волей-неволей растут инфляционные 
риски. Однако несмотря на то, что граж-
данам уже выданы средства на большую 
сумму, инфляция на низком уровне. То 
есть это свидетельствует о наших боль-
ших резервах, проведении продуманной 
макроэкономической политики и, в целом, 
указывает на нашу правильную политику в 
экономической сфере. 

Поэтому мы постоянно занимаем-
ся этим вопросом, и соответствующие 
структуры, экономические структуры, 
Центральный банк держат данный вопрос 
под постоянным контролем. Мы должны 
сделать так, чтобы и в следующем году ин-

фляционные риски были на минимальном 
уровне. 

В течение последних месяцев мы в то же 
время серьезно занимались ликвидацией 
последствий стихийных бедствий. К со-
жалению, в последние годы Азербайджан 
сталкивается со стихийными бедствиями. 
Два года назад произошло большое наво-
днение. В этом году произошло большое 
землетрясение. Я дважды побывал в зоне 
землетрясения — сразу после землетрясе-
ния и в прошлом месяце. Увидел прекрас-
ные результаты проведенной работы. За 
короткое время были построены школы, 
возводятся и восстанавливаются дома. 

Президент Ильхам Алиев: «Мы должны сделать так, 
чтобы в следующем году макроэкономическая 
ситуация оставалась стабильной»
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11 октября Президент 
Азербайджанской Республики  
Ильхам Алиев ознакомился с 
ходом благоустройства и сози-
дательных работ на Площади 
Государственного флага и во-
круг нее.

Президент Ильхам Алиев 
был проинформирован о про-
водимой по проекту работе. От-
мечалось, что продолжается ра-
бота, направленная на создание 
самых современных условий 
для эффективной организации 
досуга жителей столицы и го-
стей нашего города в расширен-
ной части Бакинского бульвара.

Ознакомившись с ходом 
благоустройства и созидатель-
ных работ, осуществляемых в 
расширенной части Бакинско-
го бульвара, Президент Ильхам 
Алиев дал соответствующие по-
ручения.
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Президент Ильхам Алиев ознакомился 
с ходом благоустройства и созидательных работ 
на Площади Государственного флага и вокруг нее 11 октября Президент 

Республики Узбеки-
стан Ислам Каримов 
прибыл с официаль-
ным визитом в Азер-
байджанскую Респу-
блику.

В Международном аэ-
ропорту Гейдар Алиев, где 
развевались государствен-
ные флаги двух стран, в 
честь высокого гостя был 
выстроен почетный кара-
ул.

В аэропорту главу Уз-
бекского государства 
встречали первый заме-
ститель премьер-мини-
стра Азербайджанской 
Республики Ягуб Эйюбов и другие официальные 
лица.

В VIP-зале Международного аэропорта между 
Исламом Каримовым и Ягубом Эйюбовым состо-

ялась короткая протокольная беседа.
Из аэропорта высокий гость направился в от-

веденную для него резиденцию.
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Президент Узбекистана Ислам Каримов 
прибыл с официальным визитом 
в Азербайджан
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Хроника

На эти цели как из Резервно-
го фонда Президента, так и из 
государственного бюджета были 
выделены достаточно большие 
суммы — средства в размере бо-
лее 300 миллионов манатов. Мы 
должны стремиться к тому, что-
бы организовать и оставшиеся 
средства, чтобы за короткое вре-
мя мы полностью решили и этот 
вопрос. Но это означает очень 
большой объем работы. Тысячи 
домов были разрушены, пришли 
в негодность, и Азербайджанское 
государство вновь возложило 
на себя этот финансовый груз. Я 
несколько раз высказывал свое 
мнение об этом. Во время на-
воднений и землетрясений мы 
должны стремиться применять 
в Азербайджане прогрессивный 
опыт и в этой области. То есть 
время для этого настало. И я так-
же хочу сказать, что в каждом 
государстве, то есть в развитых 
государствах, ликвидация по-
следствий стихийных бедствий, 
то есть в смысле строительства 
домов, никогда не осуществляет-
ся за счет средств государствен-
ного бюджета. 

 Все дома застрахованы. Каж-
дый гражданин страхует свой 
дом. После этого, если происхо-
дит неприятное происшествие, 
страховая компания выплачи-
вает ему все компенсации. Раз-
умеется, никто не может спрог-
нозировать стихийных бедствий. 
Землетрясение — это такая беда, 
которую не может предотвратить 
ни одна страна. Поэтому, считаю, 
мы уже сейчас должны серьезно 
заняться этим вопросом. Долж-
на быть применена новая систе-
ма. Должен быть изучен опыт 
развитых стран, и в ближайшее 
время правительство должно 
внести конкретное предложение 
по этому вопросу. Конечно же, 
в обществе будет проводиться 
просветительская работа, будут 
предприниматься и другие меры. 
Мы должны раз и навсегда ре-
шить этот вопрос, поскольку вся-
кий раз государство выделяет на 
эти цели средства в размере со-
тен миллионов манатов. Это, ко-
нечно же, дополнительный груз 
для государственного бюджета, 
в то же время это фактически не 
является достаточно серьезным, 
системным подходом. Просто 
мы, опять же проводя свою со-
циальную политику, учитывая, 
что люди оказались в тяжелом 
положении, предпринимаем та-
кие шаги. В действительности, 
уже все должно войти в систему, 
и я уверен, что мы сумеем создать 
надлежащую систему и в этой об-
ласти. 

Идет процесс размещения вы-
нужденных переселенцев. В этом 
году на эти цели из Неф-тяного 
фонда предусмотрена рекордная 
сумма — 300 миллионов манатов. 

На эти средства строятся новые 
поселки. Я участвую в открытии 
этих поселков и вижу, что мы 
действительно дарим людям ра-
дость, выводим их из трудного 
положения, обеспечиваем нор-
мальными условиями. Считаю, 
что в следующем году мы должны 
выделить средства как минимум 
на этом уровне. 300 миллионов 
манатов — эта большая сумма, 
и в следующем году также будут 
приняты большие меры по разме-
щению переселенцев, улучшению 
их уровня жизни. Пока еще есть 
переселенцы, живущие в труд-
ных условиях. Разумеется, уже 5 
лет, как не существует понятия 
«палаточный городок». Но в дет-

ских садах, на территориях воен-
ных частей, в общежитиях живут 
достаточно много переселенцев. 
Мы облегчим их положение, в то 
же время у нас есть большие пла-
ны относительно детских садов. 

Сейчас в городе Баку ремон-
тируются все детские сады, дано 
указание построить новые дет-
ские сады. Так как имеющиеся 
возможности удовлетворяют 
лишь 20 процентов потребно-
стей. Большинство детских садов 
было построено в советские вре-
мена. В то время численность на-
селения не была такой уж боль-
шой. Население растет, растут 
потребности, и когда родители 
видят, что уже в детских садах 
положение очень хорошее, то, 
конечно же, они хотят отдать де-
тей туда, но нет физических воз-
можностей. Прежде положение 
детских садов было настолько 
тяжелым, что ни один родитель 
не хотел отдавать туда своего ре-
бенка. Сейчас положение изме-
нилось. Поэтому в Инвестицион-
ной программе следующего года 
мы должны рассмотреть вопро-
сы строительства детских садов 
и, быть может, строительства но-
вых корпусов при действующих 
детских садах. Так как это весьма 
примечательное явление, я по-
стоянно отмечаю это и вижу, что 
при строительстве как школ, так 
и детских садов им была отведена 
очень большая территория. Это 
была очень позитивная полити-
ка советского периода. Сейчас 
на тех территориях должны быть 
построены и фактически строят-
ся новые корпуса. В то же время 
должны быть отведены новые 
участки. Поэтому мы серьезно 
займемся этими вопросами, и 
уверен, что в предстоящие годы 
добьемся еще больших успехов. 

В регионах интенсивно идет 
реализация инфраструктурных 
проектов. Уже по каждому на-
правлению мы работам в рамках 
конкретных программ. Идет про-
цесс газификации. Бывая в реги-
онах, я постоянно интересуюсь, 
как идет газификация, как реали-
зуются проекты водоснабжения. 

 Можно сказать, что все идет 
по графику. Недавно в Зардаб-
ском районе мы отметили реали-
зацию первого проекта по водо-
снабжению. Уже через несколько 
дней жители города Зардаб бу-
дут потреблять чистую питье-
вую воду, взятую из природного 
источника. Это действительно 
большое и историческое собы-
тие. В очередной период все рай-
онные центры, все города будут 
обеспечены чистой питьевой во-
дой. Для этого даны конкретные 
поручения, для достижения этих 
целей в Инвестиционной про-
грамме следующего года пред-
усмотрена достаточно большая 
сумма.

Наравне с этим стремительно 
идет работа по другим направле-

ниям, связанным с региональны-
ми инфраструктурными проекта-
ми. Строятся как магистральные 
дороги, так и междугородные и 
сельские дороги. Могу сказать, 
что в этом году в сельские дороги 
были вложены самые крупные в 
истории современного Азербайд-
жана средства. В каждом регионе 
строятся сельские дороги, кото-
рые соединяют десятки сел, горо-
дов и районных центров между 
собой. Это имеет очень большое 
значение. Это также социальный 
вопрос, мы делаем это для ком-
форта людей. В то же время это 
экономический вопрос. Так как в 
некоторых регионах, обращаясь 
ко мне, отмечали, что если будет 
проложена сельская дорога, то 

тогда раскроются туристические 
возможности этого региона. Так 
как основным условием для раз-
вития туризма являются сель-
ские дороги. Мы должны учи-
тывать, что у нас туристические 
зоны — это горные территории, 
а порой у людей нет возможно-
сти добраться до тех красивых, 
живописных мест. Поэтому мы 
рассматриваем эти вопросы в ин-
дивидуальном порядке. В конце 
года составляется список, одни 
сельские дороги строятся за счет 
государственного бюджета, а 
другие — за счет Резервного фон-
да Президента. Мы должны при-
менить аналогичный подход и в 
следующем году.

Среди инфраструктурных 
проектов приоритет составляют 
вопросы газификации, сельских 
дорог, питьевой воды и, конечно 
же, канализации. Вопрос про-
кладки электрических линий так-
же должен быть приоритетным. 
В последние годы мы приняли 
очень серьезные меры в связи с 
электроэнергией, созданы боль-
шие мощности, построены элек-
тростанции. Но распределитель-
ные линии во многих случаях не 
находятся на желаемом уровне. 
Поэтому я считаю, что основное 
внимание мы уже должны на-
править на распределительные 
линии, в особенности в регио-
нах. Поскольку в городе Баку в 
результате принятых мер этот 
вопрос, можно сказать, фунда-
ментально решен. Благодаря 
реализации новых инфраструк-
турных проектов уже создается 
очень совершенная система. А 
в регионах распределительные 
линии не находятся на должном 
уровне. Я тоже вижу это — порой 
у них деревянные опоры. Стоит 
подняться ветру, как эта опора 
обрушивается, линия разрывает-
ся, и люди испытывают трудно-
сти. Я неоднократно высказывал 
свои мысли об этом. Считаю, что 
следующий год должен стать го-
дом серьезного перелома и в этой 
области. Мы должны принять 
комплексные меры по этому во-
просу. Я поручаю правительству 
составить конкретную програм-
му. В Инвестиционной програм-
ме вопрос восстановления и ре-
конструкции распределительных 
линий также должен быть отра-
жен в отдельной статье.

В Азербайджане также успеш-
но решаются вопросы продоволь-
ственной безопасности. К этому 
вопросу мы также подходим в 
комплексной форме, проводится 
необходимый анализ. Изучаются 
наши внутренние возможности, 
потенциал внутреннего рынка и 
поставлена цель — мы должны 
максимально обеспечивать себя 
за счет местной продукции.

По этому вопросу также мы 
постоянно проводим обмен мне-
ниями. Даны соответствующие 
указания, и я считаю, что в сле-
дующем году в этом направлении 
будут приняты дополнительные 
меры. Потребление основных 
видов продовольственной про-
дукции должно на сто процентов 
обеспечиваться за счет произво-
димых в Азербайджане товаров. 
Мы близки к этому, по одним 
позициям добились этого, а по 
другим направлениям уже при-
ближаемся к цели. Создаваемые в 
регионах новые предприятия, пе-
рерабатывающие предприятия, 
молочные фабрики, животно-
водческие фермы, хлебозаводы, 
птицефабрики позволят нам в 
ближайшие годы обеспечить вну-
треннее потребление по каждой 
позиции, опираясь на сто про-
центов на собственные силы. Это 
и социальный вопрос, и вопрос 
продовольственной безопасно-
сти, и экономический вопрос,  
способствующий открытию ра-
бочих мест. То есть при этом мы 
имеем в виду ряд целей. В целом, 
проводимая в этом направлении 
работа удовлетворяет меня. Так 

как мы подошли к этой работе в 
системной, а не в разрозненной 
форме. Был проведен системный 
анализ, мы преподносим это на-
правление предпринимателям и 
по линии Национального фонда 
помощи предпринимательству. 
Так как этот механизм также 
очень эффективный. В этом году 
по линии Национального фонда 
помощи предпринимательству 
предусмотрены льготные креди-
ты в размере 200 миллионов ма-
натов, большая их часть уже вы-
дана. Я дал указание о том, чтобы 
в следующем году мы увеличили 
эту сумму, и в следующем году 
посредством этого фонда долж-
ны быть выданы льготные кре-
диты в размере 300 миллионов 
манатов. Так как это очень важ-
ная сфера, это инвестиции, вкла-
дываемые в реальную экономику, 
инвестиции, вкладываемые под 
контролем государства. Но част-
ный сектор также вкладывает ин-
вестиции. Реализуя эту програм-
му, мы стимулируем и частный 
сектор, предоставляя льготные 
кредиты, расширяем их деятель-
ность, в то же время стимулиру-
ем внутреннее производство.

То есть это очень действен-
ный и эффективный механизм. 
Поэтому я считаю, что мы долж-
ны увеличить сумму. Особенно, 
если учесть, что сейчас большая 
часть средств, накапливаемых в 
этом фонде, формируется за счет 
возвращения кредитов, выдан-
ных в предыдущие годы. Таким 
образом, больше не будет нуж-

ды в средствах государственного 
бюджета. Через несколько лет мы 
получим свободные средства в 
размере почти 300, а может, и 500 
миллионов долларов. Из года в 
год находясь в обороте, эти сред-
ства будут стимулировать бизнес. 
То есть мы пока, в течение 2—3-х 
лет, должны оказывать этому на-
правлению бюджетную поддерж-
ку. В дальнейшем оно уже будет 
независимо осуществлять свою 
деятельность.

Выполняются данные ука-
зания по созданию крупных 
фермерских хозяйств. Уже реа-
лизуются два больших проекта — 
один — в Агджабединском райо-
не, а другой — в Бейляганском. 
Общая площадь двух участков 
составляет почти 5 тысяч гекта-
ров. Это новый подход, и мы не-
однократно говорили об этом. Я 
рад, что этот вопрос уже реали-
зуется. В этих фермерских хозяй-
ствах урожайность должна быть 
очень высокой. Должно произво-
диться как минимум 40, а может, 
и 50 центнеров зерна, чтобы в 
предстоящие 3—4 года мы могли 
удовлетворять свои потребности 
в этой сфере — в зерновой сфере 
— полностью за счет внутренних 
ресурсов. Процесс создания та-
ких фермерских хозяйств должен 
идти интенсивно.

Для достижения поставлен-
ной цели мы должны создать 
примерно 40—50 крупных фер-
мерских хозяйств, что полностью 
обеспечит нашу независимость в 
этой области. Тому есть несколь-
ко причин. Во-первых, мы долж-
ны эффективно использовать 
свои земли. Во-вторых, мы реа-
лизуем большие оросительные 
и мелиоративные проекты. Раз-
умеется, в оборот будут пущены 
десятки тысяч гектаров новых 
земель, и крестьяне будут эффек-
тивно использовать их. С другой 
стороны, это означает новые ра-
бочие места, местное производ-
ство, оживление экономики. В то 
же время, в таком случае мы за-
страхуем себя от происходящих в 

мире процессов. Так как в одном 
году в какой-то стране бывает 
засуха, в одном году сбор зерна 
сокращается. Волей-неволей, это 
влияет на потребительские цены, 
в результате чего наши граждане 
также испытывают трудности в 
связи с этим. Сейчас в мире цена 
на пшеницу намного выросла. 
Так как в традиционных странах-
экспортерах производство резко 
снизилось, наблюдается дефицит, 
была засуха. Это, волей-неволей, 
приводит к росту цен. Несколько 
лет назад мы тоже столкнулись с 
такой ситуацией. Имелись подпи-
санные контракты, на основе ко-
торых мы должны были завезти 
зерно, пшеницу. Но они не были 
выполнены, так как некоторые 
страны ввели запрет на экспорт. 
Мы должны избавиться и от этой 
зависимости. Равно, как мы со-
кращаем зависимость во всех 
других сферах, точно так же мы 
должны сделать это и в этой сфе-
ре. Поэтому в Инвестиционной 
программе это должно быть уч-
тено еще шире, чтобы, повторяю, 
я беру максимум, максимальная 
цель — 4—5 лет, но считаю, что в 
более короткие сроки мы и в этой 
сфере должны на 100 процентов 
обеспечить себя за счет местного 
производства.

Бюджет следующего года уже 
сформирован и представлен. 
Бюджет следующего года бу-
дет больше бюджета этого года. 
Ожидаются бюджетные расходы 
на уровне почти 20 миллиардов 
манатов, и это достаточно боль-

шая сумма. А сводный бюджет 
будет еще больше. Сводный бюд-
жет может быть больше 30 мил-
лиардов долларов. То есть это 
большая цифра, которая, конеч-
но же, демонстрирует нашу силу, 
а также то, насколько важно для 
нас решение стоящих перед стра-
ной проблем. Мы должны мак-
симально эффективно использо-
вать эти средства. Растущий из 
года в год наш государственный 
бюджет, конечно же, очень ва-
жен и для решения существую-
щих проблем. Но в то же время 
это большая ответственность. 
Мы должны сделать так, чтобы 
были учтены все цели, связанные 
с этим вопросом. В частности, 
должна быть составлена Инве-
стиционная программа. В от-
личие от других лет, мы должны 
принять Государственную инве-
стиционную программу, навер-
ное, в конце этого года. Так как 
обычно мы принимаем Государ-
ственную инвестиционную про-
грамму в начале каждого года, 
примерно в январе, после этого 
проходит время, проводятся со-
гласования. Примерно ближе к 
концу февраля уже начинают вы-
давать инвестиции. То есть, что-
бы не терять времени, мы долж-
ны принять Государственную 
инвестиционную программу до 
конца этого года.

Хочу сказать несколько слов 
об энергетической безопасности. 
Азербайджан сумел полностью 
обеспечить свою безопасность 
в этой сфере. Одно из прекрас-
ных событий последних месяцев 
заключается в том, что с место-
рождения «Умид» уже добыт 
первичный газ. Это прекрасный 
показатель. Дебиты газовых 
скважин очень высоки. У первой 
скважины очень обнадеживаю-
щие показатели. То есть «Умид» 
оправдывает свое имя. Открытие 
месторождения «Умид» Государ-
ственной нефтяной компанией 
Азербайджана — это историче-
ское событие. Так как впервые за 
последние годы Государственная 

нефтяная компания Азербайд-
жана сумела в одиночку добиться 
разработки большого газового 
месторождения.

В настоящее время растет 
добыча газа, который транспор-
тируется на берег, добывается 
конденсат. По информации, пре-
доставленной мне недавно из Не-
фтяной компании, с месторож-
дения «Умид» добывается очень 
качественный конденсат.

Это месторождение имеет 

очень большое значение. Это еще 
больше укрепит нашу энерге-
тическую безопасность. В то же 
время расширит наш экспортный 
потенциал.

Обычно, когда речь заходит 
о газовых ресурсах Азербайд-
жана, некоторые специалисты 
говорят лишь о месторождении 
«Шахдениз». Конечно, месторож-
дение «Шахдениз» — это наше 
крупнейшее месторождение. Там 
имеются запасы газа в объеме 
как минимум 1 триллиона 200 
миллиардов. Это одно из круп-
нейших газовых месторождений 
в мировом масштабе, быть мо-
жет, первое среди них. Но наши 
газовые ресурсы не ограничива-
ются лишь «Шахденизом». Мы не 
должны ограничивать наши бу-
дущие экспортные возможности 
лишь добычей с «Шахдениза».

Месторождение «Умид» было 
открыто Государственной нефтя-
ной компанией. Там имеется как 
минимум 300 миллиардов кубо-
метров газа. Компаниями Total 
и Gaz de France на месторожде-
нии «Абшерон» были открыты 
большие запасы газа. Там тоже 
имеется как минимум 300 мил-
лиардов кубометров газа. То есть 
мы, планируя свою экспортную 
стратегию, обязательно учиты-
ваем данный фактор, и именно 
в результате этого Азербайд-
жан стал инициатором проекта 
TANAP. Так как нам необходима 
такая газовая инфраструктура, 
чтобы мы могли поставлять на 
мировые рынки любой объем 
в любом направлении. Нам не 
нужны малогабаритные газопро-
воды, которые служат разработке 
лишь какого-то одного место-
рождения. Нам нужна газовая 
инфраструктура большого объ-
ема. Именно в этом заключает-
ся одна из причин выдвижения 
нами проекта TANAP.

Другая причина, о которой вы 
хорошо знаете, — на протяжении 
многих лет, быть может, в тече-
ние десяти лет ведутся дискуссии 
вокруг различных проектов. Мы 
видим, что эти дискуссии ведутся 
просто так, у них нет конца. Со-
бираются, разговаривают, прово-
дят конференции и мероприятия, 
подписываются документы, но в 
итоге ничего нет. А мы не при-
выкли так работать. Мы привык-
ли работать конкретно. Поэтому, 
увидев, что эти дискуссии уже 
носят бесконечный характер, мы 
приняли конкретные решения, в 
короткие сроки выдвинули свои 
предложения, все вопросы были 
решены. Сейчас в мире наблюда-
ется большой интерес к проекту 
TANAP. Проект TANAP будет 
реализован на основе инициати-
вы, которая была выдвинута ис-
ключительно Азербайджанской 
стороной.

Поэтому вопросы энергети-
ческой безопасности постоянно 
находятся в центре нашего вни-
мания. Наравне с этим, должны 
быть приняты дополнительные 
меры по созданию в Азербайджа-
не возобновляемых видов энер-
гии.

Несколько месяцев назад я 
участвовал в открытии в Сумгай-

ыте завода по изготовлению сол-
нечных панелей. Считаю, что это 
прекрасная инициатива. Деятель-
ность этого завода должна быть 
расширена. В то же время госу-
дарственные структуры должны 
в соответствующем порядке ис-
пользовать возможности этого 
завода, приобретать его продук-
цию и добиваться строительства 
новых станций на основе солнеч-
ных панелей. В следующем году 
мы должны предпринять в этом 

направлении еще более конкрет-
ные и серьезные шаги.

О проводимой в транспорт-
ном секторе работе сегодня ми-
нистр проинформировал. Идет 
работа по каждому направлению 
— восстановлению автомобиль-
ных дорог, железных дорог. Это 
тоже очень важно. Так как мы 
должны добиться функциони-
рования скоростных железных 
дорог. Новые железные дороги 
строятся с той целью, чтобы по-
езда могли двигаться с высокой 
скоростью. Если учесть, что в 
ближайшее время Азербайджан 
станет крупной транзитной стра-
ной в области транспорта, стро-
ительство железной дороги Баку 
— Тбилиси — Карс близится к за-
вершению, то и железные дороги 
Азербайджана должны отвечать 
высоким мировым стандартам.

Строительство морского 
порта, новых аэропортов, при-
обретение самолетов и паромов 
— все эти вопросы решаются. Я 
уже отметил, что строительство 
сельских дорог приняло широ-
кий размах.

Транспортный сектор и в 
дальнейшем будет одним из 
приоритетных вопросов. Совер-
шенствуется транспортная сеть 
города Баку, в регионах прово-
дятся очень большие созидатель-
ные работы. Я очень рад, что мы 
очень близки к полному решению 
этого вопроса. Во вступительной 
речи я отметил, что наша ненеф-
тяная промышленность выросла 
на 7,7 процента. Это также явля-
ется наглядным свидетельством 
идущего в стране процесса инду-
стриализации. Мы должны стре-
миться к тому, чтобы процесс 
индустриализации шел еще стре-
мительнее. При этом мы опять 
же строим свою деятельность в 
двух направлениях. Разумеет-
ся, нам очень нужны крупные 
промышленные предприятия, 
обладающие большим потенци-
алом. Так как это повысит наше 
ненефтяное производство, будет 
способствовать созданию боль-
шого числа рабочих мест. Я уже 
несколько раз говорил об этом, 
хочу еще раз сказать, что в Азер-
байджане создается несколько 
промышленных центров. Тради-
ционно в этих центрах должна 
идти специализация — Сумгай-
ыт, Гянджа, Гарадагский район 
Баку. Создается три основных 
промышленных центра. Конеч-
но же, есть программы развития, 
касающиеся вопросов промыш-
ленности в других сферах, но ос-
новные промышленные центры 
должны быть в этих местах. Идет 
процесс создания новых техно-
парков. Уже есть первоначальные 
прекрасные результаты, есть и 
другие мысли. Будут созданы но-
вые технопарки, где в результа-
те функционирования крупных 
предприятий деятельность ма-
лых и средних компаний также 
может быть очень успешной.

Президент Ильхам Алиев: «Мы должны сделать так, 
чтобы в следующем году макроэкономическая ситуация 
оставалась стабильной»
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"
Одно из прекрасных событий 
последних месяцев заключается 
в том, что с месторождения 
«Умид» уже добыт первичный газ

В этом году в сельские дороги были 
вложены самые крупные в истории 
современного Азербайджана средства

Бывая в регионах, я постоянно 
интересуюсь, как идет газификация, 
как реализуются проекты водоснабжения
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Хроника

Руководствуясь пунктом 23 статьи 109 Кон-
ституции Азербайджанской Республики, поста-
новляю:

За заслуги в развитии железнодорожного 
транспорта в Азербайджане присвоить следую-
щим работникам Закрытого акционерного обще-
ства «Азербайджан Демир Йоллары» почетное 

звание «Заслуженный инженер»:
Гулиеву Вилаяту Мансур оглу;
Мурадову Эльяру Габиб оглу.

Ильхам АЛИЕВ,
Президент Азербайджанской Республики

г.Баку, 11 октября 2012 года

Ваше величество!
От своего имени и от имени азербайджанского 

народа передаю Вам и в Вашем лице всему вашему 
народу самые искренние поздравления по случаю 
национального праздника Королевства Испания.

Надеюсь, что совместными усилиями мы су-
меем добиться дальнейшего расширения и раз-
вития наших связей дружбы и сотрудничества в 
двусторонних и многосторонних рамках в инте-

ресах наших стран и народов.
Ваше величество, в столь радостный день же-

лаю Вам крепкого здоровья и успехов в делах, 
дружественному народу Испании — мира и бла-
годенствия.

С уважением
Ильхам АЛИЕВ,

Президент Азербайджанской Республики
г.Баку, 27 сентября 2012 года

Уважаемый господин Президент!
Глубоко опечален известием о кончине 

бывшего Президента Алжира, выдающегося 
государственного деятеля Шадли Бенджеди-
да.

В связи с этой тяжелой утратой выражаю 

Вам, семье покойного и всему алжирскому на-
роду глубокие соболезнования.

Аллах рехмет элясин!
Ильхам АЛИЕВ,

Президент Азербайджанской Республики
г.Баку, 11 октября 2012 года

Руководствуясь пунктом 23 статьи 109 Кон-
ституции Азербайджанской Республики, поста-
новляю:

За заслуги в развитии железнодорожного 
транспорта в Азербайджане наградить следую-
щих работников Закрытого акционерного обще-
ства «Азербайджан Демир Йоллары»:

орденом «Шохрат»

Аббасова Назима Аббас оглу.

медалью «Терегги»

Аббасова Зейнуллу Ганимат оглу;
Алыева Рамазана Фарман оглу;
Асланова Сархана Шукюр оглу;

Атакишиева Аслана Агамирза оглу;
Джафарова Ширзада Абульфаз оглу;
Аскерова Шамсаддина Намаз оглу;
Гаджиева Джейхуна Иршад Фаиг оглу;
Керимова Оруджбея Агабей оглу;
Гасымову Бахар Гусейн гызы;
Гурбанова Магеррама Гасан оглу;
Мамедова Халила Акиф оглу;
Нагиева Кямала Мамед оглу;
Сеидова Мир Джалала Мир Али оглу;
Сулейманова Бахруза Ибрагим оглу;
Велиева Самеда Совдегер оглу.

Ильхам АЛИЕВ,
Президент Азербайджанской Республики

г.Баку, 11 октября 2012 года

В последние годы в социально-экономической 
жизни Тертерского района произошли коренные 
перемены, выпуск валового продукта увеличился 
в 1,6 раза, объем промышленной продукции — в 
1,4 раза, были построены и сданы в эксплуатацию 
ряд объектов социальной направленности, про-
мышленные предприятия, выполнены важные 
инфраструктурные проекты, в том числе проло-
жены новые дороги, улучшено обеспечение на-
селения электроэнергией и природным газом, 
осуществлены широкое благоустройство и сози-
дательные работы.

В целях продолжения благоустройства и со-
зидательных работ в городе Тертер, ускорения 
осуществления мер, определенных по району в 
«Государственной программе социально-эконо-
мического развития регионов Азербайджанской 
Республики в 2009—2013 годах», руководствуясь 

пунктом 32 статьи 109 Конституции Азербайд-
жанской Республики, постановляю:

1. В целях ускорения социально-экономиче-
ского развития Тертерского района из предус-
мотренного в государственном бюджете Азер-
байджанской Республики на 2012 год Резервного 
фонда Президента Азербайджанской Республики 
выделить Исполнительной власти Тертерского 
района 2,0 (два) миллиона манатов.

2. Министерству финансов Азербайджанской 
Республики обеспечить в установленном порядке 
финансирование в сумме, предусмотренной в ча-
сти 1 настоящего Распоряжения.

Ильхам АЛИЕВ,
Президент Азербайджанской Республики

г.Баку, 11 октября 2012 года

Распоряжение Президента Азербайджанской Республики
О награждении работников Закрытого акционерного 

общества «Азербайджан Демир Йоллары»

Распоряжение Президента Азербайджанской Республики
О присвоении В.М.Гулиеву и Э.Г.Мурадову 
почетного звания «Заслуженный инженер»

Распоряжение Президента Азербайджанской Республики
О дополнительных мерах по ускорению социально-

экономического развития Тертерского района

Королю Испании
Его величеству Хуану Карлосу I

Президенту Алжирской Народной 
Демократической Республики

Его превосходительству господину Абдельазизу Бутефлике

Президент Ильхам Алиев: «Мы должны 
сделать так, чтобы в следующем году 
макроэкономическая ситуация 
оставалась стабильной»

Идет процесс стимулирова-
ния малого и среднего предпри-
нимательства — как по линии 
Национального фонда помощи 
предпринимательству, так и по 
другим линиям. В то же время 
очень важен вопрос создания 
крупных предприятий, оказания 
им поддержки со стороны госу-
дарства.

В наших руках есть очень эф-
фективный механизм — наша 
энергетическая независимость, 
огромные энергоресурсы. В 
Азербайджане цены регули-
руются государством. В таком 
случае для стимулирования вну-
треннего производства, конеч-
но же, местным предприятиям 
стратегического значения энер-
гоносители могут предостав-
ляться и предоставляются на 
льготных условиях. Мы должны 
проводить очень гибкую поли-
тику по этому вопросу. Считаю, 
что усиление внутреннего про-

изводства должно быть при-
оритетным вопросом. После 
полного осуществления этого 
и достижения желаемой цели в 
промышленной сфере, конечно 
же, наши переговоры со Всемир-
ной торговой организацией пой-
дут еще интенсивнее.

Реализуется программа раз-
вития города Баку и его по-
селков. Это очень серьезная и 
конкретная программа. С точки 
зрения времени это очень кра-
ткосрочная программа. То есть 
за два года мы должны были 
решить все проблемы, пробле-
мы социально-экономической 
инфраструктуры бакинских по-
селков. Мы близки к этому. Есть 
еще один год. Уверен, что к кон-
цу следующего года эта програм-
ма будет полностью завершена, 
и мы добьемся решения всех ин-
фраструктурных и социальных 
вопросов в бакинских поселках. 
Об этом свидетельствуют дан-
ные поручения. Во всех посел-
ках проводятся созидательные 
работы. В первую очередь, реа-
лизуются проекты водоснабже-
ния и канализации. После этого 
начнется строительство дорог. 
Параллельно идут процесс гази-
фикации, строительство школ, 
больниц, поликлиник, создания 
рабочих мест. По линии Наци-
онального фонда помощи пред-
принимательству реализуются 
проекты, направленные на эко-
номическое развитие бакинских 
поселков. То есть мы умышлен-
но взяли такой короткий проме-
жуток времени, чтобы в скором 
времени решить этот вопрос. До 
конца следующего года програм-
ма развития Баку и его поселков 
должна быть полностью завер-
шена.

В связи с развитием нашего 
города — и жители Баку видят 
это — осуществляются большие 
созидательные работы и благо-
устройство. Закладываются но-
вые парки и зоны отдыха. Прово-
дится очень большая работа для 
обеспечения комфорта людей. 
Строятся крупные паркинги, и 
это очень важный вопрос. Так 
как на улицах Баку паркуется до-
статочно много машин. Конечно 
же, это недопустимо. С другой 
стороны, мы должны понимать, 
что если нет паркинга, то вла-
делец машины должен где-то ее 
парковать. Поэтому в данной 
сфере мы, считаю, демонстри-
руем справедливую позицию. До 
строительства паркингов на этот 
вопрос, в некотором роде, мож-
но закрыть глаза. Но после того 
как паркинги будут построены и 
сданы в эксплуатацию, на улице 
ни одна машина не должна неза-

конно парковаться. Все машины 
должны находиться в паркингах. 
Мы строим большие паркин-
ги. За Дворцом Гейдара Алиева 
строится двухэтажный паркинг 
длиной 1 километр и шириной 
150 метров, где можно парко-
вать 4 тысячи машин. Под пло-
щадью Азадлыг строится боль-
шой паркинг. Там можно будет 
парковать, как минимум, 2 ты-
сячи машин. Я поручил Гаджи-
бале Абуталыбову определить 
другие места в городе. Пустых 
мест много. Под этими местами 
должны быть построены пар-
кинги, а над ними — зоны озеле-
нения и парки отдыха. Поэтому 
мы очень серьезно занимаемся и 
этими вопросами.

В целом, в нашей стране все 
процессы идут в позитивном 
направлении. Азербайджан дей-
ствительно добивается боль-
ших успехов. Проведение, очень 
успешное проведение недавно 
Второго Бакинского междуна-
родного гуманитарного форума 

— это очень позитивный факт. 
В течение всего лишь одного 
года, периода, прошедшего по-
сле Первого форума. И итоги 
Второго форума подтвердили 
это. Мы сумели создать очень 
важную арену дискуссий в ми-
ровом масштабе. Ту арену дис-
куссий в Баку, где уже во второй 
раз собирается мировая элита. 
Этот форум будет проводиться 
традиционно. Выступления де-
ятелей, представленных в этот 
раз на данном форуме, их мысли 
были очень ценными. К тому же 
их участие в этом форуме намно-
го повысило значение меропри-
ятия. В Баку находились 10 быв-
ших президентов, 11 лауреатов 
Нобелевской премии, прослав-
ленные профессора, представи-
тели мировой научной и куль-
турной элиты. Приехали более 
600 гостей. Они представляли 62 
страны. То есть это важно как с 
точки зрения содержания, так и с 
точки зрения сути. В то же время 
им была предоставлена возмож-
ность познакомиться с нашей 
страной. После того как форум 
завершил свою работу, были ор-
ганизованы поездки в регионы. 
Были организованы поездки в 
четыре города. Гости полетели 
на самолетах в города Нахчы-
ван, Лянкяран, Габала и Гянджа. 
То есть это тоже очень знаме-
нательное явление. В каждый 
город они полетели самолетом. 
Там есть вся инфраструктура, 
гостиницы, там они ознакоми-
лись с историческими местами 
и получили более полноценное 
впечатление об Азербайджане. 
Поэтому это прекрасный фор-
мат, и я рад, что итоги форума 
были очень позитивными.

Наравне с этим, в течение те-
кущего года и в прошлом году 
произошли очень серьезные со-
бытия, намного возросли роль 
и место Азербайджана в мире. 
Песенный конкурс «Евровиде-
ние». Мы не выступали с иници-
ативой о проведении «Еврови-
дения» в Баку. Просто условия 
конкурсы таковы, что он про-
водится в стране победивших 
представителей. Мы провели его 
на высоком уровне. Быть может, 
провели на самом высоком уров-
не. Сумели продемонстрировать 
всей Европе свою культуру и ре-
алии.

Мы были избраны членом 
Совета Безопасности ООН. Для 
страны, прожившей всего 20 
лет независимости, это исто-
рическое достижение. Нас под-
держали 155 стран. Мы стали 
членом Движения неприсоеди-
нения. Это тоже было очень вер-
ным шагом с политической точ-

ки зрения. Опять же это стало 
большой победой нашей внеш-
ней политики. Стать членом 
этой организации и в течение 
всего лишь одного года членства 
добиться принятия резолюции, 
руководствующейся принципом 
территориальной целостности 
в связи с армяно-азербайджан-
ским, нагорно-карабахским кон-
фликтом, — это очень большое 
историческое достижение. А мы 
всего лишь один год осущест-
вляем деятельность в этой ор-
ганизации. Но эта деятельность 
была настолько активной и от-
ношение к Азербайджану было 
настолько позитивным, что в те-
чение одного года 120 стран под-
держали нашу позицию. Кроме 
того, наши успехи на Олимпий-
ских играх. Мы находимся в чис-
ле ведущих спортивных держав 
в мировом масштабе. И это ре-
альность. То есть все эти успехи 
радуют нас и огорчают наших 
врагов.

Уверен, что в предстоящие 
годы эти тенденции станут еще 
сильнее. Каждая наша победа 
— это трагедия Армении. Каж-
дый наш успех — это их разо-
чарование. У нас будет еще мно-
го успехов. Но самый большой 
успех будет тогда, когда флаг 
Азербайджана будет развевать-
ся в Шуше и Ханкенди. Я уверен 
в этом, не сомневаюсь в этом. 
Каждый из нас, каждый граж-
данин должен своими делами 
приближать этот исторический 
день. Спасибо.

q q q
В своем выступлении пред-

седатель правления Центрально-
го банка Азербайджана Эльман 
РУСТАМОВ сказал, что за 9 
месяцев 2012 года националь-
ная экономика продемонстри-
ровала развитие, стабильность 
и устойчивость. Отметив, что 
этот процесс коснулся и банков-
ского и финансового секторов, 
Э.Рустамов сказал:

— За 9 месяцев текущего 
года, как было отмечено, ненеф-
тяной сектор вырос более чем 
на 10 процентов. В итоге за по-
следние 4 года доля ненефтяного 
сектора в ВВП выросла на более 
чем 5 процентов.

Наша страна укрепила свои 
позиции в группе государств со 
средними доходами. Объем ВВП 
на душу населения в паритетной 
стоимости маната превышает 10 
тысяч долларов США. По этому 
показателю, Азербайджан опе-
режает 100 стран мира.

В структуре торгового и пла-

тежного баланса страны проис-
ходят характерные процессы, 
демонстрирующие диверсифи-
кацию. Объем экспорта в три 
раза больше, чем объем импор-
та. Экспорт ненефтяных товаров 
и услуг до конца года ожидает-
ся приблизительно в размере  
5 миллиардов долларов США. С 
2008 года этот показатель вырос 
в 2 раза.

Растет также экспорт услуг, 
которые в целом составляют 60 
процентов ненефтяного экспор-
та.

К концу года в платежном 
балансе мы ожидаем профицит 
в размере 16—17 миллиардов 
долларов США. Прогнозирует-
ся, что до конца года стратеги-
ческие валютные резервы пре-
высят 50 миллиардов долларов. 
Стратегические запасы состав-
ляют около 70 процентов ВВП, и 
по этому показателю страна вхо-
дит в первые пятнадцать стран 
мира. Полученные за прошед-
ший период доходы от запасов 
составили более полмиллиарда 
долларов, и Вы отметили, госпо-

дин Президент, что в мире се-
годня процентные ставки очень 
низкие, однако в соответствии с 
Вашим поручением уже начата 
инструментальная, валютная и 
географическая диверсифика-
ция золотовалютных резервов 
страны. Главная цель, конечно 
же, — это надежность, повыше-
ние эффективности управления 
валютными запасами.

Инвестиционная активность 
в стране также высокая. За 9 ме-
сяцев текущего года инвестиции 
выросли на 27 процентов, в том 
числе в ненефтяном секторе — 
на 31 процент. Растут прямые 
иностранные инвестиции в не-
нефтяной сектор, объем кото-
рых в этом году ожидается в раз-
мере 1 миллиарда долларов. В 
текущем году в регионах были 
созданы 284 новых предприятия, 
еще 444 предприятия находятся 
в стадии строительства.

Азербайджан обладает ста-
бильным и динамичным го-
сударственным бюджетом. За 
прошедшие 9 месяцев бюджет-
ные расходы увеличились на 27 
процентов, в том числе инвести-
ционные расходы — на 20 про-
центов. Ненефтяные налоговые 
поступления выросли на 14 про-
центов. Бюджетные прогнозы 
выполняются полностью с про-
фицитом.

Началось возвращение вкла-
дов, оставшихся с периода СССР. 
871 тысяча вкладчиков уже по-
лучила 30 процентов предусмо-
тренных средств, приблизитель-
но 366 миллионов манатов.

Устойчивое и динамичное 
развитие ненефтяного секто-
ра позволило решить проблему 
безработицы в стране. Уровень 
занятости в стране составляет 
95 процентов. С начала 2008 года 
в стране было открыто более 430 
тысяч новых рабочих мест. Толь-
ко за 9 месяцев текущего года 
были открыты 94 тысячи новых 
рабочих мест.

За прошедшие 9 месяцев ре-
альные денежные доходы насе-
ления выросли на 12 процентов, 
а с 2008 года этот рост был в 
двукратном размере. По данным 
Всемирного банка, по справед-
ливому разделу национального 
дохода Азербайджан опережа-
ет 110 развитых стран. То есть 
устойчивым развитием пользу-
ется не узкий слой, а более ши-
рокие массы населения. Другими 
словами, растет инклюзивность 
экономического развития. Со-
гласно отчету того же Всемирно-
го банка, среди 153 стран мира 

Азербайджан является одной 
из 20 стран, где низкий уровень 
бедности.

На фоне такого развития ра-
стут и международные рейтинги 
страны. Вы уже отметили это. Я 
просто хочу сказать о кредитно-
инвестиционном рейтинге стра-
ны. Мы уже находимся в двух 
шагах от топ-рейтинга, то есть 
от зоны А.

Господин Президент, стре-
мительное развитие экономики 
страны происходит в период 
продолжающейся в последние 
четыре года экономической на-
пряженности. Процесс балан-
сирования между глобальными 
силовыми центрами протекает 
очень болезненно. Стимулиру-
ющие экономику широкомас-
штабные пакеты ведущих стран 
могут только предотвратить 
резкое ухудшение ситуации. 
По сравнению с предыдущими 
кварталами, в третьем кварта-
ле темп глобального роста был 
ниже в среднем на 1,5 процента.

 01-02

Наша страна укрепила 
свои позиции в группе государств 
со средними доходами

"
По линии Национального фонда 
помощи предпринимательству 
реализуются проекты, 
направленные на экономическое 
развитие бакинских поселков

 04

«Прошедший в рамках Вто-
рого Бакинского международ-
ного гуманитарного форума 
«круглый стол» на тему «Совре-
менные СМИ и новые вызовы» 
был организован на высоком 
уровне. Я хотел бы, чтобы по-
добные форумы организовыва-
лись и в дальнейшем».

Об этом сказал сотрудник 
турецкой газеты «Миллийет», 
известный политический обо-
зреватель Семих Идиз. Он от-
метил, что проведение Второго 
Бакинского международного 
гуманитарного форума имеет 
важное значение в деле объ-
единения людей, осуществля-
ющих деятельность в областях 
политики, науки, образования, 

культуры, печати и др., созда-
ния контактов между народами, 
представляющими различные 
культуры.

Семих Идиз подчеркнул, что 
форум открыл широкие воз-
можности для обсуждения ряда 
проблем, касающихся различ-
ных областей, и стал важным 
событием с точки зрения об-
суждения вопросов межкуль-
турного диалога. Журналист 
сказал: «Участвующие в форуме 
представители различных стран 
налаживают взаимоотношения, 
проводят обмен мнениями, и 
это очень эффективно. Мы бла-
годарны Азербайджану за то, 
что, организуя такие полезные 
мероприятия, он объединяет 

интеллигенцию из различных 
стран и играет значительную 
роль в обсуждении глобальных 
проблем, поисках путей их ре-
шения».

Azertag.com

Семих Идиз: «Прошедший в рамках Второго Бакинского 
международного гуманитарного форума «круглый стол» 
на тему «Современные СМИ и новые вызовы» 
был организован на высоком уровне»
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Хроника
Президент Ильхам Алиев: «Мы должны сделать так, 
чтобы в следующем году макроэкономическая ситуация 
оставалась стабильной»

Как вы отмечали на совеща-
нии, посвященном итогам 6 ме-
сяцев социально-экономического 
развития страны, основная при-
чина этого — крайне высокий 
уровень государственных долгов 
в ряде развитых стран. В неко-
торых странах дефицит бюджета 
выше 10 процентов внутреннего 
валового продукта, а государ-
ственный долг — 100 процентов. 
Исторический опыт показывает, 
что для уменьшения таких долгов 
требуются десятки лет. Необхо-
димые и болезненные меры по 
бюджетной консолидации, ради-
кальные структурные реформы 
приводят к глубокой политиче-
ской дестабилизации и резким 
социальным протестам. В настоя-
щее время в международных ор-
ганизациях, экспертных сообще-
ствах широко обсуждаются новая 
волна глобального кризиса и его 
последствия, риски.

Основной причиной же су-
ществующей в Азербайджане 
стабильности и устойчивости яв-
ляется проводимая долгое время 
в стране внимательная и ответ-
ственная макроэкономическая 
стратегия и политика. Азербайд-
жан имеет достаточные возмож-
ности для маневра, чтобы встре-
тить глобальные риски. Страна 
имеет успешный опыт по предот-
вращению кризиса и большие 
финансовые запасы. Достаточно 
отметить только то, что государ-
ственный долг Азербайджана со-
ставляет всего 8 процентов его 
внутреннего валового продукта, 
а валютные резервы превышают 
внешний государственный долг 
в 9 раз.

Как институт макроэконо-
мической стабильности, Цен-
тральный банк в текущем году в 
соответствии со своим мандатом 
сосредоточил свою деятельность 
на обеспечении стабильности 
цен, национальной валюты и бан-
ковской системы. Как было отме-
чено, инфляция однозначная. А 
среднегодовая инфляция состав-
ляет всего 1,5 процента. Темпы 
роста заработной платы на 7 про-
центов превышают темпы роста 
инфляции.

Несмотря на то, что в июне—
сентябре мировые цены на 
продовольствие выросли на  
8 процентов, рост местного про-
изводства продуктов оказал по-
ложительное воздействие на 
ценовую стабильность. Стабиль-
ность курса является важной 
опорой макроэкономической ста-
бильности. За прошедшие 9 меся-
цев была сохранена стабильность 
маната. Мы можем уже говорить 
о стабильности национальной 
валюты на долгосрочный пери-
од — на 15-летний период. Манат 
признается надежной валютой не 
только внутри страны, но даже 
в регионе. Мы видим, к каким 
серьезным социально-экономи-
ческим последствиям приводит 
нестабильный курс в некоторых 
странах.

В 2012 году финансовая ста-
бильность продолжилась и в 
банковском секторе. Уровень ка-
питализации банков высокий, 
существуют достаточные запасы 
против рисков. В текущем году 
капитал банков вырос на 18 про-
центов, а за последние 4 года — на 
49 процентов. Выросли и банков-
ские активы: в текущем году — 
на 11 процентов, а в последние 4 
года — на 51 процент. Соотноше-
ние банковских активов к ненеф-
тяному внутреннему продукту 
составляет 65 процентов. Растет 
выплата кредитов: в текущем году 
— на 12 процентов, а в последние 
4 года — на 55 процентов. При-
близительно 72 процента креди-
тов являются долгосрочными, то 
есть инвестиционно направлен-
ными.

В срочных вкладах населе-
ния в текущем году наблюдался 
рост более чем на 8 процентов, 
и с начала мирового экономиче-
ского кризиса вклады населения 
выросли в 2,3 раза. Доля внеш-
них долгов в финансировании 
банковских активов в последние  
4 года уменьшилась с 20 до 13 
процентов. Ликвидные активы 
сектора превышают обязанности 

по внешнему долгу более чем на 
100 процентов.

Господин Президент!
Новый стратегический период 

определяет важные вызовы и для 
банковского сектора. Стабиль-
ность сектора и приоритеты раз-
вития сделали обязательным по-
вышение требования к капиталу 
банков в пять раз — доведения 
до 50 миллионов манатов. Это 
увеличит устойчивость банков к 
рискам, углубит финансовое по-
средничество и эффективность. 
Будет обеспечена адаптация 
банковского сектора к растуще-
му масштабу экономики. А для 
малых и здоровых банков созда-
дутся условия для финансовой, 
технологической, институцио-
нальной консолидации, усилится 
их конкурентоспособность.

В текущем году обеспечена 
также стабильная и надежная 
деятельность платежных систем. 
Объем выплат, осуществленных 
за 9 месяцев 2012 года посред-
ством инфраструктуры нацио-
нальной платежной системы, уве-
личился на 16 процентов и дошел 
до 85 миллиардов манатов.

В текущем году мы становим-
ся свидетелями развития рынка 

ценных бумаг — его объем увели-
чился на 34 процента. Только ры-
нок акций вырос в 3,3 раза.

Господин Президент, эконо-
мика страны успешно завершает 
2012 год, и мы уверены, что этот 
год станет одним из самых успеш-
ных в истории экономического 
развития нашей страны. В то же 
время в области экономического 
развития возникают новые зада-
чи, новые цели и новые вызовы. 
Заверяем Вас, что под Вашим ру-
ководством Центральный банк 
и другие экономические органы 
страны приложат все усилия для 
того, чтобы достойно справиться 
с этими задачами.

Благодарю за внимание.
q q q

Отметив, что экономическое 
развитие в республике наблюда-
ется также в транспортном сек-
торе, в последние годы были осу-
ществлены необходимые меры, 
которые были продолжены и в 
течение 9 месяцев текущего года, 
министр транспорта Зия МАМЕ-
ДОВ сказал:

— За 9 месяцев 2012 года ос-
новные экономические показа-
тели по транспортно-дорожно-
му комплексу были выполнены, 
было перевезено 114 миллионов 
тонн груза, 1,2 миллиарда чело-
век. 16,7 миллиона тонн груза 
было перевезено по железной 
дороге, 9,3 миллиона тонн — во-
дным транспортом, 87,9 мил-
лиона тонн —  автомобильным 
транспортом. В портах была осу-
ществлена операция по загрузке-
разгрузке на 9,1 миллиона тонн. 
Общий размер инвестиций, на-
правленных за этот период на 
транспортный сектор, составил 
1,7 миллиарда манатов.

Учитывая стратегическое зна-
чение железных дорог, их особое 
место в маршруте «Исторический 
Шелковый путь», восстановлен-
ный по инициативе великого ли-
дера Гейдара Алиева, для обеспе-
чения устойчивости магистрали 
проводятся широкомасштабные 
работы по реконструкции и стро-
ительству. Как выполнение мер, 
определенных в утвержденной 
Вами, господин Президент, Госу-
дарственной программе разви-
тия системы железнодорожного 
транспорта на 2010—2014 годы, 
в настоящее время поэтапно по  
4 компонентам в направлении 
Восток — Запад продолжается 
работа по реконструкции дорож-
ного хозяйства, полной замене 
системы энергообеспечения, свя-
зи и подачи сигналов, закупке 
новых локомотивов и вагонов, 
созданию центральной диспет-
черской системы.

Уже заново построена 85-ки-
лометровая часть дороги, на 

которой, согласно проекту, 
максимальная скорость в этом 
направлении составит 140 ки-
лометров в час, на основе под-
писанных договоров закуплена 
определенная часть требуемых 
оборудования и материалов.

Особое место занимает про-
ект Баку — Тбилиси — Карс, 
осуществляемый по Вашему по-
ручению, господин Президент, 
и имеющий большое значение в 
повышении транзитных возмож-
ностей нашей страны, развитии 
регионального сотрудничества. 
Здесь строительные работы про-
должаются быстрыми темпами. 
В настоящее время на отрезке 
Ахалкалаки — граница Турции 
построена верхняя структура но-
вой дороги длиной 5,2 километра, 
и продолжаются строительство 
в этой части искусственных со-
оружений и дорожного полотна, 
а также вокзальных зданий на 
станциях Ахалкалаки и Карца-
хи, моста длиной 150 метров на 
101—130-километровом участке 
дороги, тоннеля длиной 4,2 кило-
метра на границе Турция — Гру-
зия и работа по реабилитации и 
реконструкции на участке Ма-
рабда — Ахалкалаки протяжен-

ностью 153 километра.
В области морского транспор-

та продолжилась работа по заме-
не современными судами кора-
блей и паромов, принадлежащих 
Каспийскому морскому пароход-
ству.

В настоящее время за счет го-
сударственного бюджета в страну 
привозятся заказанные в Хорва-
тии два парома вместимостью 54 
вагона, и в ближайшее время они 
будут сданы в эксплуатацию.

В рамках проекта по стро-
ительству нового Бакинского 
Международного морского тор-
гового порта продолжаются ра-
боты по подготовке территории 
к строительству и строительство 
дорожной инфраструктуры, со-
единяющей портовый комплекс. 
Завершается работа по углубле-
нию дна, проводимая в акватории 
порта.

С целью модернизации воз-
душного транспорта, обновления 
парка воздушных судов в 2012 
году ЗАО «Азербайджан Хава 
Йоллары» закупило два пасса-
жирских самолета типа Boeing 
767, и с компанией «Boeing» под-
писаны новые договора по новым 
заказам.

Продолжается строительство 
нового аэровокзального ком-
плекса в Международном аэро-
порту Гейдар Алиев.

Большая часть перевозок в 
нашей стране осуществляется 
автомобильным транспортом, 
и с каждым годом эта динамика 
растет. С целью выполнения дан-
ных Вами поручений, господин 
Президент, по безопасному осу-
ществлению этих перевозок был 
предпринят ряд важных мер по 
обновлению автотранспортного 
парка и повышению уровня об-
служивания.

За 9 месяцев 2012 года в столи-
цу было привезено и сдано в экс-
плуатацию 400 новых автобусов 
большой и средней вместимости 
и 1085 новых такси, из которых  
1000 — «лондонские такси».

С начала текущего года нача-
лось строительство Дашкесанско-
го, Гянджинского и Горадизского 
автовокзалов, завершены и сданы 
в эксплуатацию Евлахские авто-
вокзальные комплексы.

В рамках договора о технико-
экономическом сотрудничестве, 
подписанного между правитель-
ствами Китайской Народной Ре-
спублики и Азербайджанской 
Республики, за счет выделенной 
китайской стороной технической 
помощи в страну были привезе-
ны 163 транспортных средства 
для сферы коммунального обслу-
живания.

В отчетный период обеспе-
чение безопасности дорожного 

движения было в центре внима-
ния, на дорогах усилены меры 
безопасности, обеспечены техни-
ческое оснащение, разметка до-
рог и установление необходимых 
знаков.

Уважаемый господин Прези-
дент!

Одним из важных факторов 
в автомобильных перевозках яв-
ляется наличие инфраструктуры 
автомобильных дорог, отвечаю-
щей современным требованиям. 
В этой области по Вашему особо-
му поручению, с целью создания 
в стране современной дорожной 
сети осуществляются крупно-
масштабные дорожные проекты, 
прокладываются новые дороги, 
сооружаются мосты.

За 9 месяцев 2012 года были 
отремонтированы дороги про-
тяженностью 362,8 километра, в 
частности 77,5 километра дорог 
республиканского значения, 285,3 
километра — местного значения, 
на автомобильных дорогах было 
построено 11 мостов. За счет 
внутренних инвестиций сдано в 
эксплуатацию 2—4-километро-
вая часть автомобильной дороги 
Баку-Алят, осуществлены стро-
ительство 50—69-километровой 
части этой дороги, новой авто-
мобильной дороги Гяндоб — го-
сударственная граница с Россий-
ской Федерацией, реконструкция 
автомобильных дорог Габала — 
Агдаш, Агстафа — Пойлу — гра-
ница Грузии, капитальные работы 
по восстановлению автомобиль-
ных дорог Алят — Гаджигабул, Га-
бала — Огуз, Горан — Нафталан, 
М2 Гянджа, Кюрдамир — Имиш-
ли, Бахрамтепе — Билясувар.

Кроме того, проведена работа 
по реконструкции и капиталь-
ному ремонту автомобильных 
дорог Джалилабад — Ярдымлы, 
Исмаиллы — Лагич, Губа — Геч-
реш, Шеки — Гах и других дорог 
местного значения.

За счет международных кре-
дитов продолжаются строи-
тельство автомобильных дорог 
Еникенд — Сальян, Сальян — 
Шорсулу, моста-переправы над 
рекой Кура, реконструкция ав-
томобильных дорог Муганлы — 
Евлах, Тагиев — Сахиль, Евлах 
— Гянджа, Гаджигабул — Бахрам-
тепе, расширение автомобильных 
дорог Гаджигабул — Кюрдамир 
и Баку — Шамаха — Муганлы до 
четырех полос.

Уважаемый господин Прези-
дент!

В соответствии с «Планом до-
полнительных мер по усовершен-
ствованию транспортной систе-
мы в городе Баку на 2008—2013 
годы» продолжались реконструк-
ция автомобильной дороги, вы-
ходящей на магистраль М1—М2 
Международный аэропорт Гейдар 
Алиев — Мардакян — Бильгя — 
Новханы — Сумгайыт для дви-
жения по 8 рядам, капитальный 
ремонт проспекта Зии Буниято-
ва и строительство в 4 местах по 
этому проспекту и на площади 
«Габала» дорожных узлов.

В рамках проекта третьего 
этапа дорожного узла Беюк Шор 
и первой части автомобильной 
дороги Бильгя — Новханы — 
Сумгайыт сдан в эксплуатацию 
тоннель длиной 566 метров.

Продолжается строительство 
автомобильных дорог в направ-
лении от автомобильной доро-
ги Бузовна — Мардакян — Гала, 
Зыхский круг — Международный 
аэропорт до Гала.

В городе Баку капитально от-
ремонтированы дороги протя-
женностью 75 километров, и сда-
но в эксплуатацию 5 подземных 
переходов.

С целью выполнения Вашего 
Распоряжения от 23 мая 2011 года 
«О некоторых мерах по организа-
ции оказания государственными 
структурами электронных услуг» 
создан и сдан электронный пор-
тал Министерства транспорта.

Уважаемый господин Прези-

дент!
Позвольте выразить Вам глу-

бокую признательность за посто-
янное внимание и заботу о работе 
транспортного сектора, за то, что 
находите время и лично участву-
ете в открытии новых транспорт-
ных объектов, заверить Вас, что 
транспортники и впредь с боль-

шой ответственностью будут вы-
полнять поручения и рекоменда-
ции Вашего превосходительства.

Благодарю за внимание!
q q q

Подчеркнув, что за девять 
месяцев года осуществлены важ-
ные меры по выполнению со-
циальных программ, в центре 
внимания были организация со-
циальной защиты населения на 
высоком уровне, министр труда 
и социальной защиты населения 
Физули АЛЕКПЕРОВ сказал:

— Господин Президент! Как 
еще один результат Вашего осо-
бого внимания к социальной сфе-
ре, осуществляемая в нашей стра-
не адресная программа помощи в 
настоящее время охватывает око-
ло 127 тысяч семей. Каждой семье 
в месяц в среднем выплачивается 
112 манатов.

С целью доведения до мини-
мума субъективных факторов во 
время назначения пособия ведет-
ся работа по применению по всей 
стране альтернативных механиз-
мов обращения  посредством по-
чты и в электронном порядке, как 
это делается в настоящее время в 
27 районах.

Исследования показывают, 
что в составе семьи и имуще-
ственном состоянии около 40 
процентов семей, получающих 
адресную помощь, не ожидаются 
изменения, которые могут по-
влиять в ближайшие годы на их 
право для получения этой кате-
гории помощи. Поэтому в соот-
ветствующие органы отправлены 
предложения о продлении срока 
оказания помощи таким семьям 
на два или три года.

Эти изменения будут способ-
ствовать освобождению граждан 
от трудностей ежегодного по-
вторного сбора документов и со-
кращению контактов чиновник 
— гражданин.

Уважаемый господин Прези-
дент!

Как Вы уже отметили, адрес-
ная помощь направлена на по-
крытие минимальных нужд 
малообеспеченных граждан. А 
выход из состояния бедности, 
улучшение материального благо-
состояния возможны только по-
средством  эффективной занято-
сти.

Программа «Самоподдержка», 
осуществляемая на основании 
прогрессивного мирового опыта, 
создавая возможность для заня-
тости малоимущей семьи, имею-
щей соответствующий потенци-
ал, создает условия для выхода ее 
из состояния бедности. 

До настоящего времени в пи-
лотном порядке в 13 районах к 
программе, к которой граждане 
проявляют наибольший интерес,  
привлечена 281 семья. 

В продолжение программы, 
в нашей стране впервые ведется 
подготовка к созданию Фонда со-
циальной помощи, к применению 
механизма выдачи льготных ми-
крокредитов малообеспеченным 
семьям. Этим самым неимущие 
семьи с определенным потенциа-
лом получат возможность разви-
вать личное хозяйство.

А это, в конечном счете, соз-
даст условия для открытия новых 
рабочих мест и постепенного пе-
рехода малообеспеченных граж-

дан от бедности к предпринима-
тельству.

Таким образом, в результате 
указанной активной программы, 
ожидается снижение до 30 про-
центов числа получающих адрес-
ную помощь.

 Уважаемый господин Прези-
дент!

В соответствии с Вашим пору-
чением относительно обеспече-
ния в ближайшие несколько лет 
новыми квартирами состоящих 
на очереди инвалидов войны и 
семей шехидов, строительство 
жилья постепенно ускоряется.

Уже построено и сдано около 
5 тысяч квартир. До конца теку-
щего года в различных регионах 
страны инвалидам и семьям ше-
хидов будут предоставлены в це-
лом  411 квартир.

В ближайшие месяцы в от-
дельных регионах страны начнет-
ся строительство 510-квартир-
ных зданий.

Утвержденная Вами, госпо-
дин Президент, «Государственная 
программа по социально-эко-
номическому развитию города 
Баку и его поселков в 2011—2013 
годах» создала условия для стро-
ительства в этих населенных пун-
ктах новых предприятий соци-
альной защиты.

В настоящее время в поселке 
Забрат строятся Учебно-восста-
новительный центр для инвали-
дов по зрению, Центр социаль-
ной реабилитации и Социальный 
приют для несовершеннолетних, 
в Бильгя — второй корпус для 
Дома престарелых. Ведутся ра-
боты по созданию условий, соот-
ветствующих современным стан-
дартам и на других предприятиях 
социальных услуг, как это сделано 
в интернатах в поселках Сарай, 
Шаган, Бузовна.

Одновременно, начиная с те-
кущего года, в качестве пилотно-
го проекта, специализированные 
институты гражданского обще-
ства впервые  привлечены к реа-
билитационным услугам на осно-
вании государственного заказа. 
На первом этапе эти услуги будут 
оказываться детям с ограничен-
ными физическими возможно-
стями и несовершеннолетним, на-
ходящимся в риске с социальной 
точки зрения.

Устойчивое социально-эконо-
мическое развитие страны поло-
жительно повлияло и на демогра-
фическое состояние. В то время 
как в 1990—1995 годах показатель 
средней продолжительности жиз-
ни населения снизился с 71 до 69 
лет, ожидаемая продолжитель-
ность жизни родившихся в 2012 
году составляет 73,8 лет. Подсче-
ты показывают, что в предстоя-
щие десятилетия во всем мире, 
в том числе и в нашей стране, 
усилится процесс старения.  Со-
гласно прогнозным показателям, 
средняя продолжительность жиз-
ни в Азербайджане в 2050 году со-
ставит 77,3 года.

Поэтому для дальнейшего 
улучшения социального положе-
ния пожилых людей, с целью по-
вышения государственной заботы 
о них, предпринимаются соот-
ветствующие меры по подготовке 
очередной Государственной про-
граммы.

Уважаемый господин Прези-
дент!

В центре постоянного внима-
ния находится исполнение Ваших 
поручений об усилении контроля 
за рынком труда, устранении слу-
чаев нелегальной занятости, ко-
торые Вы дали на заседании Пра-
вительства республики по итогам 
первого полугодия 2012 года. 

В связи с этим с соответ-
ствующими государственными 
структурами и с социальными 
партнерами создана совместная 
комиссия по устранению неле-
гальной занятости. Определены 
конкретные направления дея-
тельности, предпринимаются 
меры.

Государственная служба трудо-
вой инспекции только за последние 
три месяца обеспечила оформле-
ние трудовых отношений более 31 
тысячи работников на основании 
трудового договора. 

Наряду с административны-
ми мерами, осуществлена работа 
по просвещению граждан, про-
демонстрированы видеоролики 
на соответствующие темы, издана 
различная печатная продукция 
агитационного характера и рас-
пространена среди населения. 

Должен отметить, что за по-
следние годы на рабочих местах 
усилен контроль над созданием 
здоровых и безопасных условий 
труда.

Как положительный результат 
в этой области число несчастных 
случаев, связанных с производ-
ством по сравнению с соответ-
ствующим периодом прошлого 
года снизилось с 2003 до 153, чис-
ло погибших в результате таких 
случаев снизилось с 80 до 57.

В соответствии с Вашим по-
ручением, государственный 
контроль над обеспечением тру-
довых прав строится на уровне 
современных требований.

Как одна из мер в этой обла-
сти, в рамках совместных про-
ектов со Всемирным банком и 
Европейским Союзом закуплено 
современное мобильное лабо-
раторное оборудование для ин-
спекторов труда  по измерению 
соответствия норм условий безо-
пасного труда на рабочих местах.  
В настоящее время исполняется 
образовательная стратегия  по 
повышению квалификации ин-
спекторов.

Для повышения качества рын-
ка труда с целью создания опыт-
ных трудовых сил в соответствии 
с международными стандарта-
ми ведется работа по созданию 
Агентства развития трудовых ре-
сурсов.

Планируется реконструкция 
Профессионально-учебных цен-
тров в Баку и Гейчае, создание в 
городе Гянджа аналогичного цен-
тра.

В «Государственной програм-
ме на 2012—2015 годы по поощ-
рению Открытого правитель-
ства», утвержденной  5 сентября 
2012 года, предусматривается 
усиление участия общественно-
сти в деятельности государствен-
ных органов.

Хочу довести до Вашего вни-
мания, что в организации всех 
мер социальной защиты, а также 
приемах граждан обеспечивается 
участие различных обществен-
ных объединений. Еще в про-
шлом году создан Общественный 
совет, в котором представлены 
институты гражданского обще-
ства.

Наряду с этим, обеспечено 
оказание электронных услуг по 
большинству сфер деятельности 
министерства.

Отмечу, что в последние годы 
значительно усилено междуна-
родное сотрудничество в области 
трудовой и социальной защиты, в 
Баку был организован ряд меро-
приятий международного уровня 
на тему обеспечения достойного 
труда.

А в декабре текущего года в 
нашей стране состоится юбилей-
ное заседание Консультативного 
совета по трудовым и социаль-
ным вопросам СНГ.

Вместе с тем в апреле 2013 года 
ожидается проведение в Азер-
байджане конференции мини-
стров труда и социальной защиты 
стран — членов Организации Ис-
ламского cотрудничества, а в 2015 
году конференции министров 
стран — членов Совета Европы, 
ответственных за вопросы соци-
ального обеспечения.

Уважаемый господин Прези-
дент!

В конце своего выступления 
хочу заверить, что мы и впредь 
будем прилагать усилия на осно-
ве активных программ и меха-
низмов эффективной работы для 
повышения социального благосо-
стояния в стране.

Спасибо за внимание.
Azertag.com

 01-02-03

До конца текущего года в различных регионах 
страны инвалидам и семьям шехидов будут 
предоставлены в целом  411 квартир

Манат признается надежной 
валютой не только внутри 
страны, но даже в регионе"

C целью создания в стране современной 
дорожной сети осуществляются 
крупномасштабные дорожные проекты
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Политика и Общество

Состоявшийся 4—5 октября 
в Баку II Бакинский междуна-
родный гуманитарный форум 
на тему «XXI век: надежды и вы-
зовы» все еще находится в цен-
тре внимания мировой прессы. 
Очередная статья, посвященная 
этому грандиозному меропри-
ятию, опубликована в издава-
емом на русском, английском, 
французском, немецком и ки-
тайском языках влиятельном 
российском журнале при МИД 
Российской Федерации «Между-
народная жизнь» (İnternational 
affairs).

Принимая во внимание ак-
туальность обсуждаемых на фо-
руме глобальных проблем, пред-
ставляем читателям статью под 
названием  «Баку становится 
центром мирового гуманитар-
ного пространства». Автором 
статьи является  руководитель 
отдела международного со-
трудничества службы внешней 
политики ИТАР-ТАСС Саадат 
Кадырова, которая принимала 
участие в работе форума.

q q q
Во Втором Бакинском меж-

дународном гуманитарном 
форуме «XXI век: надежды и 
вызовы», который открылся в 
Центре Гейдара Алиева, приня-
ли участие видные политики, 
ученые, деятели культуры и ис-
кусства, руководители ведущих 
средств массовой информации. 
Среди участников форума, чис-
ло которых превысило 600 че-
ловек из 70 стран, в том числе 
из России, — 11 лауреатов Но-
белевской премии, 10 бывших 
глав государств, видные деяте-
ли культуры, искусства, а также 
представители ведущих миро-
вых СМИ.

По словам организаторов 
форума, его целью является 
«создание арены для архиакту-
альных тем, волнующих умы от 
простого обывателя до лидера 
государства, где все могут слу-
шать и быть услышанными». 
Такой представительный состав 
гостей обусловлен несколькими 
факторами — возрастающим 
интересом к гуманитарным сфе-
рам во всем мире, проблемами 
столкновения культур, мульти-
культурализмом, а также инте-
ресом к региону в целом.

Международный гуманитар-
ный форум, который некоторые 
эксперты уже окрестили «интел-
лектуальным Давосом», факти-
чески вырос из Российско-Азер-

байджанского гуманитарного 
форума, впервые прошедшего 
в Баку в январе 2010 года. По-
сле его завершения по инициа-
тиве глав двух государств было 
принято решение придать фо-
руму международный формат 
и сделать его площадкой для 
обсуждения глобальных гума-
нитарных проблем современ-
ности. Осенью прошлого года в 
Баку состоялся первый форум в 
новом формате. В нем приняли 
участие известные политики, 
ученые, деятели культуры из бо-
лее 20 стран. Теперь этот форум 
проходит ежегодно под патрона-
том двух президентов — России 
и Азербайджана. Идеи, которые 
закладывались его учредите-
лями, являются попыткой ос-
мыслить гуманитарные аспекты 
различных сфер человеческой 
деятельности, экономики, нахо-
дят отражение в выступлениях 
участников.

Актуальность тем прошед-
шего форума также прослежи-
валась на открытии в выступле-
нии Президента Азербайджана 
Ильхама Алиева. В частности, 
он говорил о важности муль-
тикультурализма, диалога 
культур, которые должны дать 
новый импульс взаимопонима-
нию, ответственности полити-
ков, живущих в очень быстро 
меняющемся технологическом 
мире, в мире, где этические и гу-
манитарные ценности должны 
поспевать за изменениями в со-
циальной жизни.

Для дискуссий, обмена иде-
ями и опытом в гуманитарной 
области работали восемь «кру-
глых столов». В этом году они 
прошли по следующим темам 
— «Гуманитарные аспекты эко-

номических моделей развития», 
«Конвергирующие технологии 
и контуры будущего», «Совре-
менные СМИ и новые вызовы», 
«Традиционная система цен-
ностей в постмодернистской 
культуре», «Новые методоло-
гические подходы к процессам 
глобализации в XXI веке», «Тех-
нологии, изменяющие взгляд на 
современную медицину, и мо-
лекулярная биология», «Муль-
тикультурализм и культурное 
самосознание», «Мультикульту-
рализм в жизни общества».

C российской стороны в 
форуме принял участие специ-
альный представитель Прези-
дента РФ по международному 
культурному сотрудничеству 
Михаил Швыдкой. «Думаю, что 
по составу участников очевид-
но, что этот форум привлекает 
повышенный интерес в самых 
различных кругах мирового 
сообщества, среди професси-
ональных, региональных, гло-
бальных организаций. Таких как 
ЮНЕСКО, стран арабского Вос-
тока, тюркоязычных государств, 
— сказал он. — Безусловно, та-
ким числом бывших президен-
тов, Нобелевских лауреатов, 
собравшихся в Баку, могут по-
хвастаться мало форумов».

«В Азербайджан приехала 
очень сильная российская деле-
гация, в которую входят ученые, 
деятели культуры, экономисты, 
такие как Александр Аузан, Зу-
раб Церетели, актеры Станислав 
Любшин, Лариса Лужина, ком-
позитор Александр Чайковский, 
поэт Андрей Дементьев. При-
ехали крупнейшие российские 
специалисты в области био-
логии, химии, других наук», — 
подчеркнул Швыдкой.

По итогам форума была 
принята декларация. В доку-
менте участники призвали «по-
литическую и научную элиту, 
влиятельные международные 
структуры обратить присталь-
ное внимание на гуманитарные 
проблемы в динамично гло-
бализирующемся обществе». 
Участники дискуссий отметили, 
что «сегодняшние технологии 
способны коренным образом 
изменить не только мировую 
политику, общества, националь-
ные культуры, но и феномен 
самого человека». Было особо 
подчеркнуто, что возрастающая 
роль СМИ и социальных сетей в 
жизни современного общества 
требует осмысления возникаю-
щего комплекса новых проблем. 
Собравшиеся в Баку эксперты 
пришли к выводу, что в сложив-
шейся ситуации «взаимосвязь 
человека и культуры приобре-
тает судьбоносное значение для 
всего человечества», обратили 
внимание на то, что техноло-
гии, изменяющие взгляд на со-
временную медицину и молеку-
лярную биологию, будучи тесно 
связаны с применением био-, 
нано-, инфотехнологии и затра-
гивая саму природу человека, 
«чрезвычайно актуализируют 
вопрос формирования новой 
гуманитарной этики».

В декларации обращается 
внимание на необходимость 
дальнейшей разработки фило-
софских и этических аспектов 
проблем мультикультурализма 
наряду с должным их освещени-
ем в СМИ в целях предотвраще-
ния ксенофобии, расизма и не-
терпимости.

Участники форума также 
считают необходимым уделять 
большее внимание развитию 
нано-, био-, инфо- и когнитив-
ных технологий и их должному 
использованию, отмечаются 
возрастающая роль новых тех-
нологий и социальных сетей и 
их роль в процессе формирова-
ния и распространения инфор-
мации как феномен, не имею-
щий аналогов в предыдущие 
эпохи.

Участники Бакинского фо-
рума выразили удовлетворение 
состоявшимся обменом мнений 
и дискуссиями, убежденность в 
необходимости ежегодного про-
ведения таких форумов.   
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II Бакинский международный гуманитарный форум 
все еще находится в центре внимания мировой прессы

Очередная статья, посвященная этому грандиозному мероприятию, 
опубликована во влиятельном российском журнале «Международная жизнь»

Как сообщили в Секрета-
риате ГУАМ в Киеве, в штаб-
квартире организации состо-
ялось внеочередное заседание 
Совета министров иностранных 
дел (СМИД) ГУАМ, приурочен-
ное к 15-й годовщине основания 
Организации за демократию 
и экономическое развитие — 
ГУАМ. В форуме приняли уча-
стие министр иностранных дел 
Азербайджанской Республики 
Эльмар Мамедъяров, который 
председательствовал на заседа-
нии, заместитель главы внеш-
неполитического ведомства Гру-
зии Давид Джалагания, министр 
иностранных дел и европейской 
интеграции Республики Мол-
дова Юрий Лянкэ, глава МИД 
Украины Константин Грищенко, 
генеральный секретарь ГУАМ 
Валерий Чечелашвили.

СМИД, обсудив вопросы 
дальнейшего развития органи-
зации, подчеркнул, что ГУАМ 

играет большую роль в контек-
сте развития регионального вза-
имодействия, и выразил надеж-
ду на дальнейшее плодотворное 
сотрудничество в рамках орга-
низации.

В заседании также приняли 
участие послы государств — 
традиционных партнеров ГУАМ 
— США и Японии, а также глава 
делегации Европейской комис-
сии в Украине.

СМИД принял Коммюни-
ке внеочередного заседания 
СМИД, приуроченного к 15-й 
годовщине основания ГУАМ.

Вечером в офисе Секрета-
риата ГУАМ состоялся Вечер 
музыкальной культуры стран — 
членов ГУАМ, приуроченный к 
15-й годовщине основания Ор-
ганизации за демократию и эко-
номическое развитие. Камерная 
группа симфонического орке-
стра «Киев-Классик»  под руко-
водством главного дирижера, 

заслуженного деятеля искусств 
Украины, профессора Германа 
Макаренко исполнила народные 
песни и произведения компози-
торов государств — участников 
ГУАМ. 

В мероприятии приняли уча-
стие представители дипломати-
ческого корпуса, аккредитован-
ного в Киеве,  МИД Украины, 
других министерств и ведомств 
этой страны.

После концерта состоялся 
торжественный прием.

q q q
10 октября министр 

Э.Мамедъяров встретился с се-
кретарем Совета национальной 
безопасности и обороны Украи-
ны Андреем Клюевым.

Кроме того, глава внешне-
политического ведомства Азер-
байджана был принят Пре-
зидентом Украины Виктором 
Януковичем.
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Под председательством азербайджанской стороны 
в Киеве состоялось внеочередное заседание 
Совета министров иностранных дел ГУАМ

Состоялось юбилейное меро-
приятие, посвященное 20-летию  
создания Государственного фонда 
социальной защиты (ГФСЗ). 

До начала мероприятия коллектив 
ГФСЗ посетил Аллею почетного захо-
ронения, где почтил память общена-
ционального лидера нашего народа, 
архитектора и созидателя современ-
ного независимого Азербайджанско-
го государства Гейдара Алиева, возло-
жил венок к его могиле. 

Была также почтена память выда-
ющегося ученого-офтальмолога, ака-
демика Зарифы ханум Алиевой, воз-
ложены цветы к ее могиле. 

Коллектив посетил также Шехид-
ляр хиябаны, где почтил память от-
важных сынов и дочерей Родины, 
отдавших жизни во имя свободы и 
суверенитета нашей страны. 

Затем в новом административном 
здании Аппарата ГФСЗ состоялось 
открытие бюста общенационального 
лидера Гейдара Алиева, была почтена 
память великого лидера. Участники 
мероприятия также ознакомились 
с музеем, отражающим 20-летнюю 
историю фонда.

Юбилейное мероприятие продол-

жилось в актовом зале нового здания 
фонда. 

Сначала был продемонстрирован 
фильм о пути развития фонда.

Выступивший на мероприятии 
председатель фонда Салим Муслимов 
рассказал о пути развития структуры, 
процессах, осуществленных в пенси-
онно-страховой системе, предстоя-
щих задачах. 

Подчеркивалось, что в результате 
осуществления политики пенсионно-
го обеспечения, основу которой за-
ложил великий лидер Гейдар Алиев и 
которая в течение 9 лет успешно про-
должается Президентом Ильхамом 
Алиевым, в Азербайджане в полном 
объеме сформировалась специаль-
ная пенсионно-страховая система. 
Двадцатилетнюю историю развития 
Государственного фонда социальной 
защиты можно охарактеризовать как 
историю развития пенсионно-страхо-
вой системы страны. История разви-
тия фонда охватывает четыре периода 
— 1992—1995 годы, 1996—2002 годы, 
2003—2005 годы и период после 2006 
года. 

Отмечалось, что если в 2003 году 
коэффициент замещения в пенсион-
но-страховой системе Азербайджана 

составлял 23—25 процентов, то сегод-
ня этот показатель составляет 40 про-
центов. В начале 2003 года среднеме-
сячная сумма пенсии в Азербайджане 
составляла 20 манатов. В настоящее 
время среднемесячный размер пенсии 
по стране составляет 151,3 маната, 
в том числе среднемесячный размер 
пенсии по возрасту — 167 манатов. 
Соотношение среднемесячного раз-
мера пенсий в Азербайджане и сред-
немесячной зарплаты составляет 40 
процентов, среднемесячного размера 

пенсий по возрасту и среднемесячной 
зарплаты — 45 процентов. Таким об-
разом, в результате проведенных за 
последние годы реформ в сфере пен-
сионно-страховой системы в Азер-
байджане были достигнуты суще-
ственные показатели в этой области, 
признанные на международной арене. 

Отмечалось, что с 2006 года — с 
начала деятельности новой системы 
— по сей день расходы ГФСЗ возрос-
ли в 4,4 раза и достигли 2,5 миллиарда 
манатов. Доходы фонда увеличились 

в 4,1 раза, число абонентов социаль-
ного страхования достигло более 2 
миллионов 100 тысяч человек, тари-
фы социально-страхового взноса сни-
зились с 29 до 25 процентов. 

Отметив, что реформы в пенсион-
но-страховой системе продолжаются, 
председатель ГФСЗ подчеркнул, что в 
настоящее время с целью определения 
направлений перспективного разви-
тия пенсионно-страховой системы 
на 2020—2040 годы проводятся ак-
туальные исследования. Кроме того, 
предпринимаются соответствующие 
меры для осуществления процессов 
преобразования по автоматизации 
пенсионного назначения и расшире-
нию применения электронных услуг, 
внедрению компонентов сбора в пен-
сионно-страховой системе, развитию 
негосударственных пенсионных ин-
ститутов, ужесточению внутриси-
стемных норм и др. 

С.Муслимов рассказал также об 
успехах, достигнутых Азербайджа-
ном на международной арене в обла-
сти пенсионно-страховой системы. 

Затем на мероприятии выступили 
председатель комитета по экономи-
ческой политике Милли Меджлиса 
Зияд Самедзаде, председатель Счет-

ной палаты Гейдар Асадов, председа-
тель комитета по социальной полити-
ке Милли Меджлиса Хады Раджабли, 
исполнительный директор Государ-
ственного нефтяного фонда Шахмар 
Мовсумов, заместитель министра на-
логов Сахиб Алекберов и другие. 

Ораторы рассказали о развитии 
социальной сферы в Азербайджане, 
оказываемом государством внимании 
и заботе к этой области, установлен-
ной в стране современной пенсионно-
страховой системе, пожелали успехов 
коллективу фонда. 

Затем было зачитано Распоряже-
ние Президента Азербайджанской 
Республики «О награждении группы 
сотрудников Государственного фонда 
социальной защиты Азербайджан-
ской Республики» от 8 октября 2012 
года. 

С.Муслимов поздравил группу со-
трудников фонда, награжденных ме-
далями «Терегги» и «За отличие на го-
сударственной службе», пожелал им 
успехов в их ответственной работе. 

На мероприятии группе сотрудни-
ков структуры были вручены награды 
и грамоты. 
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Состоялось юбилейное мероприятие, посвященное 20-летию Государственного фонда социальной защиты

11 октября в Музее совре-
менного искусства (МСИ) в 
рамках совместного проекта 
Фонда Гейдара Алиева,  МСИ 
и компании Statoil откры-
лась выставка портрета 
Face to Face («Лицом к 
лицу»), состоящая из про-
изведений современного 
искусства из коллекции 
компании.

Президент офиса Statoil в 
Азербайджане Ларс Троен Со-
ренсен отметил, что испытывает 
чувства гордости и удовлетворе-
ния от 20-летней деятельности 
компании в Баку и открытия в 
связи с этим выставки в Центре 
современного искусства. Он от-
метил, что являющаяся энерге-
тической компанией Statoil ве-
рит в энергетику искусства. Эта 
энергия отличается от основного 
бизнеса компании  — нефти и 

газа. Энергетика искусства дарит 
людям вдохновение. Изобрази-
тельное искусство, являющееся 
средством международного об-
щения, посредством визуальных 
образов помогает всем людям, 
независимо от их национально-
сти, культуры и вероисповеда-
ния, понимать друг друга.

Президент офиса Statoil в 
Азербайджане выразил благо-
дарность принявшим участие 
в открытии выставки испол-
нительному директору Фонда 
Гейдара Алиева Анару Алекбе-
рову, ректору Бакинского фи-
лиала Московского государ-
ственного университета имени 
М.В.Ломоносова Наргиз Пашае-
вой и др.

Исполнительный вице-пре-
зидент компании Statoil Ларс 
Кристиан Бакер выразил чувство 
гордости от участия в открытии 
выставки. Он отметил, что Азер-

байджан является одной из пере-
довых стран в сфере добычи и 
переработки нефти. Компания 
работает в Азербайджане над ре-
ализацией долговременных про-
ектов.

Отметив, что  деятельность 
Statoil в Азербайджане продол-
жается на высоком уровне, Ларс 
Кристиан Бакер подчеркнул, что 
визит в Баку имеет для него осо-
бое значение. Он отметил, что во 
время таких визитов предостав-
ляется возможность для более 
близкого знакомства с историей 
и жителями страны.

Гость выразил благодарность 
организаторам выставки.

Выразив удовлетворение от 
пребывания в Азербайджане, 
куратор выставки Бьярне Вога 
предоставил информацию о 
программе искусства компании. 
Отмечалось, что работа, прово-
димая компанией по искусству, 
помогает улучшить условия ра-
боты, создать бренд и культуру 
Statoil, способствует культурно-
му развитию общества, в кото-
ром работает Statoil.

Была предоставлена инфор-
мация о том, что за последние 25 
лет коллекция искусства Statoil 
достигла 1000 произведений со-
временного искусства.

На выставке в Музее совре-
менного искусства представле-
ны 63 произведения 16 фотогра-
фов, скульпторов и художников, 
представляющих 10 стран мира.

Выставка продлится до 11 но-
ября.
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Компания Statoil отметила 20-летие 
своей деятельности в Азербайджане
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— Мы отметили 20-летие 
установления дипломатиче-
ских отношений между  Япо-
нией и Азербайджаном. Как 
вы оцениваете развитие от-
ношений между двумя страна-
ми, какими видите отношения 
между нашими странами в бу-
дущем?

— Год двадцатилетия уста-
новления дипломатических 
отношений между  Японией и 
Азербайджаном — это особен-
ный год, очень отрадно, что мы 
его встретили. За прошедший 
период путем обмена визитами 
высокопоставленных лиц и по-
литических консультаций нам 
удалось установить дружеские 
и доверительные отношения. 
Кроме того, в экономической 
сфере мы укрепили наши от-
ношения с приоритетом разви-
тия природных ресурсов, путем 
участия японских компаний в 
разработке блока нефтяных ме-
сторождений «Азери» — «Чи-
раг» — «Гюнешли», экспортного 
трубопровода Баку — Тбилиси 
— Джейхан.

Однако имеется возмож-
ность для дальнейшего разви-
тия двусторонних отношений. 
Например, я думаю, что  есть 
все возможности для участия и 
сотрудничества японских ком-
паний в вопросе диверсифи-
кации промышленности, кото-
рая  является основной целью 
Азербайджана. Помимо этого, 
важно также укрепление отно-
шений в сферах культуры, об-
разования, межрегиональных 
обменов. Между нашими стра-
нами имеются широкие воз-
можности для сотрудничества 
и на международной арене, и я 
надеюсь на развитие, начиная с 
этого года, нашего сотрудниче-
ства с Азербайджаном в каче-
стве члена Совета Безопасно-
сти ООН.

В последние годы Азербайд-
жан добился значительного 
прогресса в сфере экономики и 
в настоящее время способству-
ет стабильному развитию на 
Южном Кавказе,  является важ-
ным партнером нашей страны. 
Мы хотим достигнуть расшире-
ния и укрепления партнерства 
между нашими странами. 

— Какие мероприятия по 
укреплению двусторонних от-
ношений вы планируете про-
вести в ближайшем будущем?

— В этом году отмечается 
20-летний юбилей установле-
ния дипломатических отноше-
ний между Японией и Азер-
байджаном, и лицам, которые 
будут проводить мероприятия 
в связи с годовщиной, мы ре-

шили предоставить логотип 
для использования на юбилей-
ных мероприятиях. 

До сих пор в рамках меро-
приятий, посвященных юби-
лею, в феврале в Азербайджане 
была проведена передвижная 
выставка Фонда Японии «Дух 
Будо», в октябре был успешно 
проведен конкурс выступле-
ний на японском языке, кон-
церт традиционного японско-
го музыкального инструмента 
«сякухати», лекции японского 

ученого в области культуроан-
тропологии об образе  поведе-
ния японцев.

В Японии была проведена 
презентация японоязычного 
издания журнала об истории и 
искусстве Азербайджана «Ирс».

В настоящее время посоль-
ство Японии в Азербайджан-
ской Республике и посольство 
Азербайджанской Республики 
в Японии предоставляют лого-
типы лицам, обратившимся в 
связи с организацией культур-
ных мероприятий по случаю 
20-летней годовщины. Все же-
лающие могут обращаться.

Надеюсь, что мероприя-
тия, проведенные в год двад-
цатилетнего  юбилея, помогут 
дальнейшему укреплению вза-
имопонимания между двумя 
странами.

Логотип 20-летней годовщины 
установления дипломатических 

отношений между 
Японией и Азербайджаном

— Какими вы видите эко-
номические  отношения меж-
ду двумя странами? Хотелось 
бы узнать, как вы оцениваете 
торговый оборот и инвести-
ции между нашими странами?

— Для Японии, которая 
бедна природными ресурсами, 
отношения с Азербайджаном 
являются очень важными. В 
экономических отношениях на-
ших стран особую роль играет 
участие японских компаний в 
разработке блока месторожде-
ний «Азери» — «Чираг» — «Гю-
нешли» в вашей стране, в разви-
тии экспортного трубопровода 
Баку — Тбилиси — Джейхан,  
эффективной реализации про-
ектов по развитию энергоре-
сурсов.

С другой стороны, общий 
объем торгового оборота меж-
ду Японией и Азербайджаном 
составил 86 миллионов долла-
ров США (0,18% от совокуп-
ного торгового оборота Азер-
байджана), это — достаточно 
низкий показатель. 

Я думаю, что в последнее 

время появилась возможность 
для дальнейшего развития 
экономических отношений 
между двумя странами в опре-
деленных областях, включая 
усиление диверсификации про-
мышленности Азербайджана 
и развитие инфраструктуры. 
Японские компании проявля-
ют особенно большой интерес 
к нефтехимической промыш-
ленности и инфраструктурным 
проектам в Азербайджане. Если 
мы будем осуществлять наше 
сотрудничество с использова-

нием новейших японских тех-
нологий, у нас будет хорошая 
возможность путем развития 
торговли и инвестиций между 
двумя странами укрепить наши 
экономические отношения.

Думаю, что нам очень важно 
регулярно получать от Азер-
байджана информацию и пред-
ложения по поводу проектов, 
способствующих расширению 
и усилению экономических от-
ношений, а также  созданию 
благоприятного инвестицион-
ного климата. 

— В настоящее время сель-
ское хозяйство, туризм, аль-
тернативная энергия и т.п. 
являются приоритетными об-
ластями для Азербайджана. 
Каким, по-вашему, будет уча-
стие Японии в этих сферах ? 

— В последние годы Азер-
байджан старается диверси-
фицировать свою промыш-
ленность. И наша страна 
сотрудничает с Азербайджаном 
для развития указанных отрас-
лей промышленности. 

В области сельского хо-
зяйства в рамках программы 
«Официальной помощи раз-
витию» в течение многих лет 
мы осуществляем мероприятия 
по ирригации и мелиорации, а 
также десолинизации почвы, 
обеспечиваем фермеров сель-
скохозяйственной техникой.

Кроме того, в области ту-
ризма в 2009 году в рамках пар-
тнерства «ГУАМ+Япония» мы 
провели семинар по вопросам 
развития туризма. В продол-
жение этого японские тура-
гентства, туристические жур-
налисты и консультанты были 
приглашены на туры по стра-
нам ГУАМ, у всех участников 
были получены рекомендации 
по дальнейшему развитию ту-
ристической инфраструктуры 
этих стран.

Что касается источни-
ков альтернативной энер-
гии, то в рамках партнерства 
«ГУАМ+Япония» был проведен 
семинар по вопросам энергети-
ческой безопасности, где были 
представлены  технологии по 
альтернативной энергии и при-
родному сжиженному газу,  
проведен обмен мнениями по 
этим вопросам. В дополнение к 
этому — как одна из форм под-
держки — при участии  Регио-
нального экологического цен-
тра Центральной и Восточной 
Европы проводятся исследова-
ния по возможности примене-
ния альтернативной энергии в 
странах ГУАМ.

Мы намерены в будущем по-
средством аналогичных видов 
сотрудничества еще более рас-
ширить экономические связи 
между двумя странами.

— Насколько я знаю, есть 
планы по расширению пре-
подавания японского языка в 
начальных, средних и высших 
образовательных учрежде-
ниях Азербайджана. В какой 
мере правительство Японии 
будет поддерживать препода-
вание японского языка в на-
шей стране?

— Изучение языка означа-
ет  изучение культуры страны, 
ее истории, всего связанного с 
ней, включая и образ мышле-
ния ее людей. В этой связи рас-
ширение преподавания япон-
ского языка в Азербайджане 
является отрадным событием. 
И наша страна оказывает раз-
личную помощь развитию пре-
подавания японского языка в 
Азербайджане.

В первую очередь, необхо-
димо отметить такие меры под-
держки, как отправка в страну 
специалистов по японскому 
языку, посылка учебников в 
образовательные учреждения 
Азербайджана, организация 
тренингов в Японии для азер-
байджанских преподавателей 
и студентов, изучающих япон-
ский язык, и т.п.

Кроме того, до сих пор более 
40 азербайджанских студентов 

получили образование в Япо-
нии за счет нашего государства. 
Посол Азербайджана Гюрсель 
Исмаилзаде, назначенный в То-
кио в сентябре прошлого года, 
также был одним из студентов, 
обучавшихся в Японии, и как 
человек, прекрасно владеющий 
японским языком, он активно 
работает для развития двусто-
ронних отношений между на-
шими странами.

В дополнение к этому каж-
дый год посольство Японии в 
Азербайджане проводит со-
вместно с Бакинским госу-
дарственным университетом 
конкурс выступлений на япон-
ском языке. Для студентов, из-
учающих японский язык, это 
— ценная возможность для 
демонстрации знаний, полу-
ченных в результате  ежеднев-
ных занятий. 11-й конкурс вы-
ступлений на японском языке, 
успешно прошедший в октябре 
этого года, совпал с 20-летием 
дипломатических отношений, и 
поэтому отмечался особо.

— В марте прошлого года 
Япония столкнулась с неви-
данным природным катаклиз-
мом,  весь мир стал свидетелем 
того, как японский народ при-
носил жертвы для устранения 
громадного ущерба, нанесен-
ного землетрясением и цуна-
ми. Как идут восстановитель-
ные работы в данный момент?

— Хочу еще раз выразить 
свою признательность людям 
вашей страны во главе с Пре-
зидентом Ильхамом  Алиевым 
за искренние соболезнования 
и помощь, оказанную после  
Великого восточнояпонско-
го землетрясения. Ущерб, по-
несенный в результате этого 
землетрясения, был поистине 
огромен, включая общее коли-
чество погибших и пропавших 
без вести людей, составившее 
19.000, количество полностью 
разрушенных жилых домов — 
130.000, количество людей, эва-
куированных сразу после бед-

ствия — 470.000.
Однако это бедствие предо-

ставило Японии возможность 
укрепить узы дружбы («кизу-
на») с международным сообще-
ством, включая Азербайджан. 
Сохраняя и поддерживая «ки-
зуна», Япония с уверенностью 
проводит восстановительные 
работы. 

Обеспечение пострадавших 
жильем в короткий срок ста-
ло возможным прежде всего за 
счет возведения 53 тысяч вре-
менных жилых строений и вве-
дения системы помощи част-
ному найму домов. Кроме того, 
такие жизненно важные элемен-
ты, как электричество, газ, вода, 
работа таких общественных 
служб, как информация, почта, 
школы, были восстановлены 
сразу после землетрясения, и в 
настоящее время восстановле-
ние социально-экономической 
инфраструктуры проводится 
на основе промышленных пла-
нов нашей страны.

С другой стороны, все еще 
остается большое количество 
проблем с восстановлением 
промышленности и занятостью 
на территориях, пострадавших 
от цунами, и мы, правитель-
ство, прилагаем максимум уси-
лий для их решения.

В «Основных направлени-
ях возрождения после Вели-
кого восточнояпонского зем-
летрясения», составленных в 
прошлом году, ставятся цели 
открытого всему миру воз-
рождения укрепления связей с 
международным сообществом 

путем заимствования разно-
образного опыта зарубежных 
стран. Для того чтобы отпла-
тить за доброту («онгаэши») 
странам, оказавшим поддержку 
Японии, наша страна хочет по-
делиться с международным со-
обществом уроками, приобре-
тенными после землетрясения, 
а также надеется на сотрудни-
чество с Азербайджаном в сфе-
ре предотвращения чрезвычай-
ных ситуаций.

— Как вы знаете, нагор-
но-карабахский конфликт и 
отрицательные последствия 
агрессии со стороны Армении 
являются самой тяжелой про-
блемой для Азербайджана. 
Наша страна высоко оценива-
ет тот факт, что Япония  при-
знает нашу территориальную 
целостность и  поддерживает 
наши законные требования. 
Насколько реально, по мне-
нию министра, справедливое 
решение данной проблемы ? 

— Окончательное разреше-
ние нагорно-карабахского кон-
фликта очень важно для мира и 
стабилизации в Кавказском ре-
гионе. Наше государство счита-
ет, что данная проблема должна 
быть разрешена мирным пу-
тем на основе суверенитета и 
принципов территориальной 
целостности Азербайджана,  
неприкосновенности признан-
ных на международном уровне 
границ.

Наше государство надеется, 
что разнообразные переговор-
ные механизмы, включая и по-
средническую деятельность со-
председателей Минской группы 
ОБСЕ, дадут в будущем свои 
плоды. 

— И в заключение, что бы 
вы хотели сказать нашим чи-
тателям?

— Хотя на первый взгляд, 
Япония и Азербайджан кажут-
ся разными и отдаленными 
друг от друга государствами, 
обе страны были связаны и 
играли роль  в развитии ци-

вилизации. Азербайджан был 
важным западным пунктом в 
торговле между Востоком и За-
падом на Шелковом пути. Япо-
ния была конечным пунктом 
Шелкового пути на Востоке и 
вполне возможно, что часть той 
экзотической культуры, кото-
рая была в свое время воспри-
нята нашим народом, пришла к 
нам из Азербайджана. 

За эти двадцать лет по-
сле обретения независимости 
Азербайджан постоянно про-
грессировал и усиливал свои 
позиции на международной 
арене. И в этой связи интерес 
к Азербайджану в Японии про-
должает расти.

В мае этого года мужские 
футбольные сборные наших 
стран встретились в Японии, а в 
июне команда, представляющая 
Японию, участвовала в открыв-
шемся в Баку  международном 
турнире «II Кубок Каспия» сре-
ди юношей до 16 лет. 

Кроме того, японская ко-
манда также участвовала в 
Чемпионате мира   среди деву-
шек до 17 лет который прошел 
в Азербайджане с сентября по 
октябрь. Такое сотрудничество 
посредством спорта тоже соз-
дает возможность для усиления 
интереса к Азербайджану в на-
шей стране. Хотелось бы, что-
бы,  наряду с углублением меж-
государственных связей между 
Азербайджаном и нашей стра-
ной, расширился и людской и 
торговый оборот. 

А.А.

Интервью газеты «Бакинский рабочий» с министром иностранных дел Японии Коитиро Гэмба

Глава МИД Японии Коитиро Гэмба: «Нагорно-карабахский 
конфликт должен быть разрешен на основе принципа 
территориальной целостности Азербайджана»

Для Японии, которая бедна природными 
ресурсами, отношения с Азербайджаном 
являются очень важными

Япония была конечным пунктом Шелкового 
пути на Востоке и вполне возможно, что часть 
той экзотической культуры, которая была 
в свое время воспринята нашим народом, 
пришла к нам из Азербайджана

В Азербайджане объявлен набор на работу в налоговые органы.
Как передает 1news.az со ссылкой на сообщение Министерства 

налогов Азербайджана, прием документов в электронной форме 
для участия в конкурсе будет осуществляться с 15 октября по 11 
ноября 2012 года.

Соискатели должны заполнить форму электронного заявления 
на официальном сайте Минналогов (www.taxes.gov.az vя www.e-
taxes.gov.az) и получить соответствующий код, благодаря которому 
претендент может узнать о приеме документов в течение трех рабо-
чих дней со дня подачи заявления.

Кандидаты, сдавшие документы, могут получить пропускной 
лист на экзамен с 28 ноября по 1 декабря 2012 года в администра-
тивном здании министерства (Баку, Ясамальский район, ул. Акаде-
мика Ландау, 16).

Экзамен состоится 2 декабря 2012 года в месте, которое опреде-
лит Госкомиссия по приему студентов.

В случае возникновения каких-либо проблем в процессе со-
ставления электронного заявления претенденты могут обратить-
ся в министерство по телефону (+99412) 403-87-52, а также непо-
средственно в приемную Минналогов, в Управление обслуживания 
налогоплательщиков Бакинского городского налогового департа-
мента, специальные комнаты, выделенные в территориальных на-
логовых управлениях и Центры услуг налогоплательщикам.

Граждане, желающие принять участие в конкурсе, могут обра-
титься с заявлением только по одной из нижеперечисленных ва-
кансий:

— 3-е территориальное налоговое управление — 3 штатные еди-
ницы (г. Губа).

— 5-е территориальное налоговое управление — 1 штатная еди-
ница (г. Ширван).

— 6-е территориальное налоговое управление — 6 штатных еди-
ниц (г. Лянкяран).

— 8-е территориальное налоговое управление — 3 штатные еди-
ницы (г. Бейляган).

— 9-е территориальное налоговое управление — 6 штатных еди-
ниц (г. Гейчай).

— 11-е территориальное налоговое управление — 1 штатная 
единица (г. Евлах).

— 13-е территориальное налоговое управление — 1 штатная 
единица (г. Загатала).

— 14-е территориальное налоговое управление — 4 штатные 
единицы (г. Шамкир).

— Налоговое отделение Лачинского района — 3 штатные едини-
цы (Агджабединский район, пос. Тахта Керпю).

— Налоговое отделение Ходжавендского района — 2 штатные 
единицы (Бейляганский район).

— Налоговое отделение Физулинского района — 2 штатные еди-
ницы (г. Горадиз).

— Налоговое отделение Агдамского района — 2 штатные едини-
цы (г. Барда).

«На должности юристов и бухгалтеров могут подавать заявле-
ния лица, специализирующиеся в сфере юриспруденции и эконо-
мики. 

Если кандидаты, успешно прошедшие конкурс, откажутся от 
должности, указанной в заявлении, они будут удалены из базы дан-
ных резервных кадров», — говорится в сообщении.

Алена САЛАЕВА, И.А.

Объявлен набор на работу 
в налоговые органы 
Азербайджана

11 октября в рамках визита 
в Азербайджан делегации, 
возглавляемой замести-
телем премьер-министра 
Узбекистана Улугбеком Ро-
зугуловым, в Баку прошел 
азербайджано-узбекский 
бизнес-форум. 

В мероприятии, которое про-
шло при поддержке Министер-
ства экономического развития 
и АЗПРОМО, приняли участие 
предприниматели, осуществля-
ющие деятельность в   сельском 
хозяйстве, пищевой и тяжелой 
промышленности, производ-
стве строительных материалов, 
сельскохозяйственной техники 
и др. 

На форуме выступил ми-
нистр экономического развития 
Азербайджана Шахин Муста-
фаев. Отметив, что отношения 
между двумя странами разви-
ваются динамично и успешно, 
министр подчеркнул, что азер-

байджано-узбекские связи до-
стигли уровня стратегического 
партнерства. 

Заместитель премьер-мини-
стра Узбекистана Улугбек Розу-
гулов отметил, что обе страны 
обладают большим экономи-
ческим потенциалом и заявил, 
что его страна заинтересована в 
расширении связей с Азербайд-
жаном. 

Исполняющий обязанности 
руководителя АЗПРОМО Руфат 
Мамедов выступил на меропри-
ятии с презентацией бизнес- и 
инвестиционных возможно-
стей нашей страны, началь-
ник управления Министерства 
внешних экономических связей, 
инвестиций и торговли Узбе-
кистана Махмуд Хаджиметов 
— с презентацией перспектив 
сотрудничества между двумя 
странами.

Мероприятие продолжилось 
двусторонними встречами. 

Azertag.com

Узбекистан заинтересован 
в расширении связей 
с Азербайджаном

"
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Актуально

Газета «Бакинский рабочий» представляет рубрику, в рамках которой 
будут публиковаться материалы прошлых лет, сохранившиеся в архиве старейшей газеты Азербайджана.Ретроспектива

Сегодня мы представляем вниманию читателей новости, увидевшие свет 12 октября в разные годы
О чем писал «БР» 12 октября.
По материалам архива газеты.

А
р

хи
вы

1926 г.
Конгресс половых 
исследований

В Берлине под председательством профессора Аль-
берта  Моля открылся первый международный конгресс 
по вопросам сексуальных (половых) исследований. 

Пожар в порту

Во французском порту Бордо большим пожаром 
уничтожено товаров свыше чем на 5 миллионов фран-
ков.

Радиотелефон 
в поездах

Начиная с 1 декабря в Германии на скорых поездах,  
курсирующих между Мюнхеном и Берлином, устанав-
ливаются радиотелефоны, при помощи которых пасса-
жиры смогут разговаривать с  любым городом страны.

Тифозная эпидемия 
в Ганновере

В Ганновере за 9 октября зарегистрировано 200 слу-
чаев смерти от тифа. Новых случаев заболевания, одна-
ко, не зарегистрировано.

Столкновения 
в гаврском порту

Гигантский океанский пароход «Пари» при возвра-
щении из Америки в Гавр (Франция) натолкнулся в 
порту на буксир «Урсус», на котором погибли 10 чело-
век.

Воздушная катастрофа

Пассажирский аэроплан, совершающий полеты 
между Франкфуртом-на-Майне и  Ганновером (Герма-
ния) произвел неудачную вынужденную посадку близ 
Гессена, причем пилот Баш был убит, а один из трех пас-
сажиров ранен.

Антигерманская 
демонстрация 
в Брюсселе

В одном из брюссельских кинематографов произо-
шла антигерманская демонстрация во время показа  
части фильма, изображавшей прибытие германской 
делегации в Женеву. Администрация была вынуждена 
выбросить эту часть фильма.

***
Английский летчик Кобхэм, совершивший перелет 

из Лондона в Австралию и обратно, награжден орденом  
Британской империи. Оба его механика также получи-
ли награды.

Японский адмирал 
в Париже

В Париж прибыл командующий японским учебным  
дивизионом, адмирал Ямомото со своим штабом. 

***
Губернатор  Чжилийской  провинции запретил ки-

тайским женщинам в Пекине и Тяньзине стричь воло-
сы.

Железнодорожная 
катастрофа

При столкновении двух рабочих поездов на фин-
ской станции Кантиомэки 4 человека убиты и 5 тяжело 
ранены.

Отовсюду 

1931 г.
Несмотря на неоднократные по-

становления правительства о печа-
тании своих объявлений и в тюрк-
ской печати, некоторые хозорганы 
игнорируют эти постановления.

Для примера приведем несколь-
ко фактов:

1. Азторг дает объявление о при-
креплении потребителей  к своим 
торговым точкам в «Бакинский 
рабочий» и «Вышку». Когда обра-
тились к директору Карагезову и 
завотделом регулирования Пиру-
мову и заявили им, что это объяв-
ление необходимо опубликовать и в  

тюркском «Коммунисте», последо-
вал ответ: «Мы дали объявление в 
двух газетах и достаточно,  больше у 
нас денег нет, пусть читают русские 
газеты, мало ли что имеется в по-
становлении правительства, мы —  
хозорганы и никаких разговоров».

2. Директор отраслевого объ-
единения Азмедениэмекбирлиги 
Аляров дает объявление об откры-
тии новой торговой точки. Когда к 
нему обратились за объявлением 
для  тюркского «Коммуниста», то 
Аляров ответил: «Дали в «Бакин-
ский рабочий» и довольно, больше 
у меня денег нет. Если хотите, печа-
тайте бесплатно».

3. Секретарь Ворошиловского 
(городского) райсовета Григорьев 

дает объявление о созыве кустовых 
собраний в «Бакинский рабочий». 
На вопрос, почему не даете в тюрк-
ский «Коммунист», Григорьев дает 
оригинальный ответ: «Ни один из 
членов совета не читает тюркский 
«Коммунист».

Таких примеров можно приве-
сти множество, но и приведенные  
факты убедительно говорят, как 
некоторые хозорганы игнорируют 
постановления правительства, из-
вращают национальную политику 
партии.

Нужно заставить подобных хо-
зяйственников выполнять директи-
вы партии и правительства.

СЛУЧАЙНЫЙ

К ответу игнорирующих интересы тюрок-трудящихся

1942 г.
Бойцы Э-нской части не дают 

фашистским захватчикам покоя ни 
днем, ни ночью. Они беспощадно 
истребляют их из всех видов  ору-
жия.

В недавних боях за населенный 
пункт исключительную храбрость 
проявил доблестный сын азер-
байджанского народа, разведчик 
Джафар Али Овсат оглу Джафаров, 
уроженец селения Худат Хачмас-

ского района. Действуя с группой 
бойцов, сержант Джафаров во-
рвался во вражеские окопы и за-
бросал гитлеровцев гранатами.

Это было так: два красноар-
мейца — Сиротченко и Замковой  
— ворвались в логовище банди-
тов.  Неожиданно  в  узком входе  
в блиндаж раздалась короткая оче-
редь  из вражеского  автомата.  Оба  
смельчака  были легко   ранены.

— Ах вы гады, не сдаетесь?! — 
вскричал Джафаров и одну за дру-
гой метнул в фашистский блиндаж 
несколько гранат. Оглушительные 

взрывы потрясли воздух. Два не-
мецких солдата, находившиеся в 
блиндаже, были убиты осколками, 
а офицер ранен.

Захватив телефонный аппарат, 
винтовку, важные документы и ра-
неного офицера, бесстрашные раз-
ведчики вернулись в свою часть.

Подвиг  разведчика Джафара 
Джафарова был отмечен прави-
тельством. Он награжден орденом 
Красного Знамени.

В.РЫЖЕНКО
Северный   Кавказ

Разведчик Джафаров

Дорогие     товарищи! Узнав о вашей трудовой до-
блести, мы, фронтовики, решили поделиться с вами и 
рассказать, как ваш героический труд вдохновляет нас 
на новые боевые подвиги.

Немецко-фашистские захватчики рвутся на Юг, 
к кавказской нефти, к нашему родному Баку. Но не 
бывать этому, не видать врагу бакинской нефти, бо-
гатства Советского Закавказья. Горы Кавказа станут 
могилой для фашистских оккупантов. В этом мы уве-
рены, и наша вера в победу Красной Армии закре-
плена героическими делами доблестных защитников 
Родины.

Мы сражаемся на Калининском фронте, защищаем 
родную Москву и тем самым помогаем товарищам по 
оружию на Юге остановить врага, а затем разгромить 
и отбросить его  с нашей советской земли.

Можем сообщить вам: за последние 25 дней нашей  
артиллерийской батареей, где командиром старший 
лейтенант Конопенко, уничтожено 9 пулеметов про-
тивника с прислугой, больше 10 блиндажей, радиота-
чанка, узел связи, подавлен огонь 120 мм артиллерий-
ской батареи и уничтожены до 175 солдат и офицеров.

Мы, бакинцы, воспитанники вашего промысла, за-
веряем вас, что и впредь будем драться с врагом так, 
как советские воины-богатыри, не щадя ни сил, ни 
самой жизни во имя нашей победы. Призываем вас, 
дорогие товарищи из 1-го промысла «Сталиннефти», 
и всех бакинцев еще больше повышать свою бдитель-

ность, еще больше поднять производительность тру-
да, дать Красной Армии больше нефти, больше во-
оружения и боеприпасов, чтобы быстрее разгромить 
озверелого врага —  немецко-фашистских бандитов.

М.ЗАХАРОЧКИН,
комсорг батареи, сержант; 

М.САЛИМОВ, сержант ;
М.ПЛЮСНИН, младший сержант;

красноармейцы 
СЛЮСАРЕНКО,

ГУРЧЕНКО 

Не видать врагу бакинской нефти  

Коллективу рабочих, служащих и ИТР 
первого  промысла  треста «Сталиннефть».

1975 г.
Будучи по приглашению Наци-

онального фонда ГДР в Берлине, на 
праздновании 30-летия освобожде-
ния от фашизма, ветеран войны из 
Баку И.И.Каменкович встретился с 
боевыми соратниками Рихарда Зор-
ге — с радистом группы «Рамзай» 
Максом Клаузеном и участницей 
группы Анни Клаузен. Он расска-
зал ветеранам борьбы с фашизмом 
о том, что именем Р.Зорге в Баку 
названы улица и школа, а одна из 
рабочих бригад на Бакинском элек-
тромашиностроительном заводе 
зачислила легендарного советского 
разведчика в состав.

В дальнейшем И.И.Каменкович 
прислал своим немецким друзьям 
фотографии  Музея Рихарда Зорге 
в Сабунчах. А на днях пришло от-
ветное письмо от Макса и Анни 
Клаузен. Вот что говорится в нем:   
«Дорогие товарищи, трудящиеся 
Азербайджана! С радостью переда-
ем сердечный привет землякам на-
шего друга и товарища по оружию 
Рихарда Зорге, всему азербайджан-
скому народу.

Нам, единственным оставшим-
ся в живых участникам разведы-
вательной группы «Рамзай», очень 
радостно, что на родине Рихарда 
Зорге так бережно относятся к его 
памяти.

Мы глубоко восхищены неф-
тяниками Баку, колхозным кре-

стьянством, всеми трудящимися 
Азербайджана, которые своим са-
моотверженным трудом, ликвиди-
ровав тяжелое наследие прошлого, 
вместе с другими народами Совет-
ского Союза   строят новую жизнь, 
вносят свой вклад в укрепление са-
мого прогрессивного государства в 
мире — СССР.

В связи с предстоящим  
XXV съездом КПСС желаем вам 
дальнейших успехов в строитель-
стве коммунизма.

Пусть вечно живет дружба меж-
ду нашими народами!

Анни и Макс Христиансек-Кла-
узен».

Текст этого письма будет хра-
ниться в Музее  Рихарда Зорге.

АЗЕРИНФОРМ

От соратников Рихарда Зорге

«Руководство Азербайджана 
сегодня активно реализует 
политику, направленную на 
обеспечение здорового гено-
фонда нации».
Об этом заявил начальник 

Главного управления Баку по во-
просам молодежи и спорта Рагиф 
Аббасов, комментируя выступле-
ние Президента Азербайджана 
Ильхама Алиева на заседании Ка-
бинета Министров, посвященном 
итогам социально-экономиче-
ского развития за девять месяцев 
2012 года и предстоящим задачам, 
в котором глава государства высо-
ко оценил выступление азербайд-
жанских спортсменов на Летних 
Олимпийских играх в Лондоне.

«Накануне под председатель-
ством Президента Азербайджана 
Ильхама Алиева состоялось засе-
дание Кабинета Министров, по-
священное итогам социально-эко-
номического развития за девять 
месяцев 2012 года и предстоящим 
задачам. В своей речи глава госу-
дарства еще раз подчеркнул высо-

кие результаты наших спортсме-
нов, в том числе показанные ими 
на Летних Олимпийских играх в 
Лондоне. Это еще раз демонстри-
рует, что в Год спорта и в пред-
дверии 20-летия создания Нацио-
нального Олимпийского Комитета 
Азербайджана, а также накануне 
15-летия деятельности Ильха-
ма Алиева в качестве президента 
НОК география спорта в нашей 
стране успешно расширяется и 
развивается», — подчеркнул он. 

Р.Аббасов отметил стабиль-
ный рост количества завоеванных 
азербайджанскими спортсменами 
на международных соревнованиях 
медалей как в олимпийских видах 
спорта, так и в неолимпийских 
дисциплинах, «в частности, в Па-
ралимпийском движении».

«Сегодня наблюдаются актив-
ный процесс омоложения соста-
вов спортивных национальных 
сборных, утверждение на между-
народной арене Азербайджана в 
качестве спортивного государства,  
подтверждением чему являет-

ся оценка, которую в этом плане 
дают нашей стране руководители 
различных международных спор-
тивных федераций», — сказал он. 

«Сегодня прослеживается 
улучшение коэффициента по-
лезного действия как  количе-
ственных, так и качественных 
показателей выступлений азер-
байджанских спортсменов. Наша 
минимальная задача — сохране-
ние этого темпа. И, конечно же, 
стремление приумножить име-
ющиеся достижения», — под-
черкнул руководитель Главного 
управления Баку по вопросам мо-
лодежи и спорта.

Он отметил успешное высту-
пление азербайджанских спор-
тсменов на Лондонской Олимпи-
аде.

«Олимпиада в Лондоне была 
юбилейной. И 10 завоеванных ме-
далей — это лучший на сегодняш-
ний день показатель выступления 
на Олимпийских играх представи-
телей суверенного Азербайджана. 
Наши спортсмены завоевали в 

Лондоне 2 золотые, 2 серебряные и 
6 бронзовых медалей. Но это еще 
не пик. Наша сборная заняла 27-е 
место по завоеванным медалям на 
Паралимпиаде. Азербайджанские 
паралимпийцы завоевали 12 ме-
далей — 4 золотые, 5 серебряных и  
3 бронзовых», — сказал Р.Аббасов.

По его словам, глава государ-
ства поставил сегодня главной 
задачей привлечение в Азербайд-
жан максимального количества 
международных спортивных со-
ревнований.

«Азербайджан получил право 
на проведение в 2015 году Кубка 
мира и в 2016 году — Олимпиады 
по шахматам. Баку также подал 
заявку на проведение Исламских 
игр в 2017 году. Дорабатывается 
документ по представлению кан-
дидатуры столицы Азербайджана 
на проведение первых континен-
тальных европейских игр», — от-
метил он. 

Как сказал Р.Аббасов, все это 
свидетельствует о том, что разви-
тие спорта и физической культуры 

является приоритетом политики 
Президента Азербайджана. 

«Достигнутые в спортивной 
сфере успехи являются основой 
для приумножения показателей, 
которые у нас имеются сегодня 
в инфраструктуре и финансово-
технической базе. Нашей целью 
является увеличение количества 
профессионально занимающих-
ся спортом людей, еще большее 
развитие географии видов спор-
та, увеличение количества судей 
и тренерского штаба, подготовка 
более квалифицированных кадров 
по оказанию помощи в сфере ме-
дико-восстановительных процес-
сов», — подчеркнул он.

«Эта политика будет продол-
жена, и не исключен тот вариант, 
что рано или поздно Азербайд-
жан примет у себя самые большие 
спортивные соревнования — Лет-
ние Олимпийские игры. В этом 
направлении делается все возмож-
ное», — отметил Р.Аббасов.

Расим БАБАЕВ

Рагиф Аббасов: «Развитие спорта и физической культуры 
является приоритетом политики Президента Азербайджана»

В Баку пройдет Международный 
джаз-фестиваль—2012

  
16—25 октября в Баку пройдет  Международный джаз-

фестиваль, организованный Министерством культуры и ту-
ризма.

Как сообщили в пресс-службе Министерства культуры и 
туризма, в течение 10 дней на сценах Дворца Гейдара Алиева, 
Бакинского джаз-центра, Азербайджанской государственной 
филармонии им.Муслима Магомаева, в Международном му-
гамном центре выступят известные джазмены и группы, а так-
же азербайджанские музыканты.

В фестивале примут участие Майк Стерн (США), Гонзало 
Рубалькаба (Kуба — США), джазовый оркестр Гленна Милле-
ра, Кармен Соуза (Португалия), Александр Машин (Россия), 
группа H30 (Швейцария), Лучиано Биондини (Италия), Гжегож 
Карнас (Польша), трио Breeze of Caucasus (Грузия), группа Сool 
and the Ganq (США), Эсра Далфидан (Нидерланды), Вячеслав 
Грязнов (Россия), Салман Гамбаров, Раин Султанов, Исфар Са-
рабский, Эмиль Афрасияб, Натиг Ширинов, Тунзаля Агаева, То-
фик Джаббаров, Афган Расул, Эльчин Ширинов, Заур Мирзоев, 
Азербайджанский Государственный симфонический оркестр 
под руководством народного артиста Азербайджана Ялчина 
Адыгезалова, камерный хора «Бута» под руководством заслу-
женной артистки Азербайджана Эльнары Керимовой и другие 
джазовые музыканты.

Информационную поддержку фестивалю оказывают канал 
Mяdяniyyяt, 106 FM, Day.az и журнал Jazz Dünyası.

Azertag.com
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О Мире и Спорте

Подготовлено на основе материалов информационных агентств

Вооруженные силы Турции 
приведены со вчерашнего дня в 
состояние повышенной готовно-
сти. Об этом стало известно   из 
дипломатических источников в 
НАТО.

«События в отношениях между 
Анкарой и Дамаском развиваются 
по самому кризисному сценарию, 
руководство НАТО ведет практи-
чески непрерывные консультации 
по анализу ситуации на турецко-
сирийской границе», — отметил 
европейский дипломат.

Согласно имеющимся в Лон-
доне данным, в начале текущей 
недели на авиабазу в Диярбакыре 

вблизи сирийской границы были 
дополнительно переброшены 25 
истребителей F-16 ВВС Турции.

«Турция ведет дело к созданию 
над северными районами Сирии 
запретной зоны для полетов си-
рийской правительственной ави-
ации, — отметил сегодня в беседе 
с корреспондентом ИТАР-ТАСС 
сотрудник лондонского Междуна-
родного института стратегических 
исследований. — Именно в этой 
плоскости следует рассматривать 
как переброску Анкарой крупных 
подразделений авиации к границе 
с Сирией, так и произошедший в 
минувшую среду инцидент с си-

рийским гражданским самолетом 
А320, выполнявшим полет по 
маршруту Москва — Дамаск».

По поступающей в британскую 
столицу информации, с минувшей 
недели турецкой артиллерией 
практически ежедневно ведется 
обстрел приграничной сирий-
ской территории. 

«Мы не исключаем, что Тур-
ция поставила себе задачу создать 
на территории Сирии 10-киломе-
тровый коридор для последую-
щего размещения там лагерей для 
сирийских беженцев», — отметил 
эксперт одного из лондонских 
аналитических центров.

Вооруженные силы 
Турции приведены в состояние 
повышенной готовности

Первая леди США Мишель 
Обама оказалась популярнее 
своего супруга-Президента, по 
данным  недавнего опроса, про-
веденного по заказу газеты The 
Washington Post и телеканала 
ABC. 

 По данным социологов, 
деятельность Мишель Обама 
одобряют 69 процентов амери-
канцев, в то время как к Пре-
зиденту страны Бараку Оба-
ме положительно относятся  
56 процентов. 

 Жена действующего Пре-
зидента США также популяр-
нее супруги возможного главы 
государства, кандидата от Ре-
спубликанской партии Митта 
Ромни. Деятельность Энн Ром-
ни одобряют 52 процента. При 
этом по отношению к самому 
Ромни благодушно настроены 
45 процентов опрошенных. 

Опрос проводился с 4 по 7 
октября после того как Ромни 
выиграл первый раунд теледе-
батов между двумя главными 
претендентами на пост Прези-
дента. В исследовании участво-
вали 1018 человек, статистиче-
ская погрешность составляет 
не более 4 процентов.

Президент Венесуэлы Уго 
Чавес, недавно переизбранный 
на новый срок, назначил вице-
президентом бывшего мини-
стра иностранных дел Никола-
са Мадуро. 

 Николас Мадуро заменил 
на посту вице-президента Эли-
аса Хауа. Элиас Хауа, в свою 
очередь, станет кандидатом от 
правящей партии на предстоя-
щих выборах губернатора шта-
та Миранда. 

 Об этих назначениях Ча-

вес объявил на церемонии, на 
которой он был официально 
объявлен победителем прези-
дентских выборов 2012 года. 

 Уго Чавес, впервые из-
бранный Президентом Вене-
суэлы в 1998 году, 7 октября 
2012 года был переизбран на 
новый шестилетний срок. Он 
набрал 54,4 процента голосов 
избирателей. За его главного 
соперника Энрике Каприлеса 
проголосовали 44,9 процента 
избирателей.

Чавес назначил 
нового вице-президента 

Мишель Обама оказалась 
популярнее Президента США

Восстановление мировой 
экономики замедлилось, в ней 
нарастает неопределенность. 
Такое мнение высказала ди-
ректор-распорядитель Меж-
дународного валютного фон-
да (МВФ) Кристин Лагард на 
пресс-конференции в Токио, 
которая была проведена на-
кануне открывающейся в пят-
ницу в японской столице сес-
сии МВФ и Всемирного банка 
(ВБ).

«Мы не ожидаем быстрого 
восстановления мировой эко-
номики. Оно продолжается, 
но медленнее, чем мы думали, 
— сказала Лагард. — Неопре-
деленности ложатся тяжелым 
грузом на перспективы ро-
ста».

Глава МВФ в связи с этим 
высказала недовольство по-
зицией руководства Евро-
пейского союза в отношении 
урегулирования долгового 
кризиса в регионе. По мнению 
Лагард, ситуация требует вы-
работки более всеобъемлюще-
го плана решения этой про-
блемы.

Она также фактически 
поддержала просьбу прави-
тельства Греции о продлении 
на два года сроков выполне-
ния программы перестройки 
финансов этой страны, ока-
завшейся в эпицентре евро-
пейского долгового кризиса. 
МВФ вместе с ЕС и Европей-
ским центральным банком 
оказывает сейчас основную 

помощь Греции, которая про-
сит замедлить предложенные 
ей темпы сокращения госу-
дарственных расходов. «Это 
нужно сделать,- сказала Ла-
гард. — Если думать о реаль-
ной конъюнктуре, то неразум-
но цепляться за номинально 
поставленные цели».

Директор-распорядитель 
МВФ высказала озабочен-
ность в связи с нынешним 
конфликтом между Токио и 
Пекином из-за принадлежно-
сти островов Сенкаку (Дяо-
юйдао) в Восточно-Китайском 
море. «Хорошие отношения 
между этими странами нужны 
мировой экономике», — от-
метила Лагард. Она сожалеет, 
что из-за конфликта с Япони-
ей на нынешнюю сессию МВФ 
и ВБ в Токио не приехали ми-
нистр финансов и глава На-
родного банка КНР, направив-
шие своих заместителей. «Они 
просто упустили возможность 
участвовать в важной встре-
че, которая будет проходить в 
прекрасной стране», — сказа-
ла Лагард.

Мировая экономика 
восстанавливается 
медленнее, чем ожидалось, 
заявляет глава МВФ

В Международном центре мугама про-
шла церемония награждения призеров Пре-
мьер-лиги прошлого сезона, на которой 
были  названы лучшие футболисты.

Президент АФФА Ровнаг Абдуллаев за-
явил: «Это — знаменательный день. Се-
годня мы наградим призеров чемпионатов 
прошлого сезона и узнаем лучших футбо-
листов». Он напомнил о том, что в районах 
и столице сданы в эксплуатацию стадионы. 
«Сдан в эксплуатацию стадиона «8-й кило-
метр», отремонтирован «Шафа», есть база 
«Бакы». Все это подспорье для нас, ведь ин-
фраструктура создает большие возможно-
сти».

«Верю, что в этом году клубы нас пораду-
ют больше. В этом году «Нефтчи» впервые 
вышел в групповой этап еврокубков, набрал 
первое очко. Это — успех всего азербайд-
жанского футбола. Мы постепенно под-
нимали планку, и к этому надо стремиться 
всем клубам в будущем. Верю, что чемпио-
нат 2012/2013 будет еще интереснее», — за-
явил глава АФФА.

После выступления Ровнага Абдуллаева  
были названы лучшие футболисты Пре-
мьер-лиги прошлого сезона.

Лучшими стали:

Голкипер  Кямран Агаев  («Хазар-Лян-
кяран»): 

— Очень рад получению приза, — заявил 
вратарь сборной Азербайджана. — Приз по-
лучить легче, чем его удержать. Честно го-
воря, не думал, что буду признан лучшим 
голкипером, потому что в прошлом сезоне 
из-за травм выступил не слишком удачно.  

Благодарю за этот приз и постараюсь оправ-
дать возложенные на меня надежды.

Защитник   Руслан Абышов («Хазар-
Лянкяран»):

—  Я признателен тем, кто участвовал в 
голосовании.   Это стало лучшим подарком 
к моему дню рождения. Да, это мой второй 
успех подряд. В нашей стране есть сильные 
защитники, достойные этого имени, и я 
считаю себя одним из них.  Буду стараться 
провести успешный сезон в «Хазар-Лянкя-
ране» и вновь удостоиться этого звания». 

Полузащитник  Адриан Пит («Хазар-
Лянкяран»)

— Мы постараемся успешно выступить 
и в этом сезоне. По прошлому сезону от-
метил бы  Флавиньо из «Нефтчи» и Додо 
из «Габалы». В Премьер-лиге действительно 
много футболистов высокого уровня.

Нападающий Рауф Алиев  («Карабах»):
— Спасибо тем, кто меня выбрал. Я хочу 

вновь проявить себя и в этом сезоне. У меня 
были некоторые проблемы, но они уже по-
зади. Теперь все будет  лучше. 

Ассистент   Рашад Абдуллаев — полуза-
щитник «Габалы», который прошлый сезон 
провел за  «Нефтчи».

Автором лучшего гола прошлого сезона 
признан Джейхун Султанов  — полузащит-
ник «Сумгайыта», проведший прошлый се-
зон в составе  «Кяпаза».

Приз лучшего бомбардира получил  Ба-
ходир Насимов («Нефтчи»).

Находкой года признан Нурлан Новру-
зов («Бакы»). 

Лучшим главным тренером прошлого се-
зона признан Беюкага Гаджиев («Нефтчи»).

Названы лучшие 
из лучших в Премьер-лиге 13—19  октября чемпион 

Азербайджана и действующий 
чемпион мира «Рабита» будет 
участвовать в женском клубном 
Чемпионате мира по волейболу 
в Дохе (Катар). 

Капитан «связисток» Мира 
Голубович на встрече с предста-
вителями СМИ заявила, что ее 
команда постарается защитить 
свой титул. 

— Чемпионат мира будет 
первым официальным сорев-
нованием, в котором вы при-
мете участие в качестве капи-
тана команды. Каковы ваши 
впечатления? 

— Наша команда сформи-
рована из опытных игроков, из 
звезд. Поэтому капитанскую по-
вязку можно было бы доверить 
любому игроку нашей команды. 
Для меня это — большая честь 
и большая ответственность. По-
стараюсь сделать все от меня 
зависящее и оправдать доверие 
нашей команды. 

— Как подготовлена коман-
да к Чемпионату мира? 

— У нас не было достаточно 
времени для того, чтобы хоро-
шо подготовиться, и это связано 
с тем, что соревнование прово-
дится на старте сезона. Но мы 
все постараемся оправдать воз-
лагаемые на нас надежды. 

— В истории чемпионатов 
мира ни одной команде еще не 
удавалось стать победителем 
дважды подряд. Как вы счита-
ете, сумеете ли защитить свой 
титул? 

— Думаю, что нам нужно 
бить в одну точку. Все хорошо, 
и мы докажем это своей игрой. 

— Но вы не дали прогноз... 
— Я не люблю давать про-

гнозов. Это  турнир, на который 
приезжают сильнейшие коман-
ды со всех континентов. Мы по-
ставили перед собой цель стать 
чемпионами  и приложим все 
свои силы на площадке для по-
беды. 

Мира Голубович: 
«Не люблю давать прогнозов»

В бакинском Олимпийском спортивном комплексе (около 
метро «Гянджлик») стартовал 19-й чемпионат Баку по художе-
ственной гимнастике.

После первого дня соревнований определились первые по-
бедители. В турнире спортсменок 2004 года рождения в много-

борье лучшей стала Лала Крамаренко, представляющая «Спар-
так». Серебряным призером стала Арзу Джалилова («Нефтчи»), 
бронзовым — Зарнияр Алиева («Нефтчи»). Всего в соревнова-
нии принимают участие 94 спортсменки из девяти различных 
клубов, обществ и школ.

Определились первые победители 
чемпионата Баку по художественной гимнастике

В Грозный —  
за медалями  

13-14 октября в спорткомплек-
се «Олимпийский» города Гроз-
ный пройдет 4-й по счету Меж-
дународный турнир по вольной 
борьбе на Кубок главы Чеченской 
Республики Рамзана Кадырова 
и на призы серебряного призе-
ра Олимпийских игр, вице-пре-
зидента Федерации спортивной 
борьбы России Адлана Вараева.

В  числе участников соревно-
вания будут и азербайджанские 
борцы. Также в Грозном выступят 
спортсмены из Украины, Белару-
си, Ирана, США, Кыргызстана, 
Казахстана, Узбекистана, Ар-
мении, США, Турции,  Велико-
британии, Словакии, Болгарии и 
России. Чечня на правах хозяев 
выставит на турнир три команды.

12 октября состоится  взве-
шивание спортсменов. А 13— 
14 октября более 200 борцов на 
трех коврах оспорят медали в 
семи весовых категориях — 55, 60, 
66, 74, 84, 96 и 120 кг.

Саво 
Милошевич 
объяснил 
ничью 
«Нефтчи» 
в Белграде
Бывший игрок сборной Сер-
бии, 39-летний Саво Мило-
шевич высказал свое мнение 
о матче группового этапа 
Лиги Европы между белград-
ским «Партизаном» и азер-
байджанским футбольным 
клубом «Нефтчи» (0:0).
 «Проблемы были в реа-
лизации, ведь футболисты 
«Партизана» создали много 
моментов, но забить так и не 
удалось. И причина — от-
сутствие опыта подобных 
встреч», — заявил он.

21 команда 
поборется за Кубок 
Азербайджана

Сегодня, 12 октября,  состоится жеребьевка Кубка Азербайджа-
на по футболу сезона 2012/2013.

В соревновании примет участие 21 команда. 12 клубов пред-
ставляют Topaz Премьер-лигу и 9 клубов — Первый дивизион.

Так, наряду с «Нефтчи», «Хазар-Лянкяраном», «Интером», 
«Карабахом», «Бакы», «Габалой», «АЗАЛом», «Реваном», «Кяпя-
зом», «Симургом», «Тураном», «Сумгайытом», в борьбу за трофей 
вступят клубы «Гарадаг Лекбатан», «Нефтчала», «Бакылы», «Локо-
мотив», «Терегги», «Шуша», «МОИК», «Агсу», «Гала».

Другие представители низшей лиги — «Энергетик», «Шямкир», 
«Геязан» и «Шахдаг» отказались от участия в соревновании.

На стадии 1/16 финала и 1/8 финала победители пар будут вы-
являться в одной игре, а с 1/4 финала — в двух. 
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Политика
Дайджест российских СМИ

За последние 30 лет  десяти-
летие, связанное с Владимиром 
Путиным, оценивается в России 
как позитивное.

В Москве политологи и экс-
перты обсудили итоги послед-
них двенадцати лет на «круглом 
столе», состоявшемся в Фонде 
развития гражданского обще-
ства под названием «Современ-
ный Путин. Вызовы и ожидания 
нового президентства».

Председатель правления 
Фонда развития гражданского 
общества Константин Костин 
предложил сравнить оценки, 
поставленные гражданами Рос-
сии Владимиру Путину (он опи-
рался на данные ФОМ) и ино-
странным главам государств 
— населением их же собствен-
ных стран. Оказалось, что на 
вопрос об оценке работы Пути-
на на посту Президента России 
положительную оценку в со-
вокупности (отлично, хорошо, 
удовлетворительно) дают 72% 
опрошенных. А 49% россиян 
полагают, что улучшения в их 
жизни непосредственно связа-
ны с деятельностью Владимира 
Путина. Сравнивая эти данные с 
главами других государств, Ко-
стин сообщил: на вопрос о том, 
удалось ли Президенту Обаме, 
недавно вступившему в предвы-
борную гонку, внести позитив-
ные изменения в жизнь страны, 
положительно отвечают 35% 
жителей США, удовлетворены 
и ожидают перемен к лучшему  
46% французов, оценивая де-
ятельность Франсуа Олланда, 
хотя он фактически является 
«президентом ожиданий», на-
конец, у премьера Великобрита-
нии Дэвида Кэмерона совокуп-
ная поддержка — 34%, а самый 
высокий уровень у немецкого 
лидера Ангелы Меркель — 53%.

«Путинское время в исто-
рии — это уже отдельная эпо-
ха, — согласился гендиректор 

ВЦИОМ Валерий Федоров, — 
хотя она и продолжается, мож-
но подводить некоторые итоги». 
Он пояснил, что в ходе иссле-
дований респондентов просили 
сравнивать эпоху Путина, Ель-
цина и Горбачева: «Что касается 
эпохи Путина, 64% полагают, 
что она принесла больше хоро-
шего, 14% — больше плохого. 
Относительно эпохи Ельцина 
— 25% больше хорошего, 49% 
— больше плохого. Эпоха пере-
стройки Горбачева: 27% и 54% 
соответственно. За последние 
почти 30 лет только десятиле-
тие, связанное с Путиным, оце-
нивается как позитивное для 
истории нашей страны».

Конечно, есть и другие па-
раметры исследования, напри-
мер, при исследовании уровня 
жизни людей, начиная с 2000 
года, обнаружилось любопыт-
ное несовпадение. С одной сто-
роны, рассказал гендиректор 
ВЦИОМ, 52% опрошенных в 
целом убеждены, что действи-
тельно люди стали жить лучше, 
а 14% полагают, что это не так. 
Но, поясняет он, «два города на-
строены скептично»: в Москве 
и Санкт-Петербурге только 45% 

опрошенных убеждены, что при 
Путине люди стали жить лучше, 
а 16% полагают, что нет. Федо-
ров считает, что москвичи и пи-
терцы просто стали выдвигать к 
власти другие требования: «То, 
что казалось пределом мечта-
ний еще семь-восемь лет назад, 
сегодня кажется уже нормаль-
ным, обычным и не вызывает 
никакого восторга. Но для стра-
ны в целом это совершенно не 
так: в то время как главные бе-
нефициары путинского десяти-
летия уже хотят чего-то другого, 
страна хочет все того же».

Что же касается оценок дея-
тельности Владимира Путина, 
то, по данным главы ВЦИОМ, 
сегодня 33% опрошенных по-
лагают, что за время Путина 
расширились возможности за-
рабатывать и трудоустроиться, 
и 26% полагают, что они ухуд-
шились. Ситуацию в области 
прав, свобод граждан, развития 
демократии 29% опрошенных 
оценивают как улучшившуюся, 
20% — как ухудшившуюся. Тра-
диционный интерес к междуна-
родной политике у россиян при-
вел их к выводу, что лидерство 
Путина улучшило ситуацию — в 

этом уверены 45%, скептиков 
всего 11%. В управлении госу-
дарством 38% россиян считают, 
что стало лучше, 16% — хуже.

Конечно, остаются и «бо-
левые»  точки. Так, по данным 
Валерия Федорова, в борьбе с 
коррупцией 33% опрошенных 
уверены, что ситуация ухудши-
лась, и только 19% — что улуч-
шилась. Много критических 
замечаний к работе полиции, 
ситуации в социальной сфере, 
здравоохранении, образовании, 
науке и культуре. Федоров счи-
тает, что критические оценки 
вызваны реформами в этих об-
ластях, которые еще не оконче-
ны.

Проанализировав же от-
веты россиян на вопрос о том, 
чего они ждут от Путина, гла-
ва ВЦИОМ замечает, что «за-
просы, обращенные к нему, до-
вольно рельефны»: экономика 
и повышение благосостояния 
населения, борьба с коррупци-
ей, обеспечение бесплатным и 
качественным медицинским 
обслуживанием, бесплатное и 
качественное образование, а 
также подъем промышленно-
сти и сельского хозяйства. «По-
вестка дня, которую формируют 
люди и которая, по их мнению, 
должна быть актуальной для 
Владимира Путина, понятна и 
прозрачна. Она полностью кор-
релирует и с его предвыборной 
программой, и с теми приори-
тетами, которые он называет 
главными для себя», — считает 
Федоров.

«Для того, чтобы запустить 
новую волну, чтобы новая пу-
тинская эпоха была столь же 
впечатляющей, как старая, надо 
во многом переформатировать 
тот дискурс, который у нас сей-
час существует», — полагает 
главный редактор «Эксперта» 
Валерий Фадеев.

«Российская газета»

Это — уже отдельная эпоха 

У Владимира Путина и Нурсултана 
Назарбаева масса тем для обсужде-
ния, включая успешную работу Тамо-
женного союза, который за последнее 
время стал весомым наднациональ-
ным институтом, обеспечивающим 
рабочие места и спрос на продукцию 
стран-участниц. Но  свой визит в Рос-
сию Президент Казахстана начал с по-
здравлений и пожеланий Владимиру 
Путину. Российский Президент свой 
юбилей отметил  7 октября, в кругу 
семьи. И Назарбаев, еще из Астаны, 
пользуясь случаем,  поздравил юбиля-
ра в эфире «Первого канала» и расска-
зал, о чем мечтают президенты.

Ирада Зейналова: Нурсултан 
Абишевич, ведущие экономисты на-
перебой говорят о том, что надвига-
ется еще одна волна кризиса. На Ваш 
взгляд стратегическое партнерство 
России и Казахстана  поможет эту 
волну пережить легче?

Нурсултан Назарбаев: На самом 
деле не прекращался кризис. Он как 
начался в 2007—2008 годах, так и про-
должается сейчас. Это говорит о том, 
что идет мировая эрозия, будем гово-
рить, западных ценностей, а больше 
надо говорить об эрозии общества 

потребления, которое алчно набира-
ло богатство, пользовалось легкими 
кредитами. Пришло время, когда этот 
пузырь лопнул. Поэтому наш Тамо-
женный союз, Единое экономическое 
пространство, продвижение к эконо-
мическому союзу России, Казахстана 
и Беларуси, это как раз ответ и выход 
из положения в наших условиях. Та же 
Юго-Восточная Азия, Вьетнам просят 
с Таможенным союзом  заключить до-
говор о сотрудничестве. Другие стра-
ны тоже хотят. Сейчас вот Кыргызстан 
хочет, Таджикистан хочет, я знаю.

Ирада Зейналова: А мы всем по-
зволим?

Нурсултан Назарбаев: Нет. Мы 
создали наднациональный орган. 
Любое государство, которое желает, 
может, потому что наша организация 
открытая, но этому государству при-
дется пройти путь, который мы прош-
ли.

Ирада Зейналова: Если мы такие 
глобальные, то у нас и угрозы гло-
бальные. Мы сейчас говорим об ис-
ламской радикализации. Это очень 
волнует Россию. Это очень волнует 
Европу, Ближний Восток. Говорят, в 
Алматы замечены уже люди харак-

терной внешности. Как Вы к этому 
относитесь?

Нурсултан Назарбаев: Надо гово-
рить об экстремистах, которые сейчас 
появились. Смотрите, в исламском 
мире Северная Африка нестабильна, 
нестабильность в Афганистане, и во-
обще на Ближнем Востоке, он питает 
этот экстремизм, и нам приходится с 
этим бороться. Молодежь подпада-
ет под влияние преступников. Это в 
России есть, это у нас есть, у соседей 
наших тоже. И здесь надо объединить 
силы, чтобы с ними бороться.

Ирада Зейналова: Уже прошел 
практически год с момента беспо-
рядков в Жанаозене. Уже названы 
виновные. Уже произведено очень 
серьезное расследование. Кто за 
этим стоял?

Нурсултан Назарбаев: Это был 
обычный спор между работниками и 
работодателями. Но этим воспользо-
вались — опять же — люди с плохими 
намерениями, которые преследовали 
свои преступные цели. Посмотрите, 
почему при этих событиях сразу нача-
лось с грабежа магазинов, банков?

Ирада Зейналова: Кто это был? 
Это из-за рубежа были люди, или это 
были события по технологии «оран-
жевой революции»?

Нурсултан Назарбаев: Это был 
криминал. Кукловоды были на сто-
роне, сидели даже не там и управляли 
всеми этими событиями. Но все они 
задержаны. Идет суд. Разбирательства 
и судебные процессы подходят к кон-
цу и решение мы объявим. Сейчас в 
Жанаозене спокойно. Люди работают. 
Пока суд не кончился, я не буду гово-
рить об этом. Хотя я мог бы сказать. 

Ирада Зейналова: Вы аксакал по-
литики на пространстве бывшего 
СНГ. Вы проживали все кризисы в 
совершенно разные времена. Как та-
кой человек оценивает, что ему уда-
лось, что ему не удалось? И о чем он 
вообще мечтает?

Нурсултан Назарбаев: Первое, не 
было на карте мира такой страны, как 
Казахстан. Он теперь есть. Построено 
с нуля новое государство. Укреплены 
его границы. Значит, экономика пере-
ведена на рыночные рельсы. И самый 
главный успех за 21 год: выросло со-
вершенно новое поколение людей об-
разованных. Мы 8 тысяч обучили за 

границей во всех университетах мира 
по государственным программам. 20 
тысяч учится в российских вузах.

Ирада Зейналова: А о чем мечтает 
Президент?

Нурсултан Назарбаев: Мечтаю, 
чтобы Казахстан стал индустриаль-
ным государством, не зависел от неф-
ти, газа, от других источников недр. 
Я мечтаю быстрее это все сделать. И 
посмотреть, как это будет работать в 
наших условиях. Пользуясь случаем, 
благодаря вам, не могу не поздравить 
Владимира Владимировича Путина с 
его юбилеем, с днем рождения. Я 12 
лет работаю с этим человеком, кто бы 
что ни говорил, а я считаю, что это 
действительно лидер, который ис-
кренне любит Россию. Он остановил 
хаос в России, восстановил вертикаль 
власти. Владимир Владимирович Пу-
тин — человек слова, что очень важно,  
чего нет вообще у политиков обыч-
ных. Если Путин дал слово, это слово 
железное. И находясь на таком посту, 
остается эмоциональным иногда. То 
есть — не очерствел. Человеком оста-
ется. Я ему желаю крепкого здоровья 
и осуществления своих планов.

«Первый канал»

Нурсултан Назарбаев: «Если Путин дал слово, это слово железное»

 Подготовленный в Госдуме законопроект, 
ужесточающий ответственность за пьянство за 
рулем, предусматривает возвращение в законо-
дательство нормы о разрешенном минимальном 
количестве алкоголя в крови водителя, равное 
0,2 промилле, сообщается со ссылкой на главу 
комитета Госдумы по конституционному зако-
нодательству и государственному строительству 
Владимира Плигина.

 «В рабочий вариант законопроекта включена 
статья, которая устанавливает содержание алко-
голя в крови в 0,2 промилле», — заявил Плигин. 
«В том случае, если в крови не больше 0,2 про-
милле, вопросов о состоянии алкогольного опья-
нения возникать не должно», — пояснил он. По 
словам парламентария, данная норма внесена в 
законопроект по инициативе первого заместите-
ля председателя Комитета по конституционному 
законодательству и государственному строитель-
ству, «признанного защитника прав автомобили-
стов» Вячеслава Лысакова.

Как пояснил сам Лысаков, возвращение в 
КОАП нормы о допустимом размере промилле 
рассчитано на возможные погрешности при про-
верке водителя. По его словам, такое решение 
было принято при поддержке фракции «Единая 
Россия» и профильного комитета, в рамках кото-
рого и готовится законопроект. Как отметил Лы-
саков, норма призвана сделать закон справедли-

вым, чтобы наказание не грозило тем водителям, 
которые не употребляют алкоголь, садясь за руль. 
По словам Лысакова, решение о возврате нормы 
о промилле принималось с учетом позиции экс-
пертного сообщества. Специалисты высказались 
в поддержку введения такой погрешности. В со-
ответствии с законопроектом, управление транс-
портным средством водителем, в организме ко-
торого зафиксировано содержание этилового 
спирта свыше 0,2 промилле, «влечет наложение 
административного штрафа в размере 50 000 ру-
блей с лишением права управления транспорт-
ным средством на срок от 3 до 5 лет».

«Форбс»

Госдума предлагает отменить 
«сухой закон» для водителей

«Сколково»  может вернуться к изна-
чальной идее генерального плана — создать 
в центральном районе (гостевой район Z1) 
центральную деревню с большой концентра-
цией общественных, публичных и социальных 
функций, рассказал  генеральный директор 
ОДАС, фонд «Сколково» Антон Яковенко.

«Вопрос, который сегодня обсуждался 
в рамках рабочего совещания по созданию 
инновационных культурных центров в малых 
и средних городах России, есть ли у нас (в 
«Сколково») альтернативы. Мы хотим их разра-
ботать, взвесить и принять. Разговор, который 

мы сегодня начали — вернуться к идее изна-
чально генерального плана — создать главную 
центральную деревню. Я думаю, мы будем дви-
гаться по этому направлению, чтобы сравнить 
то, что мы решили в проекте планировки, с тем, 
что предлагается сейчас», — пояснил Яковенко. 
Он добавил, что эта деревня может появиться 
на месте ранее предполагаемых к строительству 
зданий — «Скала» и «Купол».

По его мнению, это будет комфортный 
центр города, где можно ходить пешком, это 
центральная часть города, где есть и жилье, и 
административные здания, и офисы, но при 

этом есть общественная инфраструктура — 
конгресс-центр, выставочный центр, театр и 
научный музей.

«Инновационный центр «Сколково» 
должен стать крупнейшим в России испыта-
тельным полигоном новой экономической 
политики. На специально отведенной террито-
рии будут созданы особые условия для исследо-
ваний и разработок, в том числе для создания 
энергетических и энергоэффективных  техноло-
гий, ядерных, космических, биомедицинских и 
компьютерных технологий», сказал Яковенко..

РИА «Новости» 

В «Сколково» могут создать центральный район с развитой инфраструктурой

С такой инициативой вы-
ступила Россия на проходив-
шем во Владивостоке Шестом 
форуме старших должност-
ных лиц чрезвычайных служб 
АТЭС. Основная задача — 
добиться решения вопросов 
защиты населения от чрезвы-
чайных бедствий. 

Чрезвычайные службы 
должны не только заниматься 
ликвидацией последствий ка-
тастроф, но и уметь предот-
вращать их. Таков основной 
посыл к делегатам пленарного 
заседания форума глав чрез-
вычайных служб. На острове 
Русском спасатели АТЭС об-
мениваются опытом и идея-
ми. Место и время, по словам 
организаторов, выбраны не 
случайно: именно на Азиат-
ско-Тихоокеанский регион, 
по статистике, приходится 
70 процентов всех мировых 
стихийных бедствий.

«Мы призываем к активно-
му обмену идеями и наращи-
ванию усилий в обеспечении 
устойчивости Азиатско-
Тихоокеанского региона к 

бедствиям. Со своей стороны 
Россия готова вносить макси-
мальный вклад в эту работу», 
— сказал глава МЧС России 
Владимир Пучков.

Россия предложила соз-
дать единую систему по 
управлению кризисными 
ситуациями и активно ис-
пользовать ГЛОНАСС по 
отслеживанию возникающих 
угроз. Планируется, что рабо-
тать подобная система начнет 
уже с 2013 года. А пока идет 
создание международной 
рабочей группы, которая 
будет определять места, где 
разместятся опорные центры 
управления кризисными си-
туациями. Спасатели должны 
работать на опережение, под-
черкнул Пучков.

«На фоне рисков при-
родных и техногенных ката-
строф от нас с вами ожидают 
решительных опережающих 
действий, поскольку безопас-
ность жизнедеятельности 
людей является необходимым 
условием для развития эконо-
мики, торговли, социальной 

сферы и других аспектов жиз-
ни и деятельности граждан».

Взаимодействие в области 
защиты населения от чрезвы-
чайных ситуаций — еще один 
шаг для России в мировую 
интеграцию. А председатель-
ство в АТЭС — возможность 
продемонстрировать свой 
опыт в этой области.

«Для России председатель-
ство в АТЭС — это уникаль-
ная возможность ускорить 
ее участие в процессах ре-
гиональной интеграции, в 
вопросах предотвращения 
чрезвычайных ситуаций, 
расширить многостороннее 
сотрудничество, продемон-
стрировать интеллектуаль-
но-технический ресурсный 
потенциал нашей страны в 
области защиты населения и 
территорий от чрезвычайных 
ситуаций разного характе-
ра, в первую очередь — ее 
восточной части», — заявил 
первый вице-губернатор 
Приморского края Александр 
Лось.

«Голос России»

В АТЭС создадут единые центры 
управления кризисными ситуациями
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Экономика
Дайджест российских СМИ

Президент РФ Владимир Путин уве-
рен, что газопровод «Северный поток» 
внесет весомый вклад в развитие евро-
пейского континента, и рассчитывает, 
что европейские партнеры будут содей-
ствовать эффективному использова-
нию потенциала этого проекта.

«Россия всегда выполняла и будет 
выполнять свои обязательства надеж-
ного и предсказуемого поставщика то-
плива на рынки Европы. Рассчитываем, 
что и Евросоюз будет содействовать 
эффективному использованию потен-
циала «Северного потока». Только об-
щими усилиями мы сможем обеспечить 
интересы производителей и потреби-
телей, укрепить энергобезопасность», 
— говорится в видеообращении Влади-
мира Путина к участникам торжествен-
ного мероприятия, посвященного вы-
воду Североевропейского газопровода 
на проектную мощность.

 Текст видеообращения распростра-
нен пресс-службой Президента России.

«Уверен, что «Северный поток»  вне-
сет весомый вклад в экономическое 
развитие наших стран и Европейского 
континента в целом», — отмечается в 

обращении российского Президента.
По словам Президента РФ, «Се-

верный поток»  способен удовлетво-
рить растущие потребности Европы 
в энергетических ресурсах, газ будет 
поставляться напрямую, по кратчай-
шему маршруту, связав крупнейшие 
российские газовые месторождения с 
рынками Европы, без транзитных ри-
сков — стабильно и бесперебойно. По-

сле выхода газопровода на проектную 
мощность европейские потребители 
смогут ежегодно получать до 55 милли-
ардов кубометров российского газа.

В видеообращении отмечается, что 
маршрут «Северного потока»  про-
легает через территориальные воды 
пяти балтийских государств, в про-
кладке и поставках оборудования при-
няли участие российские, итальян-

ские, немецкие и японские компании, 
а крупнейшие мировые банки привлек-
ли рекордную сумму инвестиций —  
6,4 миллиарда евро. При разработ-
ке проекта применялись новаторские 
подходы, в научные экологические ис-
следования было вложено свыше 100 
миллионов евро, напомнил российский 
Президент.

«С участием международной ко-
манды ученых и инженеров изучено  
2,5 тысячи квадратных километров 
морского дна, создана комплексная си-
стема природоохранного мониторинга, 
обеспечена безопасность чувствитель-
ной экосистемы Балтики. При проек-
тировании газопровода установлены 
новые стандарты транспарентности  
международного сотрудничества; в 
балтийских странах проведено более 
200 общественных слушаний и конфе-
ренций, проанализированы возмож-
ные социально-экономические послед-
ствия, в том числе для промыслового 
рыболовства и объектов культурного 
наследия», — отмечается в видеообра-
щении Владимира Путина.

РИА «Новости» 

Владимир Путин: «Северный поток» — весомый вклад в развитие Европы»

Председатель правительства России Дмитрий 
Медведев ознакомился с ходом строительства ав-
томагистрали «Западный скоростной диаметр» в 
Санкт-Петербурге и проехался за рулем автомо-
биля по новому участку трассы.

«Несмотря на промозглую питерскую осень, я 
надеюсь, что у всех присутствующих настроение 
будет хорошее», — сказал Медведев в ходе осмо-
тра.

Глава правительства отметил, что сам опробо-
вал трассу. «Трасса классная, и самое главное, что 
она построена по новому принципу: она позволя-
ет передвигаться по городу, ничего не ломая, и в 
то же время обходя наиболее напряженные участ-
ки городской жизни», — сказал он. Премьер-ми-
нистр подчеркнул, что «это очень важно для тако-
го крупного города, как Санкт-Петербург».

Глава правительства отметил важность ис-
пользования на строительстве южного участка 
«Западного скоростного диаметра» самых совре-
менных технологий. Медведев напомнил, что все-
го длина трассы составит 46 километров.

«Это принципиально новая дорога, которая 
действительно создавалась с использованием 
современных технологий, но и с применением 
принципов государственно-частного партнерства 
— здесь использовались средства федерального 
бюджета, деньги Санкт-Петербурга, межбюджет-
ные трансферты и частные средства, что позво-
лило в короткий срок создать классную трассу», 
— сказал председатель правительства.

Как сообщил Медведеву генеральный дирек-

тор ОАО «Западный скоростной диаметр» Игорь 
Лукьянов, трасса является платной, сейчас стои-
мость проезда для легкового автомобиля в днев-
ное время составляет 30 рублей, а в ночное — 10 
рублей. Медведев, в свою очередь, отметил, что 
после того, как весь «Западный скоростной диа-
метр» будет построен, а это должно произойти в 
2015 году, необходимо, чтобы стоимость проезда 
была разумной.

Лукьянов подчеркнул, что после сдачи в экс-
плуатацию всей трассы планируется сделать та-
риф за тот километраж, который проедут автомо-
билисты.

Также Медведев пообщался со строителями 
новой дороги. В частности, его интересовал во-
прос, вовремя ли они получают заработную пла-
ту. Строители его заверили, что вовремя. Также 
рабочие пообещали главе правительства, что но-
вый участок «Западного скоростного диаметра» 
планируется сдать в эксплуатацию уже в декабре 
текущего года.

Строительство «Западного скоростного диа-
метра» является одним из важнейших направ-
лений развития транспортной инфраструкту-
ры Санкт-Петербурга. Дорога позволит решить 
транспортные задачи и проблемы города, создав 
кратчайшую круглосуточную связь между южны-
ми, центральными и северными районами города. 
В частности, уже действует южный участок до-
роги, который обеспечивает полноценное транс-
портное обслуживание морского порта Санкт-
Петербурга.

РИА «Новости»

Дмитрий Медведев открыл 
скоростную дорогу  в Петербурге Российская столица делит 

с Парижем седьмое место по 
«устойчивому развитию», а по 
некоторым категориям входит в 
пятерку лидеров.

И с с л е д о в а т е л и 
Pricewaterhouse Coopers (PwC)  
представили результаты пятого 
по счету ежегодного исследова-
ния «Города возможностей — 
2012», в котором 27 крупнейших 
мировых экономических столиц 
оценивались по 60 критериям 
в десяти основных категориях. 
Первые три строки сводного 
рейтинга заняли Нью-Йорк, 
Лондон и Торонто. Москва же 
в этом году поднялась на одну 
позицию и вошла в двадцатку 
(20-е место, сразу за Шанхаем), 
оставив позади Мехико, Абу-
Даби, Буэнос-Айрес, Стамбул, 
Йоханнесбург, Сан-Паулу и 
Мумбаи.

В категории «экономическое 
влияние» российская столица 
вошла в первую десятку и за-
няла 8-е место. Аналитики PwC 
связывают успех Москвы в этой 
категории с успешным привле-
чением прямых иностранных 
инвестиций. К тому же город 
занимает пятое место по объ-
ему капиталовложений, опере-
жая Гонконг и Абу-Даби. Мо-
сква занимает восьмое место по 
количеству головных офисов из 
списка 500 крупнейших компа-
ний мира (Global Fortune 500) и 
двенадцатое — по росту реаль-
ного ВВП. К тому же российская 
столица находится на одиннад-
цатом месте по количеству объ-
ектов капитального строитель-
ства.

Москва делит седьмое место 
с Парижем в категории «устой-
чивое развитие». В частности, 
город занимает третье место по 
площади зеленых насаждений 
и располагается сразу за Сток-
гольмом и Парижем, опережая 
Нью-Йорк и Сан-Франциско; 
восьмое место по такому пока-
зателю, как расходы на обще-
ственный транспорт, и девятое 

место по охвату сети обществен-
ного транспорта.

По показателю количества 
учеников в классе (начальная 
школа) российская столица за-
нимает первое место в мире. 
Город входит в пятерку городов 
по количеству публичных би-
блиотек и занимает пятое место 
по доле населения с высшим об-
разованием — это является од-
ной из причин того, что город 
занимает четвертое место по 
качеству широкополосного до-
ступа в Интернет и седьмое — 
по разработке и созданию ПО и 
мультимедиа.

Привлекательность Москвы 
растет в глазах мирового сооб-
щества.

Москва входит в первую де-
сятку городов мира по четырем 
из шести показателей в катего-
рии «город-хаб» — это новая 
категория в отчете, которая 
оценивает такие позиции, как 
гостиничный номерной фонд, 
объем международного туриз-
ма, интенсивность воздушного 
сообщения и объем пассажиро-
потоков.

В то же время Москва оста-
ется одним из самых дорогих 
городов мира, занимая девятое 
место в категории «стоимость»: 
столица стоит на девятом месте 
по дороговизне аренды жилья 
и на пятом — по величине за-
трат на аренду и содержание 
офисных помещений. По дан-
ным специалистов PwC, у го-
рода весьма низкий рейтинг по 
показателям здравоохранения, 
безопасности и защищенности, 
что негативно влияет на между-
народную репутацию и пре-
стиж российской столицы. На 
их взгляд, результаты показы-
вают, в каких областях требует-
ся вести работу, чтобы Москва 
могла стать городом, еще более 
удобным для жизни и ведения 
бизнеса.

«Ведомости»

Москва вошла 
в топ-20 мировых 
экономических столиц

Атомный ледокол «Рос-
сия»  завершил рейс по снятию 
дрейфующей научно-исследо-
вательской станции «Северный 
полюс-39»  и высадке СП-40, 
пройдя в общей сложности бо-
лее 5,5 тысячи морских миль.

 Высокоширотная морская 
экспедиция «Арктика-2012»  
была организована Арктиче-
ским и антарктическим научно-
исследовательским институтом 
Росгидромета (ААНИИ). Из 
Мурманска атомоход «Россия», 
принадлежащий   госкорпора-
ции «Росатом», вышел 8 сентя-
бря в 15.00 мск. СП-39 офици-
ально завершила свою работу в 
22.20 мск 17 сентября, а льдину 
для новой станции нашли толь-
ко 27 сентября. Станция СП-40 
была открыта 1 октября на 85-м 
градусе северной широты и 143 
градусах восточной долготы. 
Дрейфующая научно-исследо-
вательская станция «Северный 
полюс-40»  официально начала 
свою работу 1 октября в 23.45 
мск, с того момента, когда на ней 
был поднят Государственный 
флаг РФ.

 В открытии станции приня-
ли участие руководитель Высо-
коширотной морской экспеди-
ции «Арктика-2012»  Владимир 
Соколов, капитан атомохода 
«Россия» Олег Щапин и епископ 
Нарьян-Марский, Мезенский 
Иаков, полярники и экипаж ле-
докола.

  «Поиски льдины для СП-40 
были трудными, но мы все-таки 
успешно выполнили эту задачу. 
Сегодня за нами стоит ледокол с 
символичным именем «Россия». 
Российские ученые выполняют 
в Арктике комплекс уникальных 
научных задач и реализуют важ-
ную задачу присутствия нашей 
страны в высоких широтах», — 
сказал Соколов в ходе открытия 
станции.

Флаг СП-40 подняли два мо-
лодых ученых, которые впервые 
отправились зимовать в Аркти-
ку — ведущий специалист стан-
ции Игорь Шутилин и гидро-
граф Денис Кудрявцев. Зимовать 
на дрейфующем льду будут 16 
человек во главе с начальником 
СП-40, опытным полярником 
Николаем Фомичевым. Еще не-

сколько дней назад на площадке, 
выбранной учеными недалеко от 
атомохода «Россия», было начато 
развертывание новой станции, 
организована перевозка обору-
дования, снабжения и домиков.

Полярники продолжат рабо-
ты по организации СП-40 и по-
сле отхода ледокола. По словам 
капитана атомохода «Россия»  
Олега Щапина, ледоколу пона-
добится около шести суток, что-
бы вернуться в порт приписки. 
За время месячного плавания 
«Россия» преодолела более 5,3 
тысячи морских миль в водах 
Северного Ледовитого океана, из 
них большую часть — во льдах. В 
этом году ее путь к дрейфующей 
станции пролегал через Север-
ный полюс. 

После прохождения всех 
таможенных и пограничных 
формальностей «Россия» при-
швартуется к причалу на базе 
«Атомфлота». Раньше всех ато-
моход покинут сотрудники 
дрейфующей станции СП-39, за-
тем, в течение нескольких дней,  
уедут в Петербург и сотрудники 
морского отряда. Одновременно 
с разгрузкой имущества и обору-
дования ААНИИ, привезенного 
со станции, на «России» начнет-
ся смена экипажа.

«По плану атомоход должен 
выйти из Мурманска на работу в 
восточной части Северного мор-
ского пути уже 16 октября. Будет 
суда водить», — рассказал капи-
тан ледокола Щапин.

Первая в мире дрейфующая 
станция «Северный полюс-1» 
была высажена на льды Аркти-
ческого бассейна в мае 1937 года. 
На льдину вблизи Северного 
полюса самолетами Высокоши-
ротной воздушной экспедиции 
(ВВЭ) были доставлены началь-
ник станции Иван Папанин, 
геофизик Евгений Федоров, 
гидролог Петр Ширшов и ра-
дист Эрнест Кренкель. C этого 
момента дрейфующие станции 
работали в Арктике достаточно 
регулярно, с перерывом на пред-
военные и военные годы, а также 
на 12 лет с 1991 года. Весной 2003 
года их работа была возобновле-
на.

РИА «Новости»  

Атомоход «Россия» завершил  
экспедиционный рейс в Арктику

 «Почта России» договорилась с по-
чтовыми администрациями ряда стран 
о предварительной сортировке писем 
и посылок, направляемых в Россию, 
что позволит сократить сроки достав-
ки, говорится в сообщении российско-
го предприятия.

Как поясняется в сообщении, в 
мире принята схема обмена почтовы-
ми сообщениями через столицы госу-
дарств, однако в российских условиях, 
при большой географической протя-
женности страны с ее особенностями 
транспортной инфраструктуры, это не 

только приводит к увеличению сроков 
доставки, но и создает дополнитель-
ные риски скопления почты в пиковые 
периоды. Так, например, посылки из 
Китая, Южной Кореи, Сингапура и 
с западного побережья США в Си-
бирь и на Дальний Восток  сначала 
должны пролететь через всю страну 
до Москвы, где проходят первичную 
обработку и только потом отправля-
ются в регионы назначения. В период, 
когда авиакомпании в рождественские 
и новогодние каникулы сокращают 
лимиты почты, принимаемой на борт 

самолетов, и при этом вместе с же-
лезнодорожниками отменяется  часть 
внутренних рейсов, доставка почты 
значительно усложняется.

В этой связи российские почтовики 
договариваются с иностранными по-
чтовыми администрациями об органи-
зации предварительной сортировки в 
стране отправления писем и посылок в 
Россию. В результате предварительной 
сортировки корреспонденция будет 
направляться в ближайшие к месту 
нахождения российских получателей 
аэропорты, что позволит снизить на-

грузку на столичный узел и перенести 
места обработки международной по-
чты ближе к конечным потребителям. 
«Такое решение поможет существенно 
сократить сроки доставки россиянам 
международной корреспонденции», — 
говорится в сообщении.

Благодаря достигнутым догово-
ренностям, иностранные почтовые 
администрации будут «подсортиро-
вывать» 18% общего потока посылок, 
направляемых в РФ, 15% письменной 
корреспонденции и 15% отправлений 
EMS.

На сегодня, в частности, достиг-
нуты договоренности с почтовыми 
службами Китая и Великобритании о 
сортировке EMS-отправлений. Го-
товность проводить подсортировку 
отправлений EMS выразила почтовая 
служба Японии, с которой ведутся 
переговоры о прямых доставках через 
аэропорт «Толмачево». Почта Герма-
нии уже с прошлого года все почтовые 
отправления, проходящие наземными 
маршрутами, стала пересылать через 
место международного почтового об-
мена (ММПО) в Брянске. С этого года 

наземная почта из Германии доставля-
ется напрямую в региональные места 
международного почтового обмена 
(ММПО) европейской части России. 
Авиапочта из Германии в Россию 
доставляется через Москву и Санкт-
Петербург. Почтовая служба Синга-
пура также начала отправлять депеши 
в Пулково. Переговоры с почтовыми 
операторами, направляющими в Рос-
сию наибольшие потоки международ-
ной корреспонденции, продолжаются.

«ПРАЙМ»

«Почта России»: доставка писем и посылок из-за рубежа ускорится
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Три тысячи работников кор-
порации «Тольяттиазот» выш-
ли на митинг в защиту россий-
ских духовных ценностей.

В Тольятти на территории 
завода «Тольяттиазот» (Самар-
ская область) прошел митинг 
в защиту традиционных рос-
сийских ценностей — религии, 
семьи и нравственности. Ини-
циаторами акции стали тру-
довой коллектив и профсоюз 
предприятия. В акции, которая 
проходила на территории за-
вода, приняли участие свыше 
3 тысяч человек — рабочие, 
руководители завода, предста-
вители общественности и ду-
ховенства.

Решение о проведении ми-
тинга было принято из-за уча-
стившихся случаев вандализма 
и осквернения религиозных 
святынь, волной прокативших-
ся по стране после хулиганско-
го выступления панк-группы 
Pussy Riot в храме Христа Спа-
сителя. Собравшиеся на ми-
тинг осудили подобные прояв-
ления деградации общества и 
высказались против бездухов-
ности, безнравственности, оз-
лобленности, которые активно 
пропагандируются отдельны-
ми общественными организа-
циями. «Спокойная и стабиль-
ная жизнь нашего общества 
не дает покоя разрушителям 
всех мастей. Они упорно и по-
хамски тащат Россию с твердой 
почвы в свое болото. Трудовой 
коллектив «Тольяттиазота» го-
ворит твердое рабочее «нет» 
столичным бульварным без-
дельникам и их «забугорной» 
группе поддержки», — гово-
рится в резолюции митинга.

Тоазовцы поддержали вне-
сенный недавно на рассмотре-
ние Госдумой законопроект, 
направленный на ужесточение 
наказания за преступления 
против религиозных ценно-
стей, а также одобрили запрет 

российских судов на распро-
странение на территории на-
шей страны скандального 
фильма «Невинность мусуль-
ман». По мнению участников 
акции, только так можно оста-
новить тех, кто посягает на на-
родные святыни.

 Охранять религиозные свя-
тыни от посягательств могут и 
народные дружины. С иници-
ативой их создания в помощь 
правоохранительным органам 
выступил на митинге рабочий 
тольяттинского завода Анато-
лий Замотин: «Во имя будущего 
надо возвращать России былое 
величие. Прежде всего стра-
на сильна своей нравственной 
основой. Религия, культура, 
патриотизм, семейные ценно-
сти — все это делает человека 
настоящим гражданином сво-
ей страны. И нам эти устремле-
ния близки. У рабочих завода 
четкая позиция: работать по 
совести и делать все возмож-
ное, чтобы жизнь вокруг ста-
новилась лучше», — высказал 
мнение своих коллег Анатолий 
Замотин. Обращение с прось-
бой поддержать инициативу 
тоазовцев было направлено в 

адрес губернатора Самарской 
области Николая Меркушкина.

 Один из руководителей 
«Тольяттиазота» Сергей Кору-
шев рассказал, что после вы-
несения судом обвинительного 
приговора участницам Pussy 
Riot их сторонники начали со-
ставлять некий черный список, 
в который вносят имена всех, 
кто выступал с осуждением ху-
лиганства «пуссек» и защищал 
религиозные ценности.

— Этот документ столич-
ные бездельники собираются 
передать своим зарубежным 
подстрекателям, чтобы орга-
низовать гонения на людей из 
списка. Я полагаю, в него будет 
внесен и весь трудовой коллек-
тив «Тольяттиазота», посколь-
ку мы против надругательства 
над чувствами верующих, — 
подчеркнул Сергей Корушев. 
— В душе у каждого должен 
быть главный закон — закон 
нравственности, веры, любви. 
С этим законом Россия всегда 
жила и побеждала.

Участник Великой Отече-
ственной войны, заместитель 
председателя Совета ветеранов 
«ТоАЗа» Иван Ситченко в сво-

ем выступлении отметил: «Спа-
сибо Президенту России Вла-
димиру Путину за то, что всеми 
силами старается вернуть стра-
не ее величие, поднять престиж 
на мировом уровне».

Как отметил генеральный 
директор «Тольяттиазота» Ев-
гений Королев, руководство 
и акционеры компании под-
держивают инициативы и по-
зицию трудового коллектива в 
защите духовно-нравственных 
ценностей российского народа.

«Любое общество строится 
на единстве целей и действий. 
Но, к сожалению, сегодня в на-
шем обществе многие действия 
направлены на его разложение. 
Причем объясняют это демо-
кратическим строем, когда 
можно делать все что угодно. 
Но я считаю, что демократия 
— это не вседозволенность», 
— заявил Евгений Королев. 
— Коллектив «Тольяттиазо-
та» всегда поддерживал и бу-
дет поддерживать действия 
государства, направленные 
на сохранение традиционных 
российских ценностей, чтобы 
наша страна становилась силь-
нее, крепче и чтобы мы с опти-
мизмом и уверенностью смо-
трели в будущее.

Митингующие решили под-
держать предложение огне-
упорщицы Елены Масловой, 
которая высказалась за трудо-
вое перевоспитание участниц 
группы Pussy Riot. «После от-
бытия наказания в колонии мы 
готовы принять хулиганок из 
Pussy Riot к себе на предпри-
ятие. Лишенные московского 
шика и развлечений, они будут 
поставлены в условия «что по-
топаешь, то и полопаешь». Тру-
довой коллектив, как известно, 
всегда был хорошим воспита-
телем молодежи», — пояснила 
она. 

«Московский 
комсомолец»

Pussy Riot пригласили на трудотерапию
Президент России Владимир 

Путин призвал ускорить фор-
мирование Единого банка дан-
ных о земле и переходить как 
можно быстрее к проведению 
открытых торгов землей по за-
явлениям граждан и юридиче-
ских лиц.

«Сейчас эта информация (о 
земле) закрыта для людей. Ею об-
ладает очень узкий круг лиц. Это 
руководители ряда ведомств, со-
трудники органов власти и при-
липшие к ним представители 
посреднических структур. Фак-
тически они монополизировали 
информацию», — сказал Путин 
на заседании президиума Гос-
совета, посвященного вопросам 
совершенствования использо-
вания земельных ресурсов.

Он подчеркнул, что власти 
обязаны переломить эту ситу-
ацию и предоставить каждому 
гражданину возможность уз-
нать любую информацию о сво-
бодных и используемых землях.

«Очевидно, что нужно как 
можно быстрее переходить к 
проведению открытых торгов 
по заявлениям граждан и юри-
дических лиц», — добавил Пре-
зидент.

В то же время он добавил, 
что эта проблема будет частич-
но решена в ходе реализации 
дорожной карты в сфере строи-
тельства.

«Что касается условий пре-
доставления земель в собствен-
ность или аренду, то они не вы-
держивают никакой критики 
ни по срокам, ни по порядку 
оформления», — подчеркнул 
Президент.

«Земельным кодексом уже 
установлена обязанность орга-
нов местного самоуправления 
проводить такие аукционы, но 

подобные решения могут быть 
приняты только в отношении 
сформированных участков, 
однако четкая обязанность их 
формирования не предусмотре-
на, а бюджетные расходы на эти 
цели зачастую не планируются. 
Просто у меня иногда складыва-
ется впечатление, что специаль-
но не планируются», — сказал 
глава государства.

Он потребовал устранить 
все эти препятствия, в том числе 
на законодательном уровне.

РИА «Новости»

Путин призвал обеспечить доступ граждан 
к данным о свободных землях

Главные задачи эстафеты олимпийского огня 
зимних Игр-2014 в Сочи — показать многообра-
зие России и объединить всех жителей. Об этом 
заявил президент оргкомитета «Сочи-2014» Дми-
трий Чернышенко на презентации маршрута эста-
феты.

«Думаю, что эстафету Игр-2014 в Сочи по 
масштабам и приложенным усилиям для ее осу-
ществления не сможет превзойти ни одна дру-

гая, — отметил Чернышенко. — Уже через год мы 
дадим ей старт. Как театр начинается с вешалки, 
так и Олимпийские игры — с эстафеты огня. Мы 
уверены, что это событие станет праздником для 
всех жителей России, ведь маршрут проложен че-
рез девять часовых поясов, он охватывает все 83 
региона нашей страны. Мы хотим позволить каж-
дому человеку почувствовать себя причастным к 
олимпийскому движению, а каждому населенному 
пункту — на короткое время стать столицей Игр».

 До старта самой эстафеты, общая дистанция 
которой растянется более чем на 65 тысяч кило-
метров, остался ровно год. Олимпийский огонь 
будет путешествовать на автомобилях, поездах, 
самолетах, на «русской тройке» и оленях. Огонь 
понесут 14 тысяч факелоносцев, а увидят его око-
ло 130 миллионов жителей России. По традиции, 
зажгут огонь в Древней Олимпии, а 7 октября 2013 
года его доставят в Москву, откуда на следующий 
день стартует эстафета, которая станет самой про-
должительной за всю историю зимних Олимпиад.

«Вести.ру»

Сочи-2014: олимпийский 
огонь объединит всю Россию

Министерство культуры РФ разрабатывает за-
конопроект, разрешающий иностранцам в тече-
ние трех дней находиться на территории России 
без визы. По словам главы ведомства Владимира 
Мединского, таким образом Минкультуры наде-
ется увеличить доход страны от внешнего туриз-
ма, сообщает РСН.

В случае если закон вступит в силу, безвизо-
вое пребывание иностранцев будет действовать в 
аэропортах Москвы, Санкт-Петербурга и Казани 
– в первую очередь это коснется тех, кто прибы-
вает в Россию транзитными рейсами (порядка 500 
тысяч человек в год). 

В.Мединский считает, что в течение трех дней 
в России «японец, направляющийся транзитом в 
Рим, сможет сходить в Большой театр». «Пред-
ставляете, если каждый из них потратит хотя бы 
по 500 долларов, какой это будет доход», — объ-
яснил глава Министерства культуры.

Похожий закон был издан в 2010 году: безви-
зовое пребывание на российской территории ста-
ло возможным для иностранных граждан, приез-
жающих в Приморье. 

«РБК»

Минкультуры обеспечит иностранцам 
трехдневный безвизовый режим

При правительстве РФ создан Совет по вопро-
сам попечительства в социальной сфере.   

Постановление об образовании новой струк-
туры опубликовано на официальном сайте пра-
вительства. Согласно документу, возглавила Со-
вет вице-премьер Ольга Голодец.  

Планируется, что Совет будет рассматривать 
вопросы, которые касаются социальной защиты 

граждан, попавших в трудную ситуацию. В пер-
вую очередь, это касается детей, которые в силу 
разных причин остались без попечения родите-
лей, инвалидов.  

Деятельность этого совещательного органа 
будет направлена на совершенствование государ-
ственной политики в этой сфере.

«Росбалт»

Медведев создал Совет по вопросам 
попечительства в социальной сфере

63% граждан России высту-
пают за ограничения в Сети.

Слово «цензура» граждан не 
пугает: почти две трети россиян 
выступают за введение ограни-
чений в сети, выяснил аналити-
ческий «Левада-центр». Именно 
«чистка» Интернета может стать 
одним из основных направле-
ний работы думского комитета 
по информационной политике 
во главе с Алексеем Митрофа-
новым. Эксперты указывают, 
что цензура противоречит Кон-
ституции, но граждане «боятся 
не только Интернета, но и сво-
боды» и готовы поддерживать 
все инициативы власти «в стиле 
держать и не пущать». 

Замдиректора «Левада-цен-
тра» Алексей Гражданкин рас-
сказывал «Ъ», что у социологов 
была «гипотеза» о том, что «сло-
во «цензура» имеет некую нега-
тивную коннотацию». Поэтому 
ожидалось, что необходимость 
прямой цензуры в Интернете 
(см. график) граждане будут 

приветствовать не так активно, 
как «ограничение» доступа для 
отдельных категорий граждан, 
например подростков. Однако 
выяснилось, что за цензуру в 
интернете высказались 63%, а за 
более мягкое «ограничение до-
ступа подростков в Интернет» 
— 65% респондентов «Левада-
центра». Против же выступило 
втрое меньше граждан (19% и 
22% соответственно). То есть 
выяснилось, что «слово «цензу-
ра» большинство населения не 
пугает», отмечает социолог. 

«Чем выше образование и 
уровень жизни и чем моложе 
люди, тем чувствительнее люди 
к ограничению их свобод»,— 
сказал Алексей Гражданкин. Но 
колебания в ответах не носят ра-
дикального характера: даже сре-
ди тех, кто пользуется Интерне-
том для получения информации 
о политических событиях, за 
цензуру выступает 61%, а про-
тив — 29% опрошенных. 

Дополнительное регулиро-

вание Интернета может стать 
одним из направлений работы 
нового комитета по информпо-
литике, о чем вновь заявил его 
председатель Алексей Митро-
фанов. В его трактовке Интер-
нет-пространство надо «под-
чищать», а с учетом того, что 
пользователей в России «уже 
десятки миллионов, на этой до-
роге надо вводить какую-то 
ГАИ, какие-то правила уста-

навливать». «Китайской стены 
не будет, конечно, но и не будет 
полного гулялова по буфету, как 
это было, когда интернет только 
создавался», — заявил господин 
Митрофанов. Еще одним на-
правлением работы он назвал 
урегулирование вопросов, свя-
занных с политической рекла-
мой в межвыборный период. 

По материалам 
«КоммерсантЪ»

Цензуре в Интернете 
обеспечена общественная поддержка

Проект отправки к спутнику Марса 
научной миссии под названием «Фобос-
Грунт» будет повторен, но с учетом опыта 
и ошибок неудачной первой космической 
миссии, заявил глава Роскосмоса Владимир 
Поповкин. «Чтобы не было каких-то недо-
молвок, я должен заявить: проект «Фобос-
Грунт» надо повторить, так как его актуаль-
ность не пропала. Мы готовы вернуться к 

этому вопросу при проработке федераль-
ной космической программы на 2016—2025 
годы, но с учетом опыта и ошибок, приоб-
ретенных в ходе предыдущей неудачной 
миссии, а также опыта предполагаемого за-
пуска миссий «Луна-Глоб» и «Луна-Ресурс», 
которые предполагается запустить в 2016-м 
и 2018 году соответственно», — сказал 
господин Поповкин, выступая с докладом 

«Российские планы исследования солнеч-
ной системы, научно-технические аспекты 
и международное сотрудничество». Ранее 
директор Института космических исследо-
ваний (ИКИ РАН) Лев Зеленый сообщил, 
что российские специалисты и ученые 
рассчитывают повторить миссию «Фобос-
Грунт» в 2020—2021 годах.

«КоммерсантЪ.ру»

Роскосмос намерен повторить миссию «Фобос-Грунт»
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C 9 по 19 октября в москов-
ском Театре наций проходит 
VII Международный фести-
валь современного искусства 
TERRITORIЯ.   

Форум с громким названием 
позиционирует себя как фести-
валь-школа. Каждый год наби-
рается группа студентов из раз-
ных городов России. Молодые 
люди могут не только посмо-
треть радикальные европейские 
спектакли, но и поучаствовать 
в мастер-классах и семинарах 
режиссеров самых разных теа-
тральных школ, порой диаме-
трально отличающихся от той, 
что проповедуется в их вузах. 
Многие события открыты для 
всех желающих. В этом году фе-
стиваль подготовил обширную 
программу, которая выплеснет-
ся на улицы города, в парки и 
даже на вокзалы.

Москвичи смогут поучаство-
вать в фестивале тейп-арт — но-
вого вида уличного искусства, 
главным орудием которого яв-
ляется обычный скотч, он будет 
проходить во дворе Театра на-
ций. Побывать в бывшем сквоте 
на Страстном бульваре, 12, где 
будут показаны эксперимен-
тальные работы молодых ре-
жиссеров в новом, активно раз-
вивающемся жанре site-specific. 
И там же посетить специальную 
экспозицию Музея современ-
ного искусства «90-е: победа и 
поражение» — 100 инсталляций 
Дмитрия Гутова, Олега Кулика, 
Анатолия Осмоловского и Вале-
рия Чтака.

Услышать новые российские 
пьесы в самых непривычных 
местах — в Министерстве куль-
туры РФ, Доме ветеранов сцены 
и даже в плацкартном вагоне 
на Казанском вокзале. Эту про-
грамму под названием «Живые 

пространства» курирует лауреат 
«Золотой маски» Марат Гацалов. 
И, конечно, всем любопытным 
стоит сходить в парк Горького, 
где со своим знаменитым «Па-
де-де с экскаватором» выступит 
французский хореограф Доми-
ник Буавен. 

Основная программа фести-
валя, которая пройдет в Театре 
наций, тоже на две трети состо-
ит из танцевальных постановок. 
Но, скорее, их можно назвать 
мультижанровыми. Стирание 
границ между разными видами 
искусства — главный тренд со-
временной европейской сцены. 

Грандиозное мультимедий-
ное шоу «Смертельный двига-
тель» из Австралии погружает 
танцовщиков в виртуальное 
киберпространство — их пар-
тнерами и соперниками стано-
вятся световые лучи, теневые 
провалы и облака пикселей. 
Постановку Филиппа Григорье-
ва  «Полнолуние» вообще не-
возможно отнести ни к одному 
существующему жанру — это 

и перформанс, и современная 
опера с экстремальным вокалом 
Натальи Пшеничниковой, и ви-
деоинсталляция с лунным рас-
светом и закатом.

Поклонникам чистого тан-
ца стоит сходить на выступле-
ние французского театра «Ла 
Барака» со спектаклем «Ния» 
знаменитого хореографа алжир-
ского происхождения Абу Ла-
граа. Автор сталкивает хип-хоп 
и contemporary dance, музыку 
Равеля и песни Урии Аичи, за-
мешанные на суфийских тради-
циях, и в целом — европейскую 
и арабскую культуры, которые 
агрессивно наступают на города 
старого света. 

Поклонникам оперы Васи-
лий Бархатов представит фраг-
мент современной оперы Ольги 
Раевой «Сны Минотавра» на 
либретто Владимира Сорокина. 
По идее композитора, каждая 
из восьми сцен-новелл написа-
на в особом жанре, поэтому над 
каждой частью будут работать 
разные режиссеры. Опера будет 

завершена в 2014 году, а пока 
публике предлагают посмотреть 
три сцены в формате work-in-
progress.

Другой член арт-дирекции, 
Кирилл Серебренников, пока-
жет на фестивале своего «Во-
йцека», поставленного в На-
циональном театре Латвии. 
Режиссер перенес действие в га-
лерею современного искусства и 
развернул пьесу Бюхнера из со-
циального контекста в сторону 
арт-эксперимента. 

Зарубежный драматический 
театр представляет итальян-
ская компания «Риччи/Форте» с 
фантастически красивым спек-
таклем GRIMMLES, где актеры 
пересказывают известные сю-
жеты братьев Гримм от первого 
лица. Также в рамках фестиваля 
будет показан спектакль Теа-
тра Наций Circo Ambulante — 
смелая антиутопия питерского 
авангардиста Андрея Могучего.

«Известия»

Фестиваль современного искусства 
хочет покинуть театральные залы Премьер-министр РФ Дми-

трий Медведев подписал по-
становление о предоставлении 
льготной аренды гражданам и 
организациям, вкладывающим 
собственные средства в сохране-
ние памятников, находящихся в 
федеральной собственности.

 На совещании с вице-пре-
мьерами глава правительства 
сообщил, что «подписал поста-
новление по льготной аренд-
ной плате для граждан и ор-
ганизации, которые арендуют 
памятники культуры, которые 
находятся в федеральной соб-
ственности».

«Льготы будут предостав-
ляться тем, кто вложил соб-
ственные средства в сохранение 
таких памятников», — сказал он.

«У нас, к сожалению, многие 
памятники в плохом состоянии, 
и часто государство себя ведет 
как собака на сене: и никому не 
отдает памятники для использо-
вания, и, в то же время, денег не 
вкладывает — то потому что их 
не хватает, то руки не доходят, 
то другие какие-то причины», — 
подчеркнул Медведев.

Премьер выразил надежду, 
что этот механизм (предостав-
ление льгот при аренде) «позво-

лит обеспечить приток денег для 
содержания памятников, научит 
наших граждан, в том числе тех, 
кто имеет средства, бережно от-
носиться к истории нашей стра-
ны, к памятникам архитектуры».

Вместе с тем, он подчеркнул, 
что «очень важно следить за тем, 
чтобы реставрация проходи-
ла в соответствии с правилами, 
которые существуют». «В то же 
время, дополнительное количе-
ство денег в сфере культуры нам 
не помешает», — отметил Мед-
ведев.

РИА «Новости»

Медведев подписал постановление 
о льготной аренде памятников культуры

Памятник известному рус-
скому, советскому писателю 
Михаилу Шолохову открыл-
ся у здания Белгородского 
госуниверситета, где заложена 
Аллея Нобелевских лауреатов.

Аллея лауреатов Нобелев-
ской премии, началом которой 
является памятник Ивану 
Бунину, расположилась рядом 
с входом в один из корпусов 
Национального исследова-
тельского университета БелГУ. 
Нобелевскую премию Шоло-
хову присудили в 1965 году за 
роман-эпопею «Тихий Дон». 
Автором памятника является 
белгородский скульптор, за-
служенный художник России 
Анатолий Шишков.

В церемонии открытия 
памятника Шолохову приняли 
участие министр образования 
и науки РФ Дмитрий Ливанов 
и временно исполняющий 
обязанности губернатора об-
ласти Евгений Савченко.

«Мы понимаем, что нужно 

восстанавливать уважение к 
русской культуре, нравствен-
ность. Здесь, на белгородской 
земле, делается многое, чтобы 
дети, подростки, чувствовали, 
знали свою историю и с опти-
мизмом смотрели в будущее», 
— отметил Ливанов на откры-
тии памятника.

Глава региона поблагодарил 
руководителей университета 
за то, что они поддерживают 

традиции увековечения памя-
ти великих русских писателей, 
лауреатов Нобелевской пре-
мии.

«Осталось поставить па-
мятники Солженицыну, Брод-
скому и Пастернаку. Думаю, 
сил хватит, чтобы установить 
и остальные памятники. Это 
хорошая традиция», — отме-
тил Савченко.

РИА «Новости»

Памятник Шолохову открылся 
в Аллее Нобелевских лауреатов в Белгороде

Европейские режиссеры по-
кажут мировую классику в со-
временной обработке.

Фестиваль «Балтийский дом» 
проходит уже в 22-й раз. В этом 
году организаторы решили по-
святить его родоначальнику рус-
ского репертуарного театра.

— В следующем году Станис-
лавскому исполнится 150 лет, и 
мы хотим выяснить совместно с 
великими теоретиками и практи-
ками, актуальны ли его методы 
сейчас и кто может продолжить 
его традицию — старая школа 
или молодые хулиганы, которые 
выходят за рамки системы, — 
рассказала «Известиям» пресс-
секретарь фестиваля Екатерина 
Матренина. — Мы пригласили к 
обсуждению более 20 мастеров 
театральной школы: Адольфа 
Шапиро, Андрея Бартенева, Гри-
гория Козлова, Андрея Могучева, 
Кирилла Серебренникова, Люка 
Персиваля и многих других.

Существует ли знамени-
тая «система Станиславского», 
проверят на практике лучшие 
европейские режиссеры. Ам-
стердамский театр «Доод Пард» 
специально для фестиваля 
«осовременил» текст шекспи-
ровского «Отелло» и нашел для 
главного героя актера из Ма-
рокко. А итальянская театраль-
ная компания «Пипо Дельбоно» 
представит первый в мире спек-
такль синтетического жанра, 
где мирно сосуществуют опера, 
балет, драма и поэзия. Спек-
такль позволит встретиться со 
всемирно известным скрипачом 
и композитором Александром 
Баланеску, с прима-балериной 
Парижской оперы Мари-Аньес 
Жило, с блистательной драма-
тической актрисой Мариджией 
Маджипинто и, наконец, с са-
мим Пиппо Дельбоно, который 
выступит в роли Автора.

Московский театр «Открытая 

сцена», созданный несколько лет 
назад для поддержки смелых и 
интересных проектов молодых 
драматургов, покажет перфор-
манс известного современного 
художника Андрея Бартенева. 
Первый акт пьесы А.П. Чехова 
«Три сестры» будут играть без 
слов под музыку композитора 
Феликса Вентураса.

— Лозунг фестиваля «Худо-
жественный? Общедоступный?» 
в Петербурге имеет особенный 
контекст, — пояснили в пресс-
службе «Балтийского дома», — 
границы современного театра 
размываются в последнее время, 
и уже тяжело отличить искус-
ство от масскульта. Мы хотим, 
чтобы именно в нашем городе, 
подхватывающем первым все но-
вые веяния Европы, был создан 
особый универсальный язык, на 
котором автор сможет разгова-
ривать с любой аудиторией.

В рамках фестиваля будет 

проходить и своеобразная теа-
тральная ярмарка. Работы пе-
тербургских молодых театраль-
ных режиссеров планируют 
показать европейским продюсе-
рам и арт-критикам. За путевку 
на следующий, Авиньонский 
или Эдинбургский, фестиваль 
будут биться: режиссерская ла-
боратория ON.Театр, театр «Ма-
стерская» Григория Козлова, 
выпускники мастерской Фель-
штинского «Этюд», ТЮЗ и сам 
«Балтийский дом» с проектом 
«Петербургская документаль-
ная сцена». А студенты из Лит-
вы, Польши, Германии, Эстонии 
и Швеции, наоборот, приедут 
давать нашим мастер-классы. 
В рамках молодежного проекта 
«Театральный фреш» француз-
ская школа актерского мастер-
ства впервые представит свою 
работу «Неисправимая».

«Известия»

В Петербурге открывается театральный фестиваль

В подмосковном Передел-
кине начался международный 
детский конкурс «Сказки 
красивого сердца», проходя-
щий под эгидой ЮНЕСКО. 
Его участники сочиняют 
сказки, рисуют иллюстрации 
и сами создают мультфильмы. 
Вместо официального откры-
тия организаторы устроили 
мастер-классы по рисованию 
и анимации. 

Маша Шустова создает 
иллюстрацию к польской 
сказке «Волшебная гора». Она 
сразу решила, как рисовать 
змея: у него будет семь голов 
и горящие глаза. Сложнее с 
главным героем — мальчи-
ком, который ищет живую 
воду, чтобы спасти свою мать. 
Необходимо передать его 

характер. «Парень убивает 
дракона, хотя он и слабый. Он 
верит, что может победить. 
Сейчас люди не верят в чудо, 
а он верит», — рассказывает 
юная участница фестиваля.

Задание нарисовать сме-
лого мальчика придумала 
художница Мария Дрезнина 
— педагог детской студии Му-
зея изобразительных искусств 
имени Пушкина. Специалист 
в области арт-терапии, автор 
уникальной методики, кото-
рая призвана раскрыть твор-
ческие способности ребенка, 
Мария Григорьевна уверена, 
что каждый ребенок — ху-
дожник.

Дом творчества писателей 
в Переделкине превратился в 
настоящую фабрику сказок. 

Сейчас здесь учат рисовать 
мультики и придумывать сце-
нарии к сказкам. Все вместе 
это — фестиваль «Наше твор-
чество преображает мир», 
благодаря которому талантли-
вые ребята учатся у професси-
оналов. «Это очень важно, что 
мы друг друга узнали. Неиз-
вестно, как дальше сложится 
творческая судьба этих детей, 
а сейчас они вместе могут 
как-то общаться, со мной об-
щаться. Запускается хороший 
творческий процесс», — гово-
рит Мария Дрезнина.

Все дети — победители 
Международного конкурса 
«Сказки красивого сердца». 
Их работы выбрали из четы-
рех тысяч мультиков, сказоч-
ных иллюстраций и волшеб-
ных историй, присланных из 
20 стран. Глава оргкомитета 
конкурса «Сказки красивого 
сердца» Татьяна Шахновская 
отмечает: «Когда мы создава-
ли этот конкурс, то это была 
возможность научить детей 
реагировать доброжелательно 
на все, что происходит в этом 
мире. Наша задача — отснять 
эти классы, чтобы потом ра-
зослать участникам на местах. 
Участвуют дети из деревень, 
поселков, и такая методиче-
ская поддержка очень важна». 
В конкурсе может принять 
участие любой желающий. 
Главное, чтобы работа была 
собственного сочинения и с 
красивым сердцем.

«Вести.ру»

Мастер-класс 
сказочного искусства

В Грозном торжественно открыли новое зда-
ние Национального музея. В мероприятии при-
нял участие глава Чечни Рамзан Кадыров. 

«Экспозиции Национального музея будут 
рассказывать подрастающему поколению, го-
стям республики о том, какой трудный путь нам 
пришлось пройти. Какие героические страницы 
вписали в историю народа ее мужественные сы-
новья и дочери. Какими талантами славились 
с давних времен жители нашего края. Какими 
великими достижениями прославили они нашу 
землю», — цитирует Кадырова пресс-служба 
главы и правительства Чечни.

«Это второй объект культурного назначе-
ния, который мы сегодня вводим в эксплуата-
цию. Несколькими часами ранее свои двери рас-

пахнуло новое здание Министерства культуры. 
В обозримом будущем свое здание будет и у ан-
самбля «Вайнах». И это только часть преобразо-
ваний, запланированных в этой сфере», — под-
черкнул глава республики.

Кадыров также принял участие в церемо-
нии награждения. Его указом почетное звание 
«Народный художник Чеченской Республики» 
присвоено четырем деятелям искусства. Двое 
работников культуры стали заслуженными ху-
дожниками Чечни. Также Кадыров вручил ряду 
деятелей культуры благодарственные письма и 
почетные грамоты.

После разрезания символической красной 
ленты глава республики вместе с участниками 
и гостями церемонии осмотрел помещения и 

посетил выставки картин Саида Бицираева и 
Владимира Реутова. Оба художника передали 
представленные полотна в дар музею. Владимир 
Реутов подарил Кадырову свою картину «Птица 
счастья».

Отметим, музей возведен по уникальному 
проекту чеченских архитекторов. Здание по-
строено в национальном стиле. Оно облицо-
вано горным чеченским камнем. На каждом из 
четырех углов объекта возвышаются по одной 
боевой сигнальной башне. Центральный выста-
вочный зал музея покрыт стеклянным куполом, 
который обеспечивает естественный дневной 
свет в музее. В музее планируется проведение 
выставок художников с мировыми именами.
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